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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ This instruction is an integral part of the booklet of /\ For a rapid and right assembly of the components fol-
the appliance on which is installed. Please consult this low carefully the sequences described in the various
booklet for general warnings and fundamental safety sections.
rules.

Home Network Hub is the complete control unit for the Connectlwty

system without display, for installation in the electrical pan- Ethernet port for connecting to the Internet via the rout-

el of the heat pump or home. er in the installation

It can be used to set and manage the entire system using 2.4 GHz Wi-Fi for internet connection

smartphone or tablet through an Internet connection. + 2 RS485 ports (Modbus RTU) for connecting devices on

It is also possible to install more than one unit per system a serial line via AWG22 two-wire shielded cable

in the event of a large number of devices or cabling diffi- - 1 CN-CNT port for connection to Panasonic Aquarea

culties. heat pumps

The system supports mixed installations consisting of de-
vices connected via a home network hub and Wi-Fi devices. = =
Destination of use

. The device is designed for the following environmental

Functions characterlstlcs

indoor installation in a dry environment

degree of protection: IP20

installation in an electrical panel with adequate protec-

tion rating

fixed installation on 35 mm DIN rail

operating temperature 0 °C to 40 °C (ambient)

operating relative humidity: 20% - 80% RH, non-con-

densing

maximum altitude 2000 m
The device must be installed in a dry indoor environment,
inside a panel/box that prevents direct exposure to water,
dripping, and condensation.

Integrated functions:
Control 1 Aquarea
Control up to 16 terminals (devices)
Management of the radiant heating system
Room temperature control
Summer and winter climate control
Daily and weekly time programming of individual zones
Regulation and programming of domestic hot water
production
Customizable presets
Remote management via app

Compatibility for terminal controls and generators

Generators (heat pumps)

Aquarea ‘ all versions

Terminals (fan coils)

Controls on the device all versions

Wall-mounted control panels all versions

Standard supply

The accessory is supplied as follows:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737
1 CN-CNT Cable

1 Instruction sheet
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Electrical connection assembly

The module must be installed in a suitable control cabinet
and mounted on a 35 mm DIN rail.
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Electric connection

The electrical connection of the Home Network Hub must
be made directly on the device.

System Overview

1.  Agquarea indoor unit 3. Terminals (fancoils - thermostats)
2. Home Network Hub

Router Internet
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Connection diagram

Home Network Hub: PCZ-ESW737

Aquarea indoor unit

Electronic board on the machine

BlwiN

Single Zone Module

=

5.  Wall-mounted control panel
6. 12 DC 1.5 W power supply (120 mA at 12 VDC), not
supplied

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Only use the power supply unit if it is not connect-
ed to Aquarea via a CN-CNT connector.

/\ The PCZ-ESW737 product must be installed as the
first or last node in the serial network.

CN-CNT
C—1
va 5\ —
U ™
\\ 3
v 3
userreset  Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737
CN-CNT
[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

Power supply

/\ The device must be powered exclusively at 12 VDC us-
ing an external SELV (Safety Extra Low Voltage) power
supply that complies with current regulations.

The power supply must guarantee:
double or reinforced insulation between mains input
and 12 VDC output
overcurrent and short-circuit protection
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stabilized output voltage 12 VDC
/\ The power supply is not included.

Connection terminals

Seriale 485

Serial2  Seriale 485

12VDC  External power supply (required if there is no
CN-CNT connection with Aquarea) 1.5 W (120 mA at
12 VDC)

Serial1

/\ The use of power supplies that do not comply with the
above requirements may compromise the safety of the
device and lead to dangerous situations.

L1 Status LED

B.User  App link button

B.Reset Forced restart

LAN Local network Ethernet connection
CN-CNT Aquarea-power supply connection
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User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

222 202 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

For the connection:
» remove a portion of the insulation from the end
of the cable
» follow the indication on the connection diagram
» insert the cable into the spring terminal
» insert the cable completely

/\ The spring terminals allow the connection of rigid or
flexible cables with sections from 0.2 to 1 mm?. For ca-
bles provided with lugs with plastic collar the maximum
section is reduced to 0,75 mm?.

For RS485 serial connection:

/\ Use a two-core cable suitable for RS485 serial connec-
tion with a minimum cross-section of 0.35 mm?.

/\ Keep the two core cable separate from power supply
cable by a minimum of 50 mm.

/\ Create a wire path in order to minimize the length of
the lead wire.

/\ Complete the line with the 120 Q resistance.
@ !t is forbidden make "star" connections.

/\ The PCZ-ESW737 product must be installed as the first
or last node in the serial network.

Command preconfiguration

Terminal with wall or on-board controls

/\ Before proceeding with the configuration of the fan coil
units, perform the correct setting of the Modbus ad-
dresses of the devices.

Setting the peripheral address for
communication

The special functions menu can be accessed via the control
panel.

/\ To change the periphery setting for communication,
the following steps must be performed:

To access the basic menu
» with the display off, hold down @ for 10 seconds
The device turns on and ="' appears

» keep pressed until the indication mim appears
» release the (!) key

The symbol ZIZ appears
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To access the advanced menu
» from the basic menu press
Appears UU,
» press the_:ﬂ: key once
Appears il
» press ® 1o confirm and login
This takes you to the settings menu.
To navigate in the menu
» use theicons 1=~

To set the Modbus address
> select Md
» press () to change settings
» press T~ = simultaneously to change the value
shown on the display
The value shown in the display flashes.

» increase or decrease the value with the icons +
The setting range is from 01 (min) to 99 (max).
» press (! to confirm

To exit the menu
> press @_for about 10 seconds
Appears la}
» press Q) for about 10 seconds
The display turns off.

» or wait 30 seconds after the last action
The display is switched off automatically.

/\ After 30 seconds from the last action the control re-
turns to the start screen and the last chosen values are
recorded.
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Add Home Network Hub to your home

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

+ @ € Add a device < Add adevies
N Al lend: Invit I
B Nosabecalendar | | g2, mifepeoe. G We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
3
~2
BUTLER-1-V6 5
ADBSE3CCB0BO il . 4
Lo , .
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device e
« 8 .
- Continue
Home Cotendar user
1 o < L % il o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

To add Home Network Hub to your home

» open the Aquarea Home App application

» select Add a device (+)
A list appears with the available devices to be con-
figured.

» [f it does not appear, press the "User" button for
a few seconds.

» Select Home Network Hub
The Home Network Hub can be identified by its se-
rial number.

» enter the name you want to give the device

» select Continue

» add the device to a room or Continue without a
room

» select Continue

If not connected to the network cable:
» enter the Wi-Fi password
A screen appears for entering your Wi-Fi network
password.
» enter password
» select Continue
The device is successfully added.

/\ The device remains visible only for the first 15 minutes
after switching on. After that, you must activate the con-
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figuration procedure manually or remove and restore
power to the device by pressing the "User" button.

/\ If the new device cannot be added, press retry and re-
peat the same operation.

Meaning of the LEDs
The LED flashes to indicate its status, specifically:

Automatic scanning and adding of devices

purple flashing: device not configured and Bluetooth
turned off

blue flashing: Bluetooth on

blue steady light: Bluetooth connection established

fast green flash: operation successful

fast red flashing: error (e.g., no internet connection,
cloud connection error, provisioning error)

< Home settings < Add a device
Demo SCANNED NODES
Location Empty list
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms = Empty list
+  Addaroom + Addadevice
People
Test Test
Owner

+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= @

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Locati
q - ocation
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
=, i
living room
( Nk ) B
Nick
v
Room 8 M7 +  Addaroom
Bedroom
o People
Device type = COM-2=5
M7 M7 Test Test
Owner
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7 -
—— ;. @ nNodes registration completed
Confirm Butler
n o < Il o % Il o <

» select Home Settings

» Select the Home Network Hub

» press Start scan
A list of available devices appears.
The scan will be performed on all serial numbers (1,
2, and CN-CNT).

» select device

» enter the name you want to give the device
» select Continue

» add the device to a room

Or

» select Continue without a room

» select Continue
A screen appears for entering your Wi-Fi network
password.
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» access the Wi-Fi network /\ Proceed with the configuration following the app man-

Return to the application screen. ual.
» enter password . ) .
passy /\ The rooms must be configured in advance in the appro-
> select Continue riate section of the home settings
The device is successfully added. P gs.
Add a device manually
< Add a device & Add a device
'SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list - Empty list
Add node
MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list ) COM-2-6
+ Add adevice @ (s{ ] Unknawn
e + Add adevice
il @
1 2 3 &
4 5 6 Done
7 8 9 i
Start scan Start scan
0 i =
GRS
i o < ¢ 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
MANUAL NODES FiipeRaE
N7 Rooms =
- = w v oy
Interface ¢ + Adda device ol
(i ) L
Room +  Addaroom
living room
People
[ Yo
4+ Invite people
Delete Startscan " @ nNodes registration completed
g o
3devices
n o < Il o < Il o <

» enter the name you want to give the device
» add the device to a room
P select Confirm

The device is successfully added.

/\ If a device is not recognized during the automatic scan,
you can try to configure it manually if you know the
ModBus address that has been set.

» select Settings
» Select the Home Network Hub
» press Add device

A list of available serial numbers appears.
» select the serial number
» enter the ModBus address of the device
» select Confirm

The section appears Manual Nodes
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RED Compliance Statement

Compliance with 2014/53/EU Radio Equipment Direc-
tive (RED).

In accordance with Article 10.8(a) and 10.8(b) of the RED,
the following table provides information on the frequency

bands used and the maximum RF transmit power of the
product for sale in the EU:

Frequency range (MHz) Max. Transmit Power
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412-2484 MHz, maximum transmit power: <20.5dBm
Bluetooth Low Energy (BLE): 2402-2480 MHz, maximum transmit power: <19 dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405-2480 MHz, maximum transmit power: <19 dBm

The power values listed represent the maximum limits
of the radio module. The actual radiated power may vary
depending on the product configuration and the antenna
used.

Hereby, the company declares that the device is in compli-
ance with Directive 2014/53/EU.

/\ For declarations of conformity, certificates and other
certification details please consult the website.

This equipment should be installed and operated with a

minimum distance of 20 centimeters between the radiator

and your body.

There are no restrictions on putting into service or require-

ments for authorisation of use in any EU Member State.

Security Guidance

Wi-Fi Network Security

/\ This device enforces a minimum Wi-Fi security standard
of WPA2-PSK (AES).

/\ The device does not connect to open (unencrypted)
or WEP-secured networks. Any attempt to connect to
these types of Wi-Fi networks will be automatically re-
jected by the firmware.

For optimal security:
use WPA3-SAE if your router supports it
when available, the device supports WPA3 and will pre-
fer it
choose a strong Wi-Fi password, at least 12 characters,
combining upper and lowercase letters, digits, and sym-
bols
the password should avoid meaningful words and com-
mon patterns

Firmware and OTA Updates

The device receives firmware updates automatically over a
secure channel:
updates are downloaded exclusively over HTTPS (TLS
1.2/1.3) from the manufacturer's update server. The
server certificate is validated before any data is trans-
ferred.
every firmware image is digitally signed. The device veri-
fies the signature before applying an update

/\ A tampered or unsigned image is rejected and never
installed.

Factory Reset

Restoring the device to its factory settings deletes the Wi-Fi
network credentials stored on the device and returns it to
its initial pairing state.

do not share your Wi-Fi password through insecure
channels (e-mail, SMS, paper labels in public areas)
ensure your router firmware is kept up to date and that
remote management interfaces are disabled or protect-
ed
the device operates as a Wi-Fi client only — it does not
create its own access point and does not expose any in-
bound network services (no open ports)
All communication between the device and the cloud is en-
crypted using TLS 1.2 or TLS 1.3.
The device validates the server's certificate against a built-
in certificate authority bundle before establishing any con-
nection.
Self-signed, expired, or hostname-mismatched certificates
are rejected automatically.

the device includes anti-rollback protection — it will not
accept a firmware version older than the currently in-
stalled one, preventing downgrade attacks

updates are applied automatically when available (no
user action is required)

/\ The device checks for updates periodically and every
time it connects to the cloud.

To ensure updates can be delivered:
keep the device connected to a network with internet
access
do not block outbound HTTPS (port 443) traffic from the
device on your router or firewall
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To perform a factory reset
» press for 10 seconds the Reset key

The device will delete the Wi-Fi password (and asso-
ciated network credentials) from memory.
The device will reopen the BLE pairing window, al-
lowing you to send a new Wi-Fi configuration via the
app.
The LED will flash blue to indicate that the device is
in pairing mode.

Perform a factory reset:

+ before transferring or decommissioning the device, to
ensure that no network credentials remain stored on it
if you suspect the Wi-Fi network has been compromised
and you need to re-provision the device with new cre-
dentials
if the device needs to be moved to a different Wi-Fi net-
work

Disposal

The symbol on the product or packaging indicates that the
product must not be treated as normal household waste,
but must be taken to the appropriate collection point for
recycling of used electrical and electronic equipment and
batteries.

Proper disposal of this product avoids harm to humans
and the environment and promotes the reuse of valuable
raw materials.

For more detailed information about the recycling of this
product, contact your local authority, your household
waste disposal service or the shop where you purchased
the product.

Illegal disposal of the product by the user involves the ap-
plication of the administrative sanctions provided for by the
regulations in force.

Reduction of hazardous substances

This provision is valid in the EU Member States.
/\ Avoid disassembling the unit yourself.

/\ This unit contains fluorinated greenhouse gases cov-
ered by the Kyoto Protocol. Maintenance and disposal
operations must be carried out by qualified personnel
only.

/\ Contact an Authorized Service Center to disassem-
ble the appliance.

This symbol might be used in combination with a chemical
symbol.

In this case, it complies with the requirement set by the
Directive for the chemical involved.

This device and any electrical accessories comply with appli-
cable local regulations regarding the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment, including the EU REACH and RoHS Directives
and regulations pertaining to batteries (when included).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

Avvertenze

/\ Questa istruzione & parte integrante del libretto dell'appa-

recchio sul quale viene installato. A tale libretto si rimanda
per le awertenze generali e per le regole fondamentali di
sicurezza.

Descrizione

/\ Sequire le sequenze riportate nei vari paragrafi per un ra-
pido e corretto montaggio dei componenti.

Home Network Hub é l'unita di controllo completo dell'impian-
to senza display, per installazione nel quadro elettrico della
pompa di calore o dell'abitazione.

Attraverso un collegamento internet con smartphone o tablet,
permette l'impostazione e la gestione dell'intero impianto.

E possibile installare anche pit di un'unitd per ogni impianto
nel caso ci fossero numeri di dispositivi elevati o difficolta nel
cablaggio.

Il sistema supporta impianti misti composti dadispositivi
cablati tramite Home network Hub e dispositivi Wi-Fi.

Funzioni

Funzioni integrate:
+ Controllo 1 Aquarea
+ Controllo fino a 16 terminali (dispositivi)
Gestione dell'impianto radiante in riscaldamento
Controllo della temperatura ambiente
Regolazione climatica estiva ed invernale
Programmazione oraria giornaliera e settimanale delle sin-
gole zone
Regolazione e programmazione della produzione di acqua
calda sanitaria
Preset personalizzabili
Gestione da remoto attraverso App

Connettivita:

+ porta Ethernet per collegamento ad internet attraverso il
router presente nell'installazione
Wi-Fi 2,4 Ghz per collegamento ad internet
2 porte RS485 (ModBus RTU) per collegamento degli ap-
parecchi su linea seriale mediante cavo bifilare schermato
AWG22
1 porta CN-CNT per collegamento a pompe di calore Aqua-
rea Panasonic

Destinazione d'uso

L'apparecchio e progettato per le sequenti caratteristiche am-
bientali:
- installazione interno in ambiente asciutto
grado di protezione: IP20
installazione in quadro elettrico con grado di protezione
adeguato
+installazione fissa su barra DIN 35 mm
+ temperatura di lavoro 0 °C + 40 °C (ambiente)
+ umidita relativa di esercizio: 20% - 80% RH, non conden-
sante
+ altitudine massima 2000 m
1l dispositivo deve essere installato in ambiente interno asciut-
to, all'intero di quadro/scatola che impedisca esposizione di-
retta allacqua, gocciolamenti e condensa.

Compatibilita per comandi terminali e generatori

Generatori (pompe di calore)

Aquarea

‘ tutte le versioni

Terminali (ventilconvettori)

Comandi a bordo macchina

tutte le versioni

Comandi per controllo a muro

tutte le versioni

Composizione della fornitura

La fornitura dell'accessorio € composta da:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 Cavo CN-CNT

1 Foglio istruzioni
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Montaggio collegamento elettrico

I modulo deve essere installato in un quadro elettrico idoneo
e montato su guida DIN da 35 mm.
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Collegamento elettrico
II collegamento elettrico di Home Network Hub deve essere
eseqguito direttamente sul dispositivo.
Overview di sistema
1. Unita interna Aquarea 3.  Terminali (fancoil - termostati)
2.  Home Network Hub
Eli
v :
gm[g Panms

]

Router

Internet
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Schema di collegamento

Home Network Hub: PCZ-ESW737 5. Comando per controllo a muro

Unita interna Aquarea 6. Alimentatore 12 DC 1,5 W (120 mA a 12 VDC), non
Scheda elettronica a bordo macchina fornito

Modulo di zona singolo
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Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Utilizzare l'alimentatore solo se non connesso ad Alimentazione elettrica
Aquarea tramite un connettore CN-CNT.

/A\ 1l prodotto PCZ-ESW737 deve essere installato come
primo o ultimo nodo della rete seriale.

/A 1 dispositivo deve essere alimentato esclusivamente a 12
VDC mediante alimentatore esterno di tipo SELV (Safety
Extra Low Voltage) conforme alle normative vigenti.

L'alimentatore deve garantire:
isolamento doppio o rinforzato tra ingresso rete e uscita
12VDC
protezione contro sovracorrente e cortocircuito
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tensione di uscita stabilizzata 12 VDC

/\ Lalimentatore non & fornito a corredo.

Morsetti di collegamento

Serial1  Seriale 435
Serial2  Seriale 485
12VDC  Alimentazione esterna (necessaria se non e

presente il collegamento CN-CNT con Aquarea) 1,5W
(120 mA a 12 VDQ)

/\ Lutilizzo di alimentatori non conformi ai requisiti sopra
indicati pud compromettere la sicurezza del dispositivo e
comportare situazioni di pericolo.

L1 Led di stato

B.User  Bottone di collegamento app

B.Reset Riawvio forzato

LAN Connessione Ethernet rete locale
CN-CNT  Collegamento Aquarea-alimentazione
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User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

222 202 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Collegamento

Per il collegamento:
» rimuovere una porzione dell'isolamento dalla parte
terminale del cavo
» seguire quanto indicato sullo schema di collega-
mento
» inserire il cavo nel morsetto
» avvitare a fondo

/\ 1 morsetti consentono il collegamento di cavi rigidi o fles-
sibili con sezioni da 0,2 ad 1 mm? Per cavi dotati di capo-
corda con collare in plastica la sezione massima si riduce
a 0,75 mm?.

Preconfigurazione del comando

Per il collegamento seriale RS485:

/\ Utilizzare un cavo bipolare adatto per la connessione se-
riale RS485 con sezione minima di 0,35 mm?.

ATenere separato il cavo bipolare, di almeno 50 mm, dai cavi
d'alimentazione elettrica.

/\ Esequire un tracciato in modo da ridurre al minimo la lun-
ghezza delle deviazioni.

/\ Terminare la linea con la resistenza da 120 Q in dotazione.
@ E vietato effettuare collegamenti a "stella".

/A1l prodotto PCZ-ESW737 deve essere installato come pri-
mo o ultimo nodo della rete seriale.

Terminale con comandi a muro o a bordo
macchina

/\ Prima di procedere con la configurazione dei ventilconvet-
tori esequire la corretta impostazione degli indirizzi Mo-
dBus degli apparecchi.

Impostazione dell'indirizzo di periferica
per comunicazione
Attraverso il pannello di comando & possibile accedere al
menu funzioni speciali.

/\ Per modificare I'impostazione di periferia per comunica-
zione & necessario eseguire le seguenti operazioni:




N421365A - REV.01 - 07-2026

Per accedere al menu base
» da display spento tenere premuto il tasto (*) per 10
secondi
Il dispositivo si accende e compare st
» tenere premuto fino all'apparizione dell'indicazione
(i
» rilasciare il tasto (1)
Compare il simbolo 2 o

Per accedere alle funzioni speciali
» da menu base premere A
Compare il |
» premere 1 volta il tasto =+
Compare N
» premere O] per confermare e accedere
Si accede al menu impostazioni.
Per muoversi all'interno del menu

» utilizzare le icone 71~ =

Per impostare I'indirizzo ModBus

. (il
» selezionare Mo
» premere (1) per modificare le impostazioni

» premere contemporaneamente ~ per poter
modificare il valore indicato a display
Il valore indicato a display lampeggia.

» aumentare o diminuire i valore con le icone
Il range di impostazione va da un minimo di 07 ad un
massimo di 99.

» premere @ per confermare

=

Per uscire dal menu
» premere @ per circa 10 secondi
Compare F:D'.
» premere @ per circa 10 secondi
Il display si spegne.
» oppure attendere 30 secondi dall'ultima azione
Il display viene spento in automatico.

/\ Dopo un periodo di 30 secondi dall'ultima azione il display
si spegne e le modifiche effettuate vengono salvate in au-
tomatico.
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Aggiungere Home Network Hub alla casa

+ @ € Add a device < Add adevies
N Al lend: Invit I
B Nosabecalendar | | g2, mifepeoe. G We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
3
~2
BUTLER-1-V6 5
ADBSE3CCB0BO il . 4
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device e
« 8 .
- Continue
Home Cotendar user
1 o < L % il o <
% Add a device

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

Per aggiungere Home Network Hub alla casa

» aprire Aquarea Home App

» selezionare Aggiungi un dispositivo (+)
Compare una lista con i dispositivi disponibili da con-
figurare.

» Se non compare premere per qualche secondo il ta-
sto "User"

» selezionare Home Network Hub
Il Home Network Hub e identificabile attraverso il nu-
mero seriale.

» inserire il nome che sivuole dare al dispositivo

» selezionare Continua

» aggiungere il dispositivo ad una stanza oppure sele-
zionare Continua senza una stanza

» selezionare Continua

Se non connesso al cavo di rete:
» inserire la password del Wi-Fi
Compare una schermata per inserire la password della
propria rete Wi-Fi.
» inserire la password
» selezionare Continua
Il dispositivo viene aggiunto con successo.

/\ 1l dispositivo resta visibile soltanto per i primi 15 minuti di

accensione, dopodiché é necessario attivare la procedura
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di configurazione manualmente oppure togliere e ridare
tensione all'apparecchio premendo il tasto "User".

/\ In caso qualcosa vada storto selezionare riprova e ripetere
l'operazione.

Significato dei led

Il led lampeggia evidenziando lo stato in cui si trova, nello spe-
cifico:

Scansione automatica e aggiunta dei dispositivi

lampeggio viola: dispositivo non configurato e con Blueto-
oth spento

lampeggio blu: Bluetooth acceso

fisso blu: connessione Bluetooth stabilita

lampeggio rapido verde: operazione avwenuta con succes-
SO

lampeggio rapido rosso: errore (es connessione internet
assente, errore connessione al cloud, errore durante il pro-
visioning)

< Home settings < Add a device
Demo
SCANNED NODES
Location Empty list
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms = Empty list
+  Addaroom + Add adevice
People
Test Test
Owner

+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= &y

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Locati
q - ocation
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= M7 1 device
living room
( Nk ) B
Nick
= v
Room M7 +  Addaroom
Bedroom
o People
Device type = COM-2=5
M7 M7 G Test Test
Owner
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7 -
—— ;. @ nNodes registration completed
TR ot
3 devices
n o < Il o % Il o <

» selezionare Impostazioni della casa

» selezionare il Home Network Hub

» premere Start scan
Compare una lista con i dispositivi disponibili.
La scansione verra effettuata su tutte le seriali (1, 2, e
CN-CNT).

» selezionare il dispositivo

» inserire il nome che si vuole dare al dispositivo
» selezionare Continua

» aggiungere il dispositivo ad una stanza

Oppure

P selezionare continua senza una stanza
P selezionare Continua
Compare una schermata per inserire la password della

propria rete Wi-Fi.
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» accedere alla rete Wi-Fi
Tornare alla schermata dell'applicazione.
» inserire la password
» selezionare Continua
Il dispositivo viene aggiunto con successo.

/\ Procedere con la configurazione seguendo il manuale

dell'app.

/\Le stanze devono essere configurate in precedenza

nell'apposita sezione delle impostazioni della casa.

Aggiungere un dispositivo manualmente

< Home settings
Demo

Location

Europe/Rome

Rooms

+ Addamom@

People

Test Test
Owner

+  Invite people

Hub

i}

@ )

Add node

Interface
COM-2

Range 1-254

& Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

COM-2-6
Unknown

+ Add adevice

Bt 4 5 6 Done
0 devices
7 8 9 =
Start scan
Delete home o "
i o = M 2 Y It o <
< Add a device <« Home settings
Rooms =
SCANNED NODES Bedroom
0 devices
Empty list Kitchen
0 devices
living room
MANUAL NODES 1 device
+  Addaroom
a VW %
— M7
People
Interface ¢ + Addadevice Daniele Soprani
Member

(wr

Room

living room

Device type
M7

Delete

Start scan

Test Test
Owner
4+ Invite people

Hub

@ Butler
1 device

@ nodes registration completed

g
I (@] 1 (6] < 1 @] <
(4] (5] (5]

/\ Nel caso un dispositivo non venisse riconosciuto nella
scansione automatica e possibile tentare di configurarlo

manualmente se si conosce l'indirizzo ModBus impostato.

» selezionare Impostazioni
» selezionare il Home Network Hub

» premere Add device

Compare una lista con le seriali disponibili.

» selezionare la seriale

» inserire |'indirizzo ModBus del dispositivo

» selezionare Conferma

Compare la sezione Manual Nodes

» selezionare Conferma

Il dispositivo viene aggiunto con successo.

» inserire il nome che si vuole dare al dispositivo
» aggiungere il dispositivo ad una stanza
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Dichiarazione di conformita RED

Conformita alla direttiva 2014/53/UE sulle apparecchia-
ture radio (RED).

In conformita all'articolo 10.8 (a) e 10.8 (b) della direttiva sulle
apparecchiature elettriche RED, la seguente tabella fornisce

informazioni sulle bande di frequenza utilizzate e sulla poten-
za massima di trasmissione RF del prodotto in vendita nell'UE:

Gamma di frequenza (MHz) Massima potenza di trasmissione
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, potenza massima trasmessa: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, potenza massima trasmessa: <19 dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, potenza massima trasmessa: <19dBm

I valori di potenza indicati rappresentano i limiti massimi del
modulo radio. La potenza effettiva irradiata puo variare in fun-
zione della configurazione del prodotto e dell'antenna utiliz-
zata.

Con la presente l'azienda dichiara che l'apparecchio é confor-
me alla Direttiva 2014/53/UE.

Informazioni sulla sicurezza informatica

/\ Per le dichiarazioni di conformita, i certificati ed altri detta-
gli di certificazioni consultare il sito web.

Questa apparecchiatura deve essere installata e messa in fun-

zione con una distanza minima di 20 ¢cm tra l'apparecchio e la

persona.

Non ci sono restrizioni alla messa in servizio né requisiti di au-

torizzazione per l'uso in nessuno Stato membro dell'UE.

Sicurezza delle reti Wi-Fi

/\ Questo dispositivo richiede standard minimi di sicurezza
per connettersi a reti Wi-Fi, in particolare richiede WPA2-
PSK (AES).

/A 1l dispositivo non si connette a reti aperte (non crittogra-
fate) o protette da WEP. Qualsiasi tentativo di connessione
di queste tipologie di reti Wi-Fi verra automaticamente ri-
fiutato dal firmware.

Per una sicurezza ottimale:

+utilizzare WPA3-SAE se il router lo supporta

+ quando disponibile, il dispositivo utilizza il protocollo di si-
curezza WPA3

+ scegliere una password Wi-Fi robusta, di almeno 12 carat-
teri, che combini lettere maiuscole e minuscole, numeri e
simboli
la password deve evitare parole di senso compiuto e sche-
mi comuni

non condividere la password Wi-Fi tramite canali non sicuri
(e-mail, SMS, etichette cartacee esposte in aree pubbliche)

+assicurarsi che il firmware del router sia sempre aggiornato
e che le interfacce di gestione remota siano disabilitate o
protette

+ il dispositivo funziona esclusivamente come client Wi-Fi:
non crea un proprio punto di accesso e non espone alcun
servizio di rete in ingresso (nessuna porta aperta)

Tutta la comunicazione tra il dispositivo e il cloud é crittografa-

ta mediante TLS 1.2 0 TLS 1.3.

1l dispositivo convalida il certificato del server confrontandolo

con un pacchetto di certificati rilasciati da un'autorita di certifi-

cazione prima di stabilire una qualsiasi connessione.

Certificati autofirmati, scaduti o con mancata corrispondenza

del nome host vengono rifiutati automaticamente.

Firmware ed aggiornamenti OTA (Over The Air)

1l dispositivo riceve gli aggiornamenti del firmware automati-

camente tramite un canale sicuro:
gli aggiornamenti vengono scaricati esclusivamente tra-
mite HTTPS (TLS 1.2/1.3) dal server di aggiornamento del
produttore. Il certificato del server viene convalidato prima
di qualsiasi trasferimento dei dati

+ogni immagine firmware é firmata digitalmente. Il disposi-
tivo verifica la firma prima di applicare un aggiornamento.

/A Unimmagine manomessa o non firmata verra rifiutata e
non verra mai installata.
il dispositivo include protezioni anti-rollback; non accettera
una versione firmware precedente a quella attualmente in-
stallata, impedendo cosi attacchi di downgrade

Ripristino impostazioni di fabbrica

Il ripristino delle impostazioni di fabbrica consente di elimina-
re le credenziali della rete Wi-Fi memorizzate nel dispositivo e
di riportarlo allo stato iniziale di abbinamento.

gli aggiornamenti vengono applicati automaticamente
quando disponibili (non e richiesta alcuna azione da parte
dell'utente)

/\ 1l dispositivo verifica la presenza di aggiornamenti periodi-
camente e ad ogni nuova connessione al cloud.

Per garantire la corretta ricezione degli aggiornamenti:
mantenere il dispositivo connesso a una rete con accesso
ainternet
non bloccare il traffico HTTPS in uscita (porta 443) dal di-
spositivo sul router o sul firewall.
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Per eseguire un ripristino delle impostazioni di fab-
brica
» premere il tasto Reset per 10 secondi
Il dispositivo eliminera la password Wi-Fi (e le creden-
ziali di rete associate) dalla memoria.
Il dispositivo riattivera la finestra di abbinamento BLE,
consentendo l'invio di una nuova configurazione Wi-Fi
tramite 'app.
Il LED lampeggera di blu indicando che il dispositivo é
in modalita di abbinamento.

Eseguire il ripristino delle impostazioni di fabbrica:

+ prima di trasferire o dismettere il dispositivo, per assicu-
rarsi che non rimangano memorizzate credenziali di rete
al suo interno

+ sesisospetta che la rete Wi-Fi sia stata compromessa ed e
necessario riconfigurare il dispositivo con nuove credenziali

+ se il dispositivo deve essere spostato su una rete Wi-Fi di-
versa

Il simbolo presente sul prodotto o sulla confezione indica che
il prodotto non deve essere considerato come un normale ri-
fiuto domestico, ma deve essere portato nel punto di raccol-
ta appropriato per il riciclaggio di apparecchiature elettriche,
elettroniche e di batterie usate.

Lo smaltimento corretto di questo prodotto evita danni all'uo-
mo e all'ambiente e favorisce il riutilizzo di preziose materie
prime.

Per informazioni piu dettagliate sul riciclaggio di questo pro-
dotto contattare l'ufficio comunale, il servizio locale di smalti-
mento rifiuti o il negozio in cui € stato acquistato il prodotto.
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell'utente
comporta l'applicazione delle sanzioni amministrative previste
dalla normativa vigente.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questa disposizione e valida solamente negli Stati membri
dell'UE.

/\ Evitare di smontare l'apparecchio in autonomia.

/\ Questa unita contiene gas fluorurati a effetto serra coperti
dal Protocollo di Kyoto. Le operazione di manutenzione e
smaltimento devono essere eseguite solamente da perso-
nale qualificato.

/\ Per lo smontaggio dell'apparecchio rivolgersi esclu-
sivamente al Centro Assistenza Tecnico autorizzato.

Questo simbolo potrebbe essere utilizzato in combinazione
con un simbolo chimico.

In tal caso, e conforme ai requisiti stabiliti dalla direttiva per la
sostanza chimica coinvolta.

Questo dispositivo ed eventuali accessori elettrici sono con-
formi alle norme locali vigenti sulla restrizione dell'uso di
determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elet-
triche ed elettroniche, tra cui la Direttive REACH UE, RoHS e
quelle relative alle batterie (quando incluse).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

Avertissements

/\ Cette instruction fait partie intégrante du manuel de l'appareil
sur lequel elle est installée. Veuillez vous référer a ce manuel
pour les avertissements généraux et les regles de sécurité de
base.

/\ Pour un montage rapide et correcte des composants, suivre
les séquences indiquées dans les différents paragraphes.

Home Network Hub est l'unité de controle du systeme complet
sans écran, a installer dans le tableau électrique de la pompe a
chaleur ou de la maison.

Grace a une connexion internet avec un smartphone ou une ta-
blette, il permet de régler et de gérer l'ensemble du systeme.

Il est également possible d'installer plus d'une unité par systéme
en cas de grand nombre d'appareils ou de difficultés de cablage.
Le systéme prend en charge les installations mixtes composées
d'appareils filaires via le concentrateur du réseau domestique et
d'appareils Wi-Fi.

Fonction

Fonctions intégrées :
+ Controle 1 Aquarea
Controle jusqu'a 16 terminaux (appareils)
Gestion du systeme de chauffage par rayonnement
Controle de la température ambiante
Climatisation été et hiver
Programmation horaire quotidienne et hebdomadaire des
zones individuelles
Régulation et programmation de la production d'eau chaude
sanitaire
Préréglages personnalisables
Gestion a distance via l'application

Connectivité:

+ port Ethernet pour la connexion a I'Internet via le routeur dans
linstallation
Wi-Fi 2.4 Ghz pour la connexion Internet
2 ports RS485 (ModBus RTU) pour connecter des appareils sur
une ligne série via un cable bifilaire blindé AWG22
1 port CN-CNT pour la connexion aux pompes a chaleur Pana-
sonic Aquarea

Destination d'utilisation

L'appareil est congu pour les caractéristiques environnementales
suivantes :
+ installation intérieure dans un environnement sec
degré de protection : IP20
installation dans une armoire électrique avec un indice de pro-
tection adéquat
installation fixe sur rail DIN 35 mm
+ température de travail 0 °C a 40 °C (ambiante)
+ humidité relative de fonctionnement : 20% - 80% RH, sans
condensation
+altitude maximale 2000 m
L'appareil doit étre installé dans un environnement intérieur sec,
dans une armoire/boite qui empéche l'exposition directe a l'eau,
aux gouttes et a la condensation.

Compatibilité pour les commandes terminales et les générateurs

Générateurs (pompes a chaleur)

Aquarea

toutes les versions

Bornes (ventilo-convecteurs)

Commandes embarquées

toutes les versions

Commandes pour controle mural

toutes les versions

Composition de la livraison

La fourniture de I'accessoire comprend:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 Cable CN-CNT

1 Feuille d'instructions
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Assemblage de connexion électrique

Le module doit étre installé dans une armoire électrique appro-
priée et monté sur un rail DIN de 35 mm.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

Raccordement électrique

Le raccordement électrique du Home Network Hub doit étre ef-
fectué directement sur l'appareil.

Vue d'ensemble du systéme

1. Unité intérieure Aquarea 3. Bornes (ventilo-convecteurs - thermostats)

2. Home Network Hub

Router Internet
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Schéma de connexion

Home Network Hub: PCZ-ESW737

1.
2.  Unitéintérieure Aquarea
3 Carte électronique embarquée

-

|

Module a zone unique
Commande pour le contréle mural
Alimentation 12 DC 1,5 W (120 mA a 12 VDC), non fournie

bl

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ N'utilisez le bloc d'alimentation que s'il n'est pas relié a
Aquarea par un connecteur CN-CNT.

/\ Le PCZ-ESW737 doit étre installé comme premier ou der-
nier nceud du réseau série.

CN-CNT
—J
55 o
m o ® >0
w z B llT
\ ) 2
M7
- PU
Userreset  Panasonic °
Home Network Hub
PCZ-ESW737 3
CN-CNT
rSerial 2y  rSerial 12Vdc
2 @ 2@ 2 2 @ @ ol
8 WA GND B A GND VCC GND 1
i N
A N

Alimentation électrique

/\ Lappareil ne doit étre alimenté a 12 VDC que par un bloc d'ali-
mentation externe de type SELV (Safety Extra Low Voltage)
conforme a la réglementation en vigueur.

Le bloc d'alimentation doit garantir :

+double isolation ou isolation renforcée entre l'entrée secteur

et la sortie 12 VDC

+protection contre les surintensités et les courts-circuits

+ tension de sortie stabilisée 12 VDC
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/\ Lalimentation électrique n'est pas fournie.

Bornes de raccordement

/\ Lutilisation de blocs dialimentation non conformes aux exi-
gences ci-dessus peut compromettre la sécurité de l'appareil
et entrainer des situations dangereuses.

Série1 Séries 485 L1 LED d'état
Série2  Séries 485 B.User  Bouton de lien vers l'application
12VDC Alimentation externe (nécessaire s'il n'y a B.Remise a zéro Redémarrage forcé
pas de connexion CN-CNT avec Aquarea) 1,5 W (120 mA a LAN Connexion Ethernet réseau local
12 VDQ) CN-CNT Connexion Aquarea-power
va
du =
w g
() &
L
E R@ Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737
CN-CNT
rSerial2y [ Serial;  12vdc
222 22 2 2 @
B A GND B A GND VCC GND

Pour le branchement :
» retirer une portion de l'isolant de I'extrémité du cable
» suivre les indications du schéma de branchement
» insérer le cable dans la borne
» serrerafond

/\ Les bornes permettent le raccordement de cables rigides ou
flexibles avec des sections de 0,2 a 1 mm? Pour les cables
avec embout a collier en plastique, la section maximale est
réduite a 0,75 mm?.

Pour la connexion série RS485:

/\ Utilisez un cable bifilaire adapté a la connexion série RS485,
d'une section minimale de 0,35 mm?>

/\ Garder séparé le cable bipolaire des cables dalimentation
électrique.

/\ Effectuer un tracé de maniere a minimiser la longueur des
déviations.

/\ Terminer la ligne avec la résistance de 120 Q fournie.
@ !l estinterdit d'effectuer des connexions en "étoile".

/\ Le PCZ-ESW737 doit étre installé comme premier ou dernier
nceud du réseau série.

Préconfiguration de la commande

Terminal avec commandes murales ou
embarquées

/\ Avant de procéder a la configuration des ventilo-convecteurs,
les adresses ModBus des unités doivent étre réglées correc-
tement.

Réglage de I'adresse périphérique pour la
communication
Le panneau de commande permet d'accéder au menu des fonc-
tions spéciales.

/\ Les étapes suivantes sont nécessaires pour modifier le ré-
glage de la périphérie pour la communication :

H
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Pour accéder au menu base
P avec I'écran éteint, appuyer longtemps sur la touche
(! pendant 10 secondes
Le dispositif s‘allume et on voit apparaitre B ~
» appuyer jusqu'a ce que I'indication apparaisse it
» relacher la touche ()
Apparition du symbole & ,

Pour accéder aux fonctions spéciales

» par le menu base, appuyer sur A

Apparition de L
» appuyer 1 fois sur la touche ==
Apparition de i
» appuyer sur @) pour confirmer et accéder a
Le menu des réglages est accessible.
Pour se déplacer a I'intérieur du menu

» utiliser les icones

Pour configurer I'adresse ModBus
A i
» sélectionner i
» appuyer sur @) pour modifier les configurations
» appuyer simultanément sur <~ ~ pour pouvoir modi-
fier la valeur affichée sur I'écran
La valeur indiquée a I'écran clignote.

» augmenter ou diminuer la valeur avec les icénes+:
La plage de configuration va d'un minimum de 01 & un
maximum de 99.

» appuyer sur (%) pour confirmer

Pour sortir du menu
» appuyer sur @ pendant environ 10 secondes
Apparition de Ho
» appuyer sur @ pendant environ 10 secondes
L'écran s'éteint.
» ou bien attendre 30 secondes apres la derniere action
L'écran s'éteint automatiquement.

/\ Aprés une période de 30 secondes a partir de la derniére ac-
tion, I'écran s®éteint et les modifications effectuées sont auto-
matiquement sauvegardées.
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Ajout d'un concentrateur de réseau domestique a la maison

. < Add a device
+ @& €« Add a device
No active calendar 2 Invite people
8 o2 Reo 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
’
BUTLER-1-V6 il >
ADBSE3CCBOBC 2t o~
a =
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
«@ = 8
- Continue
Home. Calendar Us
=
Il o < i Q < 11 o <
< Add a device
Select a room created previously or add a new one. TP-Link_386A
Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password
+  Addaroom
Wi-Fi password
( ........ o)
Continue
Continue without room N~
Open Wi settings
] @] < 1} %

Pour ajouter le Home Network Hub a votre domicile

» ouvrez Aquarea Home App

P sélectionnez Ajouter un appareil (+)
Une liste des appareils disponibles a configurer apparaft.

» S'il n'apparait pas, appuyez sur la touche "User" pen-
dant quelques secondes ;

» sélectionnez Home Network Hub
Le Home Network Hub peut étre identifié par son numéro
de série.

» entrer le nom que vous souhaitez donner a l'appareil

» sélectionnez Continuer

P ajoutez le dispositif a une piece ou sélectionnez Conti-
nuer sans piece

» sélectionnez Continuer

S'il n'est pas connecté au cable réseau :
P entrez le mot de passe Wi-Fi
Un écran s'affiche pour vous permettre de saisir le mot de
passe de votre réseau Wi-Fi.
» entrer le mot de passe
» sélectionnez Continuer
L'appareil est ajouté avec succes.

/\ Lappareil n'est visible que pendant les 15 premiéres minutes
suivant sa mise en marche, apres quoi il est nécessaire d'acti-




N421365A - REV.01 - 07-2026

ver manuellement la procédure de configuration ou d'éteindre
et de rallumer l'appareil en appuyant sur le bouton "User".

/\ En cas de probleme, sélectionner réessayer et répéter l'opé-
ration.

Signification des LED

Le voyant clignote pour indiquer I'état dans lequel il se trouve, en
particulier :

clignotement violet : appareil non configuré et Bluetooth dé-
sactivé

clignotement bleu : Bluetooth activé

bleu fixe : connexion Bluetooth établie

clignotement vert rapide : opération réussie

clignotement rapide en rouge : erreur (par exemple, pas de
connexion internet, erreur de connexion au cloud, erreur pen-
dant le provisionnement)

Dispositifs de balayage et d'ajout automatiques

< Home settings < Add a device
Demo
SCANNED NODES
Location Empty list
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms = Empty list
+  Addaroom + Add adevice
People
Test Test
Owner

+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= &y

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Stt:zcan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Locati
q - ocation
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= 1 device
living room
( Nk ) B
Nick
v
Room 8 M7 +  Addaroom
Bedroom
-2 - People
Device type = COM-2-5
M7 M7 Test Test
Owner
-2 - Invite people
= ComM-2-6 o
Delete M7 -
— ;. @ nNodes registration completed
TR ot
3 devices
m o < Il o % Il o <

> sélectionnez les parametres de la maison

» sélectionnez Home Network Hub

» appuyez sur Démarrer l'analyse
Une liste des appareils disponibles s'affiche.
Le balayage sera effectué sur toutes les séries (1, 2 et CN-
CNT).

» sélectionner l'appareil
» entrer le nom que vous souhaitez donner a l'appareil
P sélectionnez Continuer
» ajoutez I'appareil a une piece
Ou
» sélectionnez continuer sans piece
P sélectionnez Continuer
Un écran s'affiche pour vous permettre de saisir le mot de

passe de votre réseau Wi-Fi.
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» accéder au réseau Wi-Fi /\ Procédez a la configuration en suivant le manuel de I'appli-
Retourner a I'écran de l'application. cation.
» entrer le mot de passe ) R s
P /\ Les chambres doivent étre configurées a 'avance dans la sec-

» sélectionnez Continuer

L'appareil est ajouté avec succés. tion des parametres de la maison.

Ajouter un appareil manuellement

< Add a device & Add a device
'SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list - Empty list
Add node
MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list ) CoM2-6
+ Add adevice @ (6{ ] Unknawn
e + Add adevice
&} &
1 2 3 &
4 5 6 Done
7 8 9 =
Start scan Start scan
0 i =
GRS
i o < ¢ 2 Y It o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
MANUAL NODES Eimpelice
e Rooms =
= = w 7 st
Interface ¢ + Add adevice 5';2:’:::
( living room
M7 ] 0 devices
Room + Addaroom
living room
People
Q-
4+ Invite people
Delete Startscan @ nNodes registration completed
g o
3 devices
I (@] < 1 (6] < il e] <
/\ Si un appareil n'est pas reconnu lors du balayage automa- » entrer le nom que vous souhaitez donner a l'appareil
tique, vous pouvez essayer de le configurer manuellement si » ajoutez 'appareil a une piece
vous connaissez l'adresse ModBus définie. » sélectionnez Confirmation
» sélectionnez Parametres L'appareil est ajouté avec succes.

» sélectionnez Home Network Hub

» appuyez sur Ajouter un appareil

Une liste des numéros de série disponibles s'affiche.
sélectionnez la série

entrez l'adresse ModBus de I'appareil
sélectionnez Confirmation

La section Nceuds manuels apparait

vvyywy
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Déclaration de conformité RED.

Conformité a la directive 2014/53/UE concernant les appa-
reils radio (RED).

Conformément aux articles 10.8 (a) et 10.8 (b) de la directive sur
les appareils électriques RED, le tableau suivant fournit des in-

formations quant aux bandes de fréquence utilisées et a la puis-
sance maximum de transmission RF du produit vendu dans I'UE :

Gamme de fréquence (MHz) Puissance de transmission maximum
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax) : 2412 - 2484 MHz, puissance démission maximale : <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE) : 2402 - 2480 MHz, puissance maximale transmise : <19 dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread) : 2405 - 2480 MHz, puissance maximale transmise : <19dBm

Les valeurs de puissance indiquées représentent les limites maxi-
males du module radio. La puissance rayonnée réelle peut varier
en fonction de la configuration du produit et de l'antenne utilisée.
Par la présente l'entreprise déclare que l'appareil est conforme a
la directive 2014/53/UE.

/\ Pour les déclarations de conformité, les certificats et autres
détails concernant les certifications, consulter le site Internet.

Cet appareil doit étre installé et mis en fonction en assurant une

distance minimum de 20 cm entre I'appareil et la personne.

Il n'existe aucune restriction a la mise en service ni aucune obliga-

tion d'autorisation d'tilisation dans aucun Etat membre de I'UE.

Informations sur la sécurité informatique

Sécurité des réseaux Wi-Fi

/\ Cet appareil nécessite le respect de normes de sécurité mi-
nimales pour se connecter a des réseaux Wi-Fi ; il requiert
notamment le protocole WPA2-PSK (AES).

/A Lappareil ne se connecte pas aux réseaux ouverts (non cryp-
tés) ou protégés par WEP. Toute tentative de connexion a ce
type de réseaux Wi-Fi sera automatiquement refusée par le
micrologiciel.

Pour une sécurité optimale :

+ Utilisez le protocole WPA3-SAE si votre routeur le prend en
charge

+lorsqu'il est disponible, l'appareil utilise le protocole de sécu-
rité WPA3

+ choisissez un mot de passe Wi-Fi sécurisé, d'au moins 12 ca-
ractéres, combinant des lettres majuscules et minuscules, des
chiffres et des symboles
Le mot de passe ne doit pas comporter de mots ayant un sens
ni de combinaisons courantes.

Firmware et mises a jour OTA (Over The Air)

L'appareil recoit automatiquement les mises a jour du micrologi-
C|e| via un canal sécurisé :
Les mises a jour sont téléchargées exclusivement via HTTPS
(TLS 1.2/1.3) depuis le serveur de mise a jour du fabricant. Le
certificat du serveur est validé avant tout transfert de données.
Chaque image de micrologiciel est signée numériquement.
L'appareil vérifie la signature avant d'appliquer une mise a jour.

/\ Une image altérée ou non signée sera refusée et ne sera ja-
mais installée.
L'appareil integre des protections anti-rollback ; il n'acceptera
pas de version de micrologiciel antérieure a celle actuellement
installée, empéchant ainsi les attaques par downgrade.

Réinitialisation aux parameétres d'usine

La réinitialisation aux parametres d'usine permet de supprimer
les identifiants du réseau Wi-Fi enregistrés dans I'appareil et de le
ramener a son état initial de couplage.

+ Ne communiguez pas votre mot de passe Wi-Fi par des moyens
non sécurisés (e-mails, SMS, étiquettes papier affichées dans
des lieux publics)

+ slassurer que le micrologiciel du routeur est toujours a jour et
que les interfaces de gestion a distance sont désactivées ou
protégées

+ L'appareil fonctionne exclusivement en tant que client Wi-Fi : il
ne crée pas son propre point d'acces et n'expose aucun service
réseau entrant (aucun port ouvert)

Toutes les communications entre l'appareil et le cloud sont chif-

frées a l'aide du protocole TLS 1.2 ou TLS 1.3.

Avant d'établir une connexion, le dispositif valide le certificat du

serveur en le comparant a un ensemble de certificats délivrés par

une autorité de certification.

Les certificats auto-signés, périmés ou dont le nom d'héte ne cor-

respond pas sont automatiquement rejetés.

les mises a jour sont appliquées automatiquement des qu'elles
sont disponibles (aucune intervention de l'utilisateur n'est né-
cessaire)

/\ Lappareil vérifie régulierement s'il existe des mises & jour, ain-
si qu'a chaque nouvelle connexion au cloud.

Pour vous assurer de bien recevoir les mises a jour :
maintenir 'appareil connecté a un réseau disposant d'un acces
a Internet
Ne bloquez pas le trafic HTTPS sortant (port 443) provenant de
I'appareil sur le routeur ou le pare-feu.
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Pour effectuer une réinitialisation aux parametres
d'usine
» Appuyez sur la touche « Reset » pendant 10 secondes
L'appareil supprimera le mot de passe Wi-Fi (et les identi-
fiants réseau associés) de sa mémoire.
L'appareil réactivera la fenétre de couplage BLE, ce qui
permettra d'envoyer une nouvelle configuration Wi-Fi via
l'application.
La LED clignotera en bleu pour indiquer que l'appareil est
en mode d'appairage.

Effectuer une réinitialisation aux paramétres d'usine :

+ avant de transférer ou de mettre hors service l'appareil, afin
de s'assurer qu'aucune information d'identification réseau n'y
est encore stockée

+sivous soupconnez que le réseau Wi-Fi a été piraté et qu'il est
nécessaire de reconfigurer I'appareil avec de nouveaux iden-
tifiants

+ silappareil doit étre connecté a un autre réseau Wi-Fi

Le symbole figurant sur le produit ou sur I'emballage indique que
le produit ne doit pas étre traité comme un déchet ménager nor-
mal, mais qu'il doit étre remis au point de collecte approprié pour
le recyclage des équipements électriques et électroniques et des
piles usagés.

Lélimination correcte de ce produit évite les préjudices de
'homme et de l'environnement, et favorise la réutilisation de ma-
tieres premieres précieuses.

Pour des informations plus détaillées quant au recyclage de ce
produit, contacter le service communal, le service local délimina-
tion des déchets ou le magasin ou le produit a été acheté.
Lélimination abusive du produit par l'utilisateur entraine applica-
tion de sanctions administratives prévues par la réglementation
en vigueur.

Réduction des substances dangereuses

Cette disposition est uniquement applicable aux états membres
de I'UE.

/\ Eviter de démonter lappareil de maniére autonome.

/\ Cette unité contient des gaz a effet de serre fluorés couverts
par le protocole de Kyoto. Les opérations dentretien et déli-
mination doivent étre effectuées uniquement par du person-
nel qualifié.

/\ Pour démonter l'appareil, s'adresser exclusivement au
centre d'assistance technique autorisé.

Ce symbole pourrait étre utilisé en combinaison avec un symbole
chimique.

Dans ce cas, il est conforme aux exigences établies par la directive
pour la substance chimique concernée.

Cet appareil et tous les accessoires électriques sont conformes
aux réglementations locales en vigueur sur la restriction de l'uti-
lisation de certaines substances dangereuses dans les équipe-
ments électriques et électroniques, y compris les directives eu-
ropéennes REACH, RoHS et sur les piles (si elles sont incluses).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Estas instrucciones son parte integrante del manual del
aparato en el que se instala. A dicho manual se remite para
las advertencias generales y para las reglas fundamenta-
les de seguridad.

/\ Para un rapido y correcto montaje de los componentes,
siga las secuencias indicadas en los varios parrafos.

Descripcion

Home Network Hub es la unidad completa de control del sis-
tema sin pantalla, para instalar en el cuadro eléctrico de la
bomba de calor o de la vivienda.

Através de una conexion a Internet con un smartphone o una
tableta, permite el ajuste y la gestion de todo el sistema.
También es posible instalar mas de una unidad por sistema
si hay un gran numero de dispositivos o dificultades de ca-
bleado.

El sistema admite instalaciones mixtas formadas por disposi-
tivos cableados a través del concentrador de red doméstica y
dispositivos Wi-Fi.

Funciones

Funciones integradas:
+ Control 1 Aquarea
Control de hasta 16 terminales (dispositivos)
Gestién del sistema de calefaccion radiante
Control de la temperatura ambiente
Climatizacién de verano e invierno
Programacion horaria diaria y semanal de zonas individua-
les
Regulacién y programacién de la produccién de agua ca-
liente sanitaria
Preajustes personalizables
+ Gestion remota a través de App

Conectividad:

+ puerto Ethernet para la conexién a Internet a través del
router de la instalacion
Wi-Fi 2,4 Ghz para conexion a Internet
2 puertos RS485 (ModBus RTU) para conectar dispositi-
vos en una linea serie mediante cable bifilar apantallado
AWG22
1 puerto CN-CNT para conexién a bombas de calor Pana-
sonic Aquarea

Uso previsto

El aparato esta disefiado para las siguientes caracteristicas

ambientales:

- instalacion interior en ambiente seco
grado de proteccién: IP20

+ instalacion en armario eléctrico con grado de proteccién
adecuado

+instalacion fija en carril DIN de 35 mm

+ temperatura de trabajo de 0 °C a 40 °C (ambiente)

+ humedad relativa de funcionamiento: 20% - 80% HR, sin
condensacion

+ altitud maxima 2000 m

El aparato debe instalarse en un ambiente interior seco, den-

tro de un armario/caja que evite la exposicion directa al agua,

el goteo y la condensacion.

Compatibilidad para controles terminales y generadores

Generadores (bombas de calor)

Aquarea ‘ todas las versiones

Terminales (ventiloconvectores)

Controles a bordo de la mdquina todas las versiones

Mandos de control de pared todas las versiones

Composicion de la entrega

El suministro del accesorio consiste en:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 cable CN-CNT

1 Hoja de instrucciones
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Conjunto de conexion eléctrica

El mdédulo debe instalarse en un armario de distribucion ade-
cuado y montarse en un carril DIN de 35 mm.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

Conexion eléctrica

La conexién eléctrica del Home Network Hub debe realizarse
directamente en el dispositivo.

Resumen del sistema

1.

Unidad interior Aquarea

3.  Terminales (fancoils - termostatos)

2.

Home Network Hub

]

Router

Internet
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Diagrama de conexion

Home Network Hub: PCZ-ESW737 5.  Panel de control para control de pared

Unidad interior Aquarea 6. Fuente de alimentacion 12 CC1,5W (120 mAa 12V
Placa electrénica de a bordo CC), no suministrada
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Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 @ @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Utilice la fuente de alimentacién sélo si no esta co- Alimentacién eléctrica
nectada al Aquarea a través de un conector CN-CNT.

/\ El aparato sélo debe alimentarse a 12 V CC mediante una
fuente de alimentacion externa de tipo SELV (Safety Extra
Low Voltage) que cumpla la normativa vigente.

La fuente de alimentacion debe garantizar:

aislamiento doble o reforzado entre la entrada de red y la
salidade 12V CC
proteccién contra sobrecorriente y cortocircuito

/\ EI PCZ-ESW737 debe instalarse como primer o Gltimo
nodo de la red serie.
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tension de salida estabilizada 12 VCC

/\ No se suministra la fuente de alimentacion.

Terminales de conexion

Serie 485

Serial2  Serie 485

12VDC  Fuente de alimentacidn externa (necesaria si no
hay conexién CN-CNT con Aquarea) 1,5W (120 mAa 12
V CQ)

Serial1

/\ El uso de fuentes de alimentacién que no cumplan los re-
quisitos anteriores puede comprometer la seguridad del
aparato y provocar situaciones peligrosas.

L1 LED de estado

B.User  Boton de enlace de la aplicacion
B.Reset  Reinicio forzado

LAN Conexion Ethernet red local
CN-CNT  Conexion Aquarea-power

xa
Ju
W
\

FEMICINE]

0] o]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

222 202 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Para la conexion:
» retirar parte del aislamiento del extremo del cable
» siga lo indicado en el diagrama de conexion
P insertar el cable en el terminal
» atornillar completamente

/\ Las regletas permiten la conexion de cables rigidos o flexi-
bles con secciones de 0,2 a 1 mm? Para cables equipados
con terminales con collar de pléstico, la seccién maxima se
reduce a 0,75 mm?,

Para conexion serie RS485:

/A Utilice un cable bifilar adecuado para la conexién serie
RS485 con una seccién miima de 0,35 mm?2

/\ Mantenga el cable bipolar separado de los cables de ali-
mentacion.

/\ Cree una ruta para minimizar la longitud de las desviacio-
nes.

/\ Terminar la linea con la resistencia de 120 Q suministrada.
@ Esté prohibido realizar conexiones en "estrella".

/\ El PCZ-ESW737 debe instalarse como primer o Ultimo
nodo de la red serie.

Preconfiguracion del comando

Terminal con mandos de pared o a bordo

/\ Antes de proceder a la configuracion de las unidades fan
coil, las direcciones ModBus de las unidades deben estar
configuradas correctamente.

Ajuste de la direccion del periférico para
la comunicacion

A través del panel de control es posible acceder al menu de
funciones especiales.

/\ Para modificar el ajuste de la periferia para la comunica-
cioén, siga los pasos que se indican a continuacion:

Para acceder al menu base
» con la pantalla apagada, mantenga pulsada la tecla
(! durante 10 segundos
(i

El dispositivo se enciende y aparece = .

» manténgala pulsada hasta que aparezca la indica-
cion A

» suelte la tecla (1)
Aparece el simbolo o,
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Para acceder a las funciones especiales

» desde el menu base presionar
(I
Aparece it

P pulse una vez la tecla I
Aparece il

» pulse @ para confirmar y encender
Se accede al menu de configuracion.

Para moverse dentro del menu
» utilice los iconos

Para configurar la direccién ModBus

> seleccione M
» pulse @) para cambiar la configuracion

» presionar simultdneamente + = para poder mo-
dificar el valor mostrado en pantalla
El valor indicado en la pantalla parpadea.

» aumentar o disminuir el valor con los iconos
El rango de configuracién va desde un minimo de 01
hasta un mdximo de 99.

» pulse @) para confirmar

=

Para salir del menu
» pulse @ durante unos 10 segundos
Aparece Ad
» pulse @ durante unos 10 segundos
La pantalla se apaga.

» o espere 30 segundos desde la Ultima accion
La pantalla se apaga automdticamente.

/\ 30 segundos después desde la Ultima accién, la pantalla
se apaga y los cambios realizados se guardan automati-
camente.
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Como aiadir un concentrador de red doméstica

+ & « Add a device N Add a device
No active calend: Q Invite I
Elltosetaceienter Coo St 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
,
-2
BUTLER-1-V6 &
ADBSE3CCB0BO il . 4
Lo ,
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
([ ) 8 .
- Continue
Home Catendar us
-
1 o < L o % il o <
% Add a device

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

Para anadir el concentrador de red doméstica

» abrir Aquarea Home App

» seleccione agregar un dispositivo (+)
Aparece una lista con los dispositivos disponibles para
configurar.

» Si no aparece, pulse durante unos segundos el bo-
tén "User"

» Seleccionar Home Network Hub
El concentrador de red doméstica puede identificarse
por su nimero de serie.

» introduzca el nombre que desea dar al dispositivo

» Seleccionar continua

» afiadir dispositivo a una sala o seleccionar continuar
sin sala

» Seleccionar continua

Si no esta conectado al cable de red:
» introduzca la contrasefia Wi-Fi
Aparecerd una pantalla para introducir la contrasefia
de su red Wi-Fi.
» ingrese la contrasefia
» Seleccionar continua
El dispositivo se ha afiadido correctamente.

/\ El aparato sélo permanece visible durante los primeros
15 minutos tras su encendido, tras los cuales es necesario
activar manualmente el procedimiento de configuracion o
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apagar y volver a encender el aparato pulsando el botdn
"User"

/\ En caso de que algo vaya mal, seleccione intentar de nue-
vo y repita la operacion.

Significado de los LED

El LED parpadea resaltando el estado en el que se encuentra,
concretamente:

Escaneado automatico y adicion de dispositivos

purpura intermitente: dispositivo no configurado y Blue-
tooth desactivado

azul intermitente: Bluetooth activado

azul fijo: conexién Bluetooth establecida

parpadeo verde rapido: funcionamiento correcto
parpadeo rapido en rojo: error (por ejemplo, no hay cone-
xion a Internet, error de conexion a la nube, error durante
el aprovisionamiento)

< Home settings < Add a device
Demo
SCANNED NODES
Location Empty list
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms = Empty list
+  Addaroom + Add adevice
People
Test Test
Owner

+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= &y

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Stt:zcan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Locati
q - ocation
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= 1 device
living room
( Nk ) B
Nick
v
Room 8 M7 +  Addaroom
Bedroom
-2 - People
Device type = COM-2-5
M7 M7 Test Test
Owner
-2 - Invite people
= ComM-2-6 o
Delete M7 -
— ;. @ nNodes registration completed
TR ot
3 devices
m o < Il o % Il o <

» seleccione los ajustes de la casa

» Seleccionar Home Network Hub

» pulse Iniciar escaneado
Aparecerd una lista con los dispositivos disponibles.
El escaneado se realizard en todos los seriales (1, 2 y
CN-CNT).

» seleccione dispositivo

» introduzca el nombre que desea dar al dispositivo
» Seleccionar continua

» afladir el dispositivo a una habitacion

» seleccione continuar sin habitacion
» Seleccionar continua
Aparecerd una pantalla para introducir la contrasefia

de su red Wi-Fi.
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P acceder a la red Wi-Fi /\ Proceda con la configuracién siguiendo el manual de la

Volver a la pantalla de la aplicacion. aplicacion.
» ingrese la contrasefa o ' .
. : Las habitacion n configurar reviamente en |
> Soleccionar continua A\ Las habitaciones deben configurarse previamente en la
seccion de ajustes de la casa.

El dispositivo se ha afiadido correctamente.

Anadir un dispositivo manualmente

< Add a device & Add a device
'SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list Empty list
Add node
MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list
& , CcoM-2-6
+ Add adevice @ (s{ ] Unknown
Range 1254
+ Add adevice
] l
1 2 3 &
4 5 6 Done
7 8 9 =
Start scan Start scan
0 i =
GRS
i o < ¢ M 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms =
= M7 v
— M7 Bedroom
1 device
Interface € Kitchen
+ Add adevice 1 device
living room
(M7 ] 0 devices
Room +  Addaroom
living room
People
Device type
M7 e Test Test
Owner
4+ Invite people
Delete
Staitstan ;. @ nNodes registration completed
Confirm Butler
n o < Il o < Il o <

» introduzca el nombre que desea dar al dispositivo
» afiadir el dispositivo a una habitacion
» Seleccionar confirmacion

El dispositivo se ha afiadido correctamente.

/\ Siundispositivo no es reconocido en el escaneo automati-
co, puede intentar configurarlo manualmente si conoce la
direccién ModBus configurada.

» seleccionar ajustes

» Seleccionar Home Network Hub

» pulse Afadir dispositivo
Aparecerd una lista con los numeros de serie dispo-
nibles.

P seleccionar serie

» introduzca la direccién ModBus del dispositivo

» Seleccionar confirmacion
Aparece la seccion Nodos manuales
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Declaracion de conformidad RED

Cumplimiento de la directiva 2014/53/UE relativa a equi-
pos radioeléctricos (RED).

Segunlos articulos 10.8 (a)y 10.8 (b) de la directiva sobre equi-
pos radioeléctricos (RED), en la tabla siguiente se proporcio-

na informacion sobre las bandas de frecuencia y la potencia
maxima de transmisién por RF del producto comercializado
enla UE:

Gama de frecuencias (MHz) Potencia méxima de transmisién
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, potencia maxima transmitida: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, potencia maxima transmitida: <19 dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, potencia maxima transmitida: <19dBm

Los valores de potencia indicados representan los limites
maximos del médulo de radio. La potencia radiada real pue-
de variar en funcion de la configuracion del producto y de la
antena utilizada.

Por la presente, la empresa declara que el aparato cumple la
directiva 2014/53/UE.

/\ Para declaraciones de conformidad, certificados y otros
detalles de certificacién, consulte el sito web.

Este aparato debe instalarse y funcionar en un lugar donde
exista una distancia minima de 20 cm entre el aparato y la
persona.

No existen restricciones para su puesta en servicio ni requi-
sitos de autorizacion para su uso en ningun Estado miembro
de la UE.

Informacion sobre seguridad informatica

Seguridad de las redes Wi-Fi

/\ Este dispositivo requiere unos estandares minimos de
seguridad para conectarse a redes Wi-Fi; en concreto, re-
quiere WPA2-PSK (AES).

A El dispositivo no se conecta a redes abiertas (sin cifrar) ni
a redes protegidas con WEP. El firmware rechazara auto-
maticamente cualquier intento de conexién a este tipo de
redes Wi-Fi.

Para una seguridad éptima:

+ Utiliza WPA3-SAE si el router lo admite

+cuando esta disponible, el dispositivo utiliza el protocolo de

seguridad WPA3

+ elige una contrasefia de Wi-Fi segura, de al menos 12 ca-
racteres, que combine mayusculas y mindsculas, nimeros

y simbolos
la contrasefia debe evitar palabras con sentido y patrones
habituales

Firmware y actualizaciones OTA (Over The Air)

El dispositivo recibe las actualizaciones de firmware automati-

camente a través de un canal sequro:
las actualizaciones se descargan exclusivamente a traves
de HTTPS (TLS 1.2/1.3) desde el servidor de actualizaciones
del fabricante. El certificado del servidor se valida antes de
cualquier transferencia de datos

+ cadaimagen de firmware esta firmada digitalmente. El dis-
positivo comprueba la firma antes de aplicar una actuali-
zacion.

/A Una imagen manipulada o sin firmar serd rechazada y
nunca se instalara.

+ El dispositivo incluye protecciones contra el rollback; no
aceptara una version de firmware anterior a la que esta
instalada actualmente, lo que impide asi los ataques de
downgrade.

+ las actualizaciones se aplican automaticamente cuando es-
tan disponibles (no es necesaria ninguna accién por parte
del usuario)

no compartas la contrasefia de la red Wi-Fi a través de ca-
nales no seguros (correo electrénico, SMS, etiquetas en pa-
pel expuestas en zonas publicas)

+ asegurate de que el firmware del router esté siempre ac-
tualizado y de que las interfaces de gestion remota estén
desactivadas o protegidas
el dispositivo funciona exclusivamente como cliente Wi-Fi:
no crea su propio punto de acceso y no expone ningun
servicio de red de entrada (no hay puertos abiertos)

Todas las comunicaciones entre el dispositivo y la nube estan

cifradas mediante TLS 1.2 0 TLS 1.3.

El dispositivo valida el certificado del servidor comparandolo

con un conjunto de certificados emitidos por una autoridad

de certificacién antes de establecer cualquier conexion.

Los certificados autofirmados, caducados o con un nombre de

host que no coincida se rechazan automaticamente.

/\ El dispositivo comprueba si hay actualizaciones periddica-
mente y cada vez que se conecta a la nube.

Para garantizar que se reciben correctamente las actualiza-

ciones:

+ mantener el dispositivo conectado a una red con acceso a
Internet

+ no bloquees el trafico HTTPS saliente (puerto 443) del dis-
positivo en el router o en el cortafuegos.
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Restablecimiento de la configuracion de fabrica

El restablecimiento de los ajustes de fabrica permite eliminar
las credenciales de la red Wi-Fi almacenadas en el dispositivo
y devolverlo a su estado inicial de emparejamiento.

Para restablecer la configuracion de fabrica
» mantén pulsado el boton «Reset» durante 10 segun-

dos
El dispositivo borrard la contrasefia de la red Wi-Fi (y
las credenciales de red asociadas) de la memoria.
El dispositivo volverd a abrir la ventana de empareja-
miento BLE, lo que permitird enviar una nueva confi-
guracion de Wi-Fi a través de la aplicacion.
EI LED parpadeard en azul para indicar que el disposi-
tivo se encuentra en modo de emparejamiento.

Restablecer la configuracién de fabrica:
antes de trasladar o dar de baja el dispositivo, para asegu-
rarse de que no queden almacenadas en él credenciales
dered
si se sospecha que la red Wi-Fi ha sido comprometida y
es necesario volver a configurar el dispositivo con nuevas
credenciales

+si hay que cambiar el dispositivo a otra red Wi-Fi

El simbolo en el producto o en el embalaje indica que el pro-
ducto no debe tratarse como un residuo doméstico normal,
sino que debe llevarse al punto de recogida adecuado para el
reciclado de aparatos eléctricos y electrénicos usados y pilas.
La eliminacién correcta de este aparato evita efectos perju-
diciales para las personas y el medio ambiente y fomenta la
reutilizacién de materias primas preciosas.

Para obtener mas detalles sobre el reciclaje de este producto,
pdéngase en contacto con los servicios municipales, el servicio
local de gestién de residuos o la empresa a la que ha compra-
do el producto.

La eliminacion ilegal del producto comporta las sanciones ad-
ministrativas previstas en la normativa actual.

Esto solo es vélido en los estados miembros de la Unién Eu-
ropea.

/\ Evite desmontar el aparato por su cuenta.

/\ Este aparato contiene gases fluorados de efecto inverna-
dero regulados por el protocolo de Kioto. Las operaciones
de mantenimiento y eliminacion deben ser realizadas por
personal cualificado exclusivamente.

/\ Cuando quiera desmontar el aparato, tendra que di-
rigirse a un Centro de Asistencia Técnica autorizado.

Este simbolo podria usarse en combinacién con un simbolo
quimico.

En tal caso, cumple con los requisitos establecidos por la di-
rectiva para la sustancia quimica involucrada.

Reduccién de sustancias peligrosas

Este aparato y todos sus accesorios eléctricos cumplen la
normativa local vigente sobre restricciones a la utilizaciéon de
determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y
electrénicos, incluidas las directivas REACH, RoHS y sobre ba-
terfas de la UE (cuando se incluyan).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Diese Anweisung ist Teil der Broschuire des Gerats, auf dem ins-
talliert wird. Auf diese Broschiire wird wegen der allgemeinen hin-

weise und wegen der grundlegenden sicherheitsregeln verwiesen.

/\ Befolgen Sie fur eine korrekte Montage der Komponenten die in
den nachstehenden Abschnitten wiedergegebenen Abfolgen.

Beschreibung

Home Network Hub ist die komplette Systemsteuerungseinheit ohne
Display fiir den Einbau in die Schalttafel der Warmepumpe oder des
Hauses.

Uber eine Internetverbindung mit einem Smartphone oder Tablet ist s
moglich, das gesamte System einzustellen und zu verwalten.

Es ist auch moglich, mehr als eine Einheit pro System zu installieren,
wenn es eine grofke Anzahl von Gerdten oder Schwierigkeiten bei der
Verkabelung gibt.

Das System unterstiitzt gemischte Installationen, bestehend aus kabel-
gebundenen Gerdten Uber den Home Network Hub und Wi-Fi-Gerdten.

Funktionen

Integrlerte Funktionen:
Kontrolle 1 Aquarea
Steuerung von bis zu 16 Terminals (Gerdten)
Verwaltung von Strahlungsheizungssystemen
Kontrolle der Raumtemperatur
Sommer- und Winterklimatisierung
Tagliche und wochentliche stundliche Programmierung der einzel-
nen Zonen
Regelung und Programmierung der Warmwasserbereitung
Anpassbare Voreinstellungen
Fernverwaltung per App

Konnektivitat:

+ethernet-Anschluss fur die Verbindung mit dem Internet tber den
Router in der Installation
Wi-Fi 2.4 Ghz fur die Internetverbindung
2 RS485 (ModBus RTU) Ports fur den Anschluss von Gerdten an eine
serielle Leitung Uber ein abgeschirmtes zweiadriges AWG22-Kabel
1 CN-CNT-Anschluss flr den Anschluss an Panasonic Aquarea War-
mepumpen

Verwendungszweck

Das Gerat ist fir die folgenden Umwelteigenschaften ausgelegt:
+inneninstallation in trockener Umgebung

schutzart: IP20

einbau in einen Schaltschrank mit ausreichender Schutzart

feste Installation auf 35 mm DIN-Schiene

arbeitstemperatur 0 °C bis 40 °C (Umgebung)

relative Luftfeuchtigkeit im Betrieb: 20% - 80% RH, nicht konden-

sierend

maximale Hohe 2000 m
Das Gerat muss in einem trockenen Innenraum in einem Schrank/Ge-
hduse installiert werden, der eine direkte Einwirkung von Wasser, Tropf-
wasser und Kondenswasser verhindert.

Compatibilita per comandi terminali e generatori

Generatori (pompe di calore)

Aquarea

‘ tutte le versioni

Terminali (ventilconvettori)

Maschinensteuerungen an Bord

tutte le versioni

Bedienelemente fiir die Wandsteuerung

tutte le versioni

Lieferumfang

Die Lieferung des Zubehdrs besteht aus:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 CN-CNT-Kabel

1 Merkblatt
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Montage Elektrischer Anschluss

Das Modul muss in einem geeigneten Schaltschrank installiert und auf
einer 35 mm DIN-Schiene montiert werden.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

Elektrischer Anschluss

Der elektrische Anschluss des Home Network Hub muss direkt an das
Gerat erfolgen.

System-Ubersicht

1. Aquarea Inneneinheit 3. Klemmen (Gebldsekonvektoren - Thermostate)

2, Home Network Hub

Router Internet
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Anschlussplan

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737
2 Aquarea Inneneinheit

3. On-board Elektronikplatine

4. Einzelnes Zonenmodul

=

o

Bedienfeld fUr Wandfernbedienung
6. Stromversorgung 12 DC 1,5 W (120 mA bei 12 VDC), nicht
mitgeliefert

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Verwenden Sie das Netzteil nur, wenn es nicht tber einen
CN-CNT-Anschluss mit Aquarea verbunden ist.

/\ Das PCZ-ESW737 muss als erster oder letzter Knoten im se-
riellen Netzwerk installiert werden.

CN-CNT
C—1
va 5\ —
U ™
\\ 3
v 3
userreset  Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737
CN-CNT
[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

Stromversorgung

/\ Das Gerét darf nur Uber ein externes Netzteil vom Typ SELV (Safety
Extra Low Voltage), das den geltenden Vorschriften entspricht, mit
12 VDC betrieben werden.
Das Netzgerat muss garantieren:
doppelte oder verstarkte Isolierung zwischen Netzeingang und 12
VDC Ausgang
uberstrom- und Kurzschlussschutz
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stabilisierte Ausgangsspannung 12 VDC
/\ Das Netzteil wird nicht mitgeliefert.

Anschlussklemmen

Serial1 Seriell 485

Serial2 Seriell 485

12VDC Externe Stromversorgung (erforderlich, wenn keine CN-CNT-
Verbindung mit Aquarea besteht) 1,5 W (120 mA bei 12 VDC)

/\ Die Verwendung von Netzteilen, die nicht den oben genannten An-
forderungen entsprechen, kann die Sicherheit des Gerdts beein-
trachtigen und zu gefdhrlichen Situationen fuhren.

L1 Status LED

B.User Schaltfldche App-Link

B.Reset  Erzwungener Neustart

LAN Ethernet-Verbindung lokales Netzwerk
CN-CNT  Aquarea-Stromanschluss

~¥a
U
w
\

FEICITE ]

o] o]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

[ 22 2 2 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Zur Herstellung des Anschlusses:
» Entfernen Sie einen Teil der Isolierung vom Kabelende
» dem Anschlussplan folgen
» Fihren Sie das Kabel in die Klemme ein
» Festanziehen

/\ Die Klemmen ermdglichen den Anschluss starrer oder flexibler
Kabel mit Querschnitten von 0,2 bis 1 mmZ Fiir Kabel mit Aderend-
hilsen mit Kunststoffkragen reduziert sich der maximale Quer-
schnitt auf 0,75 mm?,

Fiir die serielle RS485-Verbindung:

/\ Verwenden Sie ein zweiadriges, fur die serielle RS485-Verbindung
geeignetes Kabel mit einem Mindestquerschnitt von 0,35 mm?,

/\ Das zweiadrige Kabel von den Stromversorgungskabeln getrennt
halten.

/\ Bei der Verlegung darauf achten, dass die Lange moglichst gering
ist.

/\ Beenden Sie die Leitung mit dem mitgelieferten 120 Q Widerstand.
@ Es st verboten, sternformige Verbindungen herzustellen.

/\ Das PCZ-ESW737 muss als erster oder letzter Knoten im seriellen
Netzwerk installiert werden.

Befehl Vorkonfiguration

Terminal mit Wand- oder On-Board-
Steuerung

/\ Bevor Sie mit der Konfiguration der Geblésekonvektoren fortfah-
ren, mussen die ModBus-Adressen der Gerdte korrekt eingestellt
werden.

Einstellen der Peripherieadresse fiir die
Kommunikation

Uber das Bedienfeld kann auf das Menii fiir spezielle Funktionen zu-
gegriffen werden.

/\ Die folgenden Schritte sind erforderlich, um die Peripherieeinstel-
lung fur die Kommunikation zu dndern:

Zugriff auf das Basismenii
> beiausgeschaltetem Display die Taste (1) 10 Sekunden lang

Das Geréit schaltet sich ein und es wird ="'

H
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» solange gedruckt halten, bis folgende Anzeige erscheint M
» die Taste loslassen (1)

Es wird das Symbol 2 C.

Um auf spezielle Funktionen zuzugreifen
» im Hauptmen A\ driicken
Es wird Lt
» folgende Taste 1 Mal driicken =+
EswirdiJ |
» O um zu bestatigen und zuzugreifen
Das Einstellungsmendi wird aufgerufen.
Meniioptionen
» folgende Symbole benutzen :ﬂ::

Zur Einstellung der ModBus-Adresse

» wahlen R
» (! drticken, um die Einstellungen zu verandern
> ~ gleichzeitig drlcken, um den auf dem Display an-

gezeigten Wert zu andern
Der im Display angezeigte Wert blinkt.

» den Wert mit den Symbolen erhohen oder verringern =+
Der Einstellbereich reicht von einem Minimum von 01 bis zu
einem Maximum von 99.

» driicken (') zum Bestatigen

Verlassen des Meniis
> @ gleichzeitig ca. 10 Sekunden lang gedrtickt halten
Es wird Rl
> Q) gleichzeitig ca. 10 Sekunden lang gedrtckt halten
Das Display schaltet sich aus.

» oder 30 Sekunden nach der letzten Aktion warten
Das Display schaltet sich automatisch aus.

/N 30 Sekunden nach der letzten Aktion schaltet sich das Display aus
und die vorgenommenen Anderungen werden automatisch ge-
speichert.
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Konfiguration

Hinzufiigen eines Heimnetzwerk-Hubs zum Haus

+ é} € € Add a deVice
No active calendar Invite people
8 L Reo 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
,
BUTLER-1-V6 il >
ADBSEICCBOBC 2t o~
Lo , .
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
«@ 8 .
- Continue
Home Calendar User
Il o < i < 11 o <
% Add a device
Select a room created previously or add a new one. TP-Link_386A
Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password
+ Addaroom
Wi-Fi password
( ........ o)
Continue
Continue without room -
Open WiFi settings
Il o < i <

So fiigen Sie den Home Network Hub zu Ihrem Haus hinzu

» aquarea Home App offnen

» Wahlen Sie ein Gerat hinzufiigen (+)
Es erscheint eine Liste mit den verfiigbaren Gerdten zur Kon-
figuration.

» Wenn sie nicht erscheint, drucken Sie einige Sekunden lang
die Taste "User"

» heimnetzwerk-Hub auswahlen
Der Home Network Hub kann anhand seiner Seriennummer
identifiziert werden.

» den Namen eingeben, den Sie dem Gerdt geben mochten

» selezionare Continua

P gerdt zu einem Raum hinzufligen oder Fortsetzen chne
Raum wahlen

» selezionare Continua

Wenn nicht mit dem Netzwerkkabel verbunden:
» wi-Fi-Passwort eingeben
Compare una schermata per inserire la password della pro-
pria rete Wi-Fi.
» Passwort eingeben
» selezionare Continua
Das Gerdt wurde erfolgreich hinzugeftgt.

/\ Das Gerét bleibt nur in den ersten 15 Minuten nach dem Ein-

schalten sichtbar. Danach mussen Sie die Konfigurationsprozedur
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manuell aktivieren oder das Gerat durch Driicken der Taste "User"

aus- und wieder einschalten.

/\ Falls etwas schiefgeht, wahlen Sie ,Erneut versuchen und wieder- :

holen Sie den Vorgang.

Bedeutung der LEDs

Die LED blinkt und zeigt damit den Zustand an, in dem sie sich befindet:

lila blinkend: Gerat nicht konfiguriert und Bluetooth ausgeschaltet
+ blau blinkend: Bluetooth eingeschaltet

+dauerhaft blau: Bluetooth-Verbindung hergestellt

- schnelles grtines Blinken: erfolgreicher Betrieb

+ schnelles rotes Blinken: Fehler (z.B. keine Internetverbindung,

Cloud-Verbindungsfehler, Fehler bei der Bereitstellung)

Scansione automatica e aggiunta dei dispositivi

< Home settings & Addadevies < Add a device
SCANNED NODES
Demo SCANNED NODES e
Location Empty list (= @
Europe/Rome cOM-2-6
MANUAL NODES % i
Rooms = Empty list
aroom adevice COM-2-8
+  Add + Addad =
People
COM-2-9
° bt B
+  Invite people
MANUAL NODES
Hub
o Empty list
® oeees @ + Add a device
Start scan Start scan
Delete home
==
i o < m o < It o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 - Location
Aquarea
Europe/Rome
= E:::I"' v Roois =
= el
Interface € = S?M'z -1 l'(:v::t:
( itk ) e
Nick
Room 8 MI7C v +  Addaroom
Bedroom
COM-2-5 People
;:/me e 8 M7 G Test Test
Owner
COM-2-6 +  Invite people
GEEETE ot
1} (@] < 1 (@] < ] e] <
(4] (5] (5]
» selezionare Impostazioni della casa » selezionare continua senza una stanza
» heimnetzwerk-Hub auswahlen » selezionare Continua
» premere Start scan Compare una schermata per inserire la password della pro-
Compare una lista con i dispositivi disponibili pria rete Wi-Fi.
La scansione verra effettuata su tutte le seriali (1, 2, & CN-CNT). » Zugriff auf das Wi-Fi-Netzwerk
» Gerat auswahlen Kehren Sie zum Anwendungsbildschirm zurtick.
» den Namen eingeben, den Sie dem Gerat geben méchten » Passwort eingeben
» selezionare Continua » selezionare Continua
» das Gerdt einem Raum hinzufligen Das Gerdt wurde erfolgreich hinzugefiigt.

Oppure

/\ Procedere con la configurazione sequendo il manuale dellapp.
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/\ Le stanze devono essere configurate in precedenza nellapposita
sezione delle impostazioni della casa.

Ein Gerdat manuell hinzufiigen

< Add a device & Add a device
'SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list Empty list
Add node
MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list
& , coM-2-6
+ Add adevice @ (sl ] Unknawn
Range 1250
+ Add adevice
i) l

4 5 6 Done
7 8 9 i
Start scan Start scan
o 0
CEECTIE
o
i o < =0l 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms =
a VW %
—_ M7 Bedroom
1 device
Kitchen
Interface ¢ + Add adevice 1 device
living room
( " ] Odontes
Room + Addaroom
living room
People
Device type
. : e Test Test
Owner

+  Invite people

Delete

@ nNodes registration completed

Start scan

=TT s

n o < 1 6] < 1 6] <

AWenn ein Geréat bei der automatischen Suche nicht erkannt wird, seriennummer auswahlen
konnen Sie versuchen, es manuell zu konfigurieren, wenn Sie die geben Sie die ModBus-Adresse des Geréts ein
eingestellte ModBus-Adresse kennen. bestatigung auswahlen
» einstellungen auswahlen Der Abschnitt Manuelle Knoten erscheint
» heimnetzwerk-Hub auswahlen den Namen eingeben, den Sie dem Gerat geben mdchten
» driicken Sie Gerat hinzuftigen das Gerat einem Raum hinzufiigen

Eine Liste der verfiigbaren Seriennummern wird angezeigt. bestatigung auswahlen
Das Gerdt wurde erfolgreich hinzugeftgt.

Konformitatserklarung RED

Ubereinstimmung mit der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU tionen zu den verwendeten Frequenzbandern und der maximalen
(RED). HF-Sendeleistung des Produkts fur den Verkauf in der EU:

In Ubereinstimmung mit Artikel 10.8(a) und 10.8(b) der RED-Richtlinie
Uber elektrische Betriebsmittel enthalt die folgende Tabelle Informa-

vVVvYyy

vVVvYyy
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Frequenzhereich (MHz) Maximale Sendeleistung
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maximale Sendeleistung: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maximale Sendeleistung: <19 dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maximale Sendeleistung: <19dBm

Die angegebenen Leistungswerte stellen die maximalen Grenzwerte
des Funkmoduls dar. Die tatsachliche Strahlungsleistung kann je nach
Produktkonfiguration und verwendeter Antenne variieren.

Das Unternehmen erklart hiermit, dass das Gerdt mit der Richtlinie
2014/53/EU Ubereinstimmt.

Informationen zur IT-Sicherheit

/\ Konformitétserklarungen, Zertifikate und andere Zertifizierungs-
details sind auf der Website zu finden.

Dieses Gerdt muss mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen

dem Gerat und der Person installiert und betrieben werden.

In keinem EU-Mitgliedstaat gibt es Einschrankungen hinsichtlich der

Inbetriebnahme oder Genehmigungsanforderungen fur die Nutzung.

Sicherheit von WLAN-Netzwerken

/\ Dieses Gerét erfordert bestimmte Mindestsicherheitsstandards fur
die Verbindung mit WLAN-Netzwerken; insbesondere ist WPA2-
PSK (AES) erforderlich.

/\ Das Gert stellt keine Verbindung zu offenen (unverschlisselten)
oder durch WEP geschiitzten Netzwerken her. Jeder Verbindungs-
versuch zu solchen WLAN-Netzwerken wird von der Firmware
automatisch abgelehnt.

FUr optimale Sicherheit:

+ Verwenden Sie WPA3-SAE, wenn der Router dies unterstitzt
Sofern verfugbar, verwendet das Gerdt das Sicherheitsprotokoll

WPA3
Wahlen Sie ein sicheres WLAN-Passwort mit mindestens 12 Zei-
chen, das GroR- und Kleinbuchstaben, Zahlen und Sonderzeichen
kombiniert.
Das Passwort sollte keine sinnvollen Worter und keine gangigen
Muster enthalten.

Firmware und OTA-Updates (Over The Air)

Das Gerdt erhalt Firmware-Updates automatisch tber einen sicheren
Kanal:
Die Updates werden ausschlieRlich Gber HTTPS (TLS 1.2/1.3) vom
Update-Server des Herstellers heruntergeladen. Das Serverzertifi-
kat wird vor jeder DatenUbertragung Uberpriift.
Jedes Firmware-Image ist digital signiert. Das Gerat Uberprift die
Signatur, bevor ein Update installiert wird.

/\ Ein manipuliertes oder nicht signiertes Image wird abgelehnt und
niemals installiert.
Das Gerat verfiigt Gber Rollback-SchutzmaBnahmen; es akzeptiert
keine Firmware-Version, die alter ist als die derzeit installierte, und
verhindert so Downgrade-Angriffe.

Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen

Durch das Zuriicksetzen auf die Werkseinstellungen werden die auf
dem Gerdt gespeicherten WLAN-Zugangsdaten geléscht und das Ge-
ratin den urspringlichen Kopplungszustand zuriickversetzt.

Geben Sie Thr WLAN-Passwort nicht Gber unsichere Kandle weiter
(E-Mail, SMS, Zettel, die in offentlichen Bereichen ausliegen)
Stellen Sie sicher, dass die Firmware des Routers stets auf dem neu-
esten Stand ist und dass die Fernverwaltungsschnittstellen deakti-
viert oder geschutzt sind
Das Gerat fungiert ausschlieRlich als WLAN-Client: Es richtet keinen
eigenen Zugangspunkt ein und stellt keine eingehenden Netzwerk-
dienste bereit (keine offenen Ports).
Die gesamte Kommunikation zwischen dem Gerdt und der Cloud wird
mittels TLS 1.2 oder TLS 1.3 verschlisselt.
Das Gerdt Uberpruft das Serverzertifikat, indem es es mit einem Paket
von Zertifikaten vergleicht, die von einer Zertifizierungsstelle ausge-
stellt wurden, bevor es eine Verbindung herstellt.
Selbstsignierte, abgelaufene oder Zertifikate mit nicht Ubereinstim-
mendem Hostnamen werden automatisch abgelehnt.

Die Updates werden automatisch installiert, sobald sie verflighar
sind (es sind keine MaBnahmen seitens des Benutzers erforderlich).

/\ Das Gerat Uberpriift regelmaBig und bei jeder neuen Verbindung
zur Cloud, ob Updates verflighar sind.
Um sicherzustellen, dass die Updates ordnungsgemal empfangen
werden:
Stellen Sie sicher, dass das Gerat mit einem Netzwerk mit Internet-
zugang verbunden bleibt
Blockieren Sie den ausgehenden HTTPS-Datenverkehr (Port 443)
vom Gerdt nicht auf dem Router oder der Firewall.

So fiihren Sie ein Zuriicksetzen auf die Werkseinstellungen
durch
> Halten Sie die Reset-Taste 10 Sekunden lang gedrickt.
Das Gerdt Ioscht das WLAN-Passwort (und die zugehorigen
Netzwerkdaten) aus dem Speicher.
Das Gerdt offnet das BLE-Kopplungsfenster erneut, sodass
lber die App eine neue WLAN-Konfiguration gesendet werden
kann.
Die LED blinkt blau und zeigt damit an, dass sich das Gerdt im
Kopplungsmodus befindet.
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Fiihren Sie die Wiederherstellung der Werkseinstellungen durch:
Bevor Sie das Gerdt weitergeben oder auBer Betrieb nehmen, soll-
ten Sie sicherstellen, dass keine Netzwerk-Anmeldedaten darauf
gespeichert sind

wenn der Verdacht besteht, dass das WLAN-Netzwerk kompromit-
tiert wurde, und das Gerdt mit neuen Zugangsdaten neu konfigu-
riert werden muss

wenn das Gerat auf ein anderes WLAN-Netzwerk umgestellt werden
soll

Das Symbol auf dem Produkt oder auf der Verpackung weist darauf
hin, dass das Produkt nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln
ist, sondern bei der entsprechenden Sammelstelle fir das Recycling
von Elektro- und Elektronikaltgerdten und Batterien abgegeben wer-
den muss.

Die ordnungsgemafe Entsorgung dieses Produkts vermeidet Schaden
fur Mensch und Umwelt und férdert die Wiederverwendung wertvoller
Rohstoffe.

Nahere Informationen zum Recycling dieses Produkts sind bei der
Stadtverwaltung, beim Hausmdllentsorgungsdienst oder beim Ge-
schaft, in dem das Produkt gekauft wurde, erhaltlich.

Die unrechtmaRige Entsorgung des Produkts durch den Benutzer zieht
die Anwendung der in den geltenden Vorschriften vorgesehenen Ver-
waltungssanktionen nach sich.

Diese Bestimmung ist nur in den EU-Mitgliedstaaten guiltig.
/\ Absolut vermeiden, das Gerat selbst zu demontieren.

/\ Dieses Gerét enthalt fluorierte Treibhausgase, die unter das Kyo-
to-Protokoll fallen. Wartungs- und Entsorgungsarbeiten ddrfen nur
von qualifiziertem Personal durchgefthrt werden.

/\ Zur Demontage des Gerats wende man sich ausschlieBlich
an den autorisierten technischen Kundendienst.

Dieses Symbol konnte in Kombination mit einem chemischen Symbol
verwendet werden.

In diesem Fall entspricht es den Anforderungen der Richtlinie fir die
betreffende chemische Substanz.

Verringerung gefahrlicher Stoffe

Dieses Gerat und alle elektrischen Zubehorteile entsprechen den
geltenden lokalen Vorschriften zur Beschrankung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten, ein-
schlieBlich der EU-Richtlinien REACH, RoHS und Batterieverordnung
(sofern enthalten).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Tento navod k pouZiti je nedilnou soucasti navodu k obsluze

spotrebice, na kterém je nainstalovan. V této brozufe nalezne-

te obecna upozornéni a zakladni bezpecnostni pravidla.

/\ Prorychlou a spravnou montaz soucasti postupujte podle po-
kynd v jednotlivych odstavcich.

displeje, urcena k instalaci do elektrického rozvadéce tepelného
Cerpadla nebo domu.

Prostfednictvim internetového pfipojeni s chytrym telefonem
nebo tabletem umozriuje nastaveni a spravu celého systému.

V pripadé velkého poctu zafizeni nebo potizi s kabeldzf je také
mozné instalovat vice nez jednu jednotku na systém.

Systém podporuje smisené instalace sestavajici z kabelovych za-
fizenf prostrednictvim rozbocovace domaci sité a zafizenf Wi-Fi.

Funkce

Integrovane funkce:
Kontrola 1 Aquarea
Ovladani az 16 terminall (zafizeni)
Rizenf sélavého topného systému
Regulace pokojové teploty
Regulace letni a zimni klimatizace
Denni a tydenni hodinové programovani jednotlivych zén
Regulace a programovani vyroby teplé vody pro domacnost
PfizpUsobitelné predvolby
Vzdalend sprava prostfednictvim aplikace

Pfipojeni: V pFipadé potFeby je moZné pfipojit i dalsi zafi-
zeni:
+ethernetovy port pro pfipojeni k internetu prostfednictvim
smérovace v instalaci

Wi-Fi 2,4 Ghz pro pfipojen( k internetu

2 porty RS485 (ModBus RTU) pro pfipojent zafizeni na sériovou
linku pomoci stinéného dvouvodicového kabelu AWG22

1 port CN-CNT pro pfipojeni k tepelnym ¢erpadIlim Panasonic
Aquarea

Zamyslené pouziti
Zarlzem je ur€eno pro nasledujici charakteristiky prostredr:
vnitfni instalace v suchém prostredl
stupen kryti: IP20
instalace do elektrické skfiné s odpovidajicim stupném krytf
pevna instalace na listu DIN 35 mm
pracovni teplota 0 °C az 40 °C (okolnf teplota)
provozni relativni vihkost: 20 % - 80 % relativni vihkosti, nekon-
denzujici
maximalni nadmorska vyska 2000 m
Zafizeni musi byt instalovano v suchém vnitfnim prostfedi, ve
skrini/skrince, ktera zabrafuje primému plsobenf vody, kapani a
kondenzaci.

Kompatibilita pro koncové ovladaci prvky a generatory

Generatory (tepelna cerpadla)

Aquarea ‘ vsechny verze
Svorky (fan coily)

Palubni ovlddaci prvky vsechny verze
Ovlddaci prvky pro ndsténné ovlddanf vsechny verze

SloZeni dodavky

Dodavka prislusenstvi se sklada z:

1 Home Network Hub PCZ-ESW737
1 kabel CN-CNT

1 Névod k pouZitf
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Sestava elektrického pripojeni

Modul musf byt instalovan ve vhodné rozvodné skfini a namonto-
van na listu DIN 35 mm.

54
| I
q
I | e e
30,1
o [0 B
Qo)) ©
O

a0 11

Elektrické pFipojeni
Elektrické pfipojeni rozbocCovace domaci sité musi byt provedeno
primo k zafizeni.

Prehled systému

1. Vnitfnijednotka Aquarea 3. Svorky (fancoily - termostaty)
2.  Home Network Hub

Router Internet
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Schéma pfipojeni

Home Network Hub: PCZ-ESW737

Vnitfnif jednotka Aquarea

Palubni elektronicka deska

I WIN -

Modul pro jednu zénu

=

|

CN-CNT
[

5.  Ovlddani na sténé
6.  Napajecizdroj 12 DC 1,5W (120 mA pfi 12 VDC), nenf
soucasti dodavky

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Napéjeci zdroj pouZivejte pouze v pfipadé, Ze nenf pfi-
pojen k systému Aquarea prostfednictvim konektoru
CN-CNT.

/\ PCZ-ESW737 musi byt nainstalovan jako prvni nebo po-
sledni uzel v sériové siti.

Napajeni

/\ Pistroj smi byt napajen pouze napétim 12 V DC z externiho
napajeciho zdroje typu SELV (Safety Extra Low Voltage), ktery
odpovida platnym predpisdm.

Napajeci jednotka musf zarucovat:

dvojitd nebo zesilend izolace mezi sitovym vstupem a vystu-
pem 12V DC
ochrana proti nadproudu a zkratu
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/\ Pouziti napdjecich zdrojli, které nesplriuiji vy3e uvedené poza-
davky, miZe ohrozit bezpecnost zafizeni a vést k nebezpec-
nym situacim.

stabilizované vystupni napéti 12 VDC
/\ Napdjeci zdroj neni dodévan.

PFipojovaci svorky

Seriall  Sériovd 485 B.User Tlacitko odkazu na aplikaci

Serial2  Sériova 485 B.Reset  \ynuceny restart
12VDC  Externi napajeci zdroj (nutny, pokud nenf k dispozici LAN__Pripojeni k mistni siti Ethernet
piipojeni CN-CNT s Aquarea) 1,5 W (120 mA pfi 12 VDC) CN-CNT  Pripojeni Aquarea-power
L1 Stavova LED dioda
va
Su o
w
U o
OO

e Rt PAnasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

CN-CNT

rSerial2y [ Serial;  12vdc
222 202 2 2 0
B A GND B A GND VCC GND

Pro pfipojeni: Pro sériové pfipojeni RS485:

» odstrante ¢astizolace z konce kabelu

» postupujte podle schématu zapojenf
> zasunutikabelu do svorky
» pevné zasroubovat

/\ Svorky umozriuji pripojeni pevnych nebo ohebnych kabell o
prafezu 0,2 az 1 mm? U kabell opatienych kabelovou kon-
covkou s plastovym limcem se maximaini prifez snizuje na
0,75 mm?,

/\ Pouzijte dvouZilovy kabel vhodny pro sériové pripojeni RS485
o minimalnim prarezu 0,35 mm?

/\ Udrzujte dvouZilovy kabel oddéleny od napéjecich kabell ale-
spon 50 mm.

/\ Trasa tak, aby se minimalizovala délka odchylek.
/\ Ukoncete vedenf dodanym rezistorem 120 Q.
@ Je zakazano vytvaret &guot;hvézdicova&quot; spojent.

/\ PCZ-ESW737 musf byt nainstalovan jako prvni nebo posledni
uzel v sériové siti.

Predkonfigurace pFikazu

Terminal s ovladanim na sténé nebo na
palubni desce

/\ Ped pokracovanim v konfiguraci jednotek fan coil je tfeba
spravné nastavit adresy ModBus jednotek.

Nastaveni adresy periferie pro
komunikaci

Nabidka specidlnich funkcf je pristupnd prostfednictvim ovldda-
ciho panelu.

/\ Pro zménu nastavenf periferie pro komunikaci je nutné pro-
vést nasledujicf kroky:
Pristup do zakladni nabidky
> privypnutém displeji stisknéte a podrzte tlacitko @ na
10 sekund
Zafizeni se zapne a zobrazi se = ~
» stisknéte a podrZte, dokud se nezobrazi indikace i
» uvolnénfklice (1)
Zobrazi se symbo/DII.
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P¥istup ke specialnim funkcim
» v zakladni nabidce stisknéte A
Porovnat Lt
P jednou stisknéte kldvesu +
Porovnat il |
> stisknéte @ pro potvrzen{ a zadanf
Je zpfistupnéna nabidka nastaveni.
Pohyb v nabidce
» pouzit ikony
Nastaveni adresy ModBus
» vybrat Ao
» stisknéte () pro zménu nastavenr

> stisknéte soucasné U~ = pro zménu hodnoty zobra-
zené na displeji
Hodnota zobrazend na displeji blikd.

» zvySovani nebo snizovani hodnot pomoci ikon =
Rozsah nastaveni je od minima 01 do maxima 99.

» stisknéte (1) pro potvrzenf

Ukonceni nabidky
> stisknete O po dobu pfiblizné 10 sekund
PorovnatFllj
> stisknéte @ po dobu pfiblizné 10 sekund
Displej se vypne.
» nebo pockejte 30 sekund od posledni akce
Displej se automaticky vypne.

/\ Po uplynuti 30 sekund od posledni akce se displej vypne a

provedené zmény se automaticky ulozi.
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Konfigurace

PFidani rozbocovace domaci sité do domacnosti

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

+ é} < € Add a deVice
N Al lend: Invit I
B Nosabecalendar | | g2, mifepeoe. G We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
3
~2
BUTLER-1-V6 5
ADBSE3CCB0BO il . 4
Lo , .
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device e
« 8 .
- Continue
Home Cotendar user
1 o < L % il o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

Pridani rozbocovace domaci sité do vasi domacnosti

» otevfit aplikaci Aquarea Home

» vyberte Pridat zafizent (+)
Zobrazi se seznam s dostupnymi zafizenimi, kterd je tfeba
nakonfigurovat.

» Pokud se nezobrazi, stisknéte na nékolik sekund tlacit-
ko "User"

» vybrat Domaci sitovy rozbocovac
Domdci sitovy rozbocovac Ize identifikovat podle sériové-
ho ¢isla.

» zadejte ndzev, ktery chcete zafizeni pridélit

» vybrat Pokracovat

» pridejte zafizeni do mistnosti nebo vyberte moznost
Pokracovat bez mistnosti

» vybrat Pokracovat

Pokud neni pfipojen sitovy kabel:
» zadejte heslo Wi-Fi
Zobrazi se obrazovka pro zaddni hesla k siti Wi-Fi.
» zadejte heslo
» vybrat Pokracovat
Zarizeni bylo uspésné priddno.

/\ Zafizent zlistava viditeIné pouze prvnich 15 minut po zapnuti,

poté je nutné aktivovat postup konfigurace ru¢né nebo vy-
pnout a znovu zapnout zafizenf stisknutim tlacitka "User".
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/\ V pipadé, Ze se néco nepodafi, vyberte moznost zkusit znovu + fialové blikanf: zafizenf neni nakonfigurovano a Bluetooth je
a operaci opakujte. vypnuto
+modre blikajicf: Bluetooth zapnuto
+ trvale modra: pfipojeni Bluetooth navazano

Vyznam LED diod + rychlé zelené blikanf: isp&sné operace
LED dioda blikd a zvyrazriuje stav, ve kterém se nachézi, konkrét- + rychlé cervené blikani: chyba (napf. zadné pfipojeni k interne-
né: tu, chyba pripojentf ke cloudu, chyba pfi zajiStovani)

Automatické skenovani a pridavani zarizeni

< Home settings & Addadevies < Add a device

SCANNED NODES
Demo SCANNED NODES
COM-2-5

=
i M7
Location Empty list @

Europe/Rome

COM-2-6

MANUAL NODES
(=

Rooms

i}

Empty list

COM-2-8

<+ Addaroom + Add adevice = e

People
Test Test = COM-2-9
Owner M7
4+ Invite people
MANUAL NODES
Hub

$ Butler
0 devices

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
aErTE=D
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 - Location
Aquarea
Europe/Rome
= E:::I"' v Roois =
= ey
Interface C = S?M'2'1 l'(:v::t:
(N.ck ) e
Nick
Room 8 M7 v +  Addaroom
Bedroom
COM-2-5 People
Sw [ e
COM-2-6 +  Invite people
Delete 5w
GEEETE o
3 devices
1} @] < 1 (@] < ] e] <
(4] (5] (5]
» vybrat nastaveni domu » vybrat pokracovat hez mistnosti
» vybrat Domdci sitovy rozbocovac » vybrat Pokracovat
» stisknéte tlacitko Start scan Zobrazi se obrazovka pro zaddni hesla k siti Wi-Fi.
Zobrazi se seznam s dostupnymi zarizenimi. » pristup k siti Wi-Fi
Skenovdni se provede u vsech sérii (1, 2 a CN-CNT). Ndvrat na obrazovku aplikace.
» vybrat zafizenf » zadejte heslo
» zadejte nazey, ktery chcete zafizeni pridélit » vybrat Pokracovat
» vybrat Pokracovat Zafizeni bylo uspésné priddno.
» pridani zafizeni do mistnosti

Nebo /\ Pokracujte v konfiguraci podle prirucky k aplikaci.

/\ Mistnosti musf byt pfedem nakonfigurovany v sekci nastavent

domu.




N421365A - REV.01 - 07-2026

< Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

Empty list

+ Add adevice$D

Add node

Interface
COM-2

@ )

Range 1-254

ul @

1 2 3 &

& Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

COM-2-6
Unknown

+ Add adevice

4 5, 6 Done
7 8 9 =
Start scan Start scan
0 i :
CGEEETIY
1 o < ¢ o ¥ i o
< Add a device <« Home settings

Interface €

(o )

Room

living room

Device type
M7

Delete

SCANNED NODES
Empty list
MANUAL NODES

M7
= M7 4

+ Add adevice

Start scan

1 (6] <

Demo

Location

Europe/Rome

Rooms

Bedroom
1 device

Kitchen
1 device

D @@

living room
0 devices

o

Add a room
People
Test Test
Owner.

4+ Invite people

@ nNodes registration completed

Hub
@ Butler
3 devices

1 (6]

i

/\ Pokud zafizenf neni rozpoznano pfi automatickém skenovan,
mUZete se pokusit o jeho ru¢ni konfiguraci, pokud znate na-

stavenou adresu ModBus.
» vybrat Nastaveni
» vybrat Domaci sitovy rozbocovac
» stisknéte tlacitko Pridat zafizenf
Zobrazi se seznam dostupnych sériovych ¢isel.

RED Prohlaseni o shodé

Soulad se smérnici o radiovych zafizenich 2014/53/EU (RED).
V souladu s ¢l. 10.8 pism. a) a 10.8 pism. b) smérnice RED o elek-
trickych zafizenich jsou v nasledujici tabulce uvedeny informace
o0 pouzivanych frekvencnich pasmech a maximalnim RF pfenoso-
vém vykonu vyrobku ur¢eného k prodeji v EU:

» select serial
» zadejte adresu ModBus zafizenf

» vybrat Potvrzeni

Zobrazl se sekce Rucni uzly
P zadejte nazev, ktery chcete zafizeni pridélit
» pridani zafizeni do mistnosti

» vybrat Potvrzeni

Zatizeni bylo uspésné priddno.
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Frekvencni rozsah (MHz)

Maximalni pfenosovy vykon

Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maximalni vysilaci vykon: <20.5dBm
Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maximaln{ vysflany vykon: <19dBm
[EEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maximaln{ vysilany vykon: <19 dBm

Uvedené hodnoty vykonu predstavuji maximalnf limity radiového
modulu. Skute¢ny vyzareny vykon se m{ize lisit v zavislosti na kon-
figuraci vyrobku a pouzité anténeé.

Spole¢nost timto prohlasuje, Ze spotfebic je v souladu se smérnicf
2014/53/EU.

/\ Prohléseni o shodé, certifikdty a dalsi idaje o certifikaci nalez-
nete na webovych strankach.

Toto zafizeni musi byt instalovano a provozovano ve vzdalenosti

minimalné 20 cm mezi zafizenim a osobou.

V Zadném clenském staté EU neexistuji Zadna omezeni pro uve-

deni do provozu ani poZadavky na povolenfk pouzivani.

Informace o kybernetické bezpecnosti

Zabezpeceni Wi-Fi siti

/\ Toto zafizeni vyZaduje pro pFipojeni k Wi-Fi sftim minimalni
bezpecnostni standardy, konkrétné WPA2-PSK (AES).

/\ Zafizeni se nepfipojuje k otevienym (nesifrovanym) sitim ani k
sitim chranénym protokolem WEP. Jakykoli pokus o pfipojeni
k témto typdm Wi-Fi sitf bude firmwarem automaticky odmit-
nut.
Pro optimalni bezpecnost:
pouzijte WPA3-SAE, pokud to router podporuje
je-li k dispozici, zafizenf pouziva bezpecnostni protokol WPA3
Zvalte silné heslo pro Wi-Fi, které méa alespon 12 znakd a kom-
binuje velkd a mald pismena, Cislice a symboly
Heslo by nemélo obsahovat smysluplna slova ani bézné vzorce.
nesdilejte heslo k Wi-Fi prostfednictvim nezabezpelenych ka-
nall (e-mail, SMS, papirové Stitky vystavené na vefejnych mis-
tech)

Firmware a aktualizace OTA (Over The Air)

Zafizeni pfijima aktualizace firmwaru automaticky prostrednic-
tvim zabezpeceného kanalu:
Aktualizace se stahuji vyhradné pfes HTTPS (TLS 1.2/1.3) z ak-
tualizacniho serveru vyrobce. Certifikdt serveru je ovéren pred
kazdym pfenosem dat
Kazdy obraz firmwaru je digitdlné podepsan. Zafizeni oveéri
podpis pred instalaci aktualizace.

/\ Manipulovany nebo nepodepsany obraz bude odmitnut a ni-
kdy nebude nainstalovan.

Obnoveni tovarniho nastaveni

Obnoveni tovarntho nastaveni umozfiuje vymazat pfihlasovaci
Udaje k sfti Wi-Fi uloZené v zafizenf a vratit jej do pocatecniho sta-
vu sparovant.

Chcete-li provést obnoveni tovarniho nastaveni
> stisknéte tlacitko Reset na 10 sekund

Zarizenivymaze heslo k Wi-Fi (a souvisejici sitové pfihlaso-
vaci tdaje) z paméti.
Zafizeni znovu aktivuje okno pro pdrovdni BLE, coZ umoz-
ni odesldni nové konfigurace Wi-Fi prostfednictvim apli-
kace.
LED dioda bude blikat modre, coZ znamend, Ze zarizeni je
v rezimu pdrovdni.

ujistéte se, Ze firmware routeru je vzdy aktualizovan a Ze roz-
hrani pro vzdalenou spravu jsou deaktivovana nebo chranéna
zafizenf funguje vyhradné jako Wi-Fi klient: nevytvari viastni
pristupovy bod a nezvefejiiuje zadné prichozi sitové sluzby
(zadné oteviené porty)
VeSkera komunikace mezi zafizenim a cloudem je Sifrovana po-
moci protokolu TLS 1.2 nebo TLS 1.3.
Zafizeni ovéfuje certifikdt serveru porovnanim s balickem certi-
fikath vydanych certifika¢ni autoritou pred navazanim jakéhokoli
pripojent.
Samopodepsané certifikaty, certifikdty s proslou platnosti nebo
certifikaty s neshodou v ndzvu hostitele jsou automaticky odmit-
nuty.

Zafizeni obsahuje ochranu proti zpétnému prechodu na starsi
verzi; nepfijme verzi firmwaru starsi nez ta, ktera je aktualné
nainstalovana, ¢imz zabrafuije Utok{m typu downgrade.

Aktualizace se aplikuji automaticky, jakmile jsou k dispozici (ne-
vyZaduje se zadnd akce ze strany uzivatele).

/\ Zafizeni pravidelné a pfi kazdém novém pfipojeni k cloudu
kontroluje, zda jsou k dispozici aktualizace.
Aby bylo zajisténo spravné prijimani aktualizaci:
udrzujte zafizeni pfipojené k siti s pFistupem k internetu
neblokujte odchozi HTTPS provoz (port 443) ze zafizeni na rou-
teru nebo firewallu.

Provedte obnoveni tovarniho nastaveni:

+ pred predanim nebo vyfazenim zafizeni z provozu, abyste se
ujistili, Ze v ném nezlstaly uloZeny 7adné sitové prihlasovact
Udaje
pokud méate podezfeni, ze doslo k naruSeni bezpec¢nosti sité
Wi-Fi a je nutné zafizeni prekonfigurovat s novymi prihlasova-
cimi udaji
pokud je tfeba zafizeni pfesunout do jiné Wi-Fi sité
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Symbol na vyrobku nebo na obalu oznacuje, Ze s vyrobkem by
nemélo byt nakladano jako s béZnym domovnim odpadem, ale
mél by byt odevzdan na pfislusném sbérném misté pro recyklaci
pouzitych elektrickych a elektronickych zafizenf a bateril.

Spréavna likvidace tohoto vyrobku zabranuje poskozeni lidi a zivot-
niho prostredi a podporuje opétovné vyuziti cennych surovin.
nim obecnim uradé, u mistni sluzby pro likvidaci odpadu nebo v
obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

Neopravnéna likvidace vyrobku uzivatelem bude mit za nasledek
uplatnéni spravnich sankci stanovenych platnymi pfedpisy.

Toto ustanovent platf pouze v ¢lenskych statech EU.

/\ Vyhnéte se viastni demontazi jednotky.

/\ Tato jednotka obsahuje fluorované sklenikové plyny, na které
se vztahuje Kjotsky protokol. Udrzbu a likvidaci smi provadét
pouze kvalifikovany personal.

/\ Pro demontaZ spotiebice se obracejte pouze na autori-
zované technické servisni stfedisko.

Tento symbol Ize pouzit v kombinaci s chemickym symbolem.
V tomto pfipadé splfiuje poZadavky smérnice pro danou chemic-
kou latku.

SniZzeni mnozstvi nebezpecnych latek

.y

Tento pristroj a veskeré elektrické prisluSenstvi spliuji platné
mistni predpisy o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych 13-
tek v elektrickych a elektronickych zafizenich, véetné smérnice EU
REACH, smérnice RoHS a smérnice o bateriich (pokud je soucasti).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/A Denne brugsanvisning er en integreret del af brugsanvisnin-

gen til det apparat, den er installeret pa. Der henvises til dette

haefte for generelle advarsler og grundlzeggende sikkerheds-

regler.

/\ Folg reekkefalgen i de forskellige afsnit for hurtig og korrekt
montering af komponenterne

Beskrivelse

Home Network Hub er den komplette systemkontrolenhed uden
display til installation i varmepumpens eller husets elektriske pa-
nel.

Via en internetforbindelse med en smartphone eller tablet er det
muligt at indstille og styre hele systemet.

Det er ogsa muligt at installere mere end én enhed pr. system,
hvis der er et stort antal enheder eller problemer med lednings-
faringen.

Systemet understgtter blandede installationer bestaende af kab-
lede enheder via Home Network Hub og Wi-Fi-enheder.

Funktioner

Integrerede funktioner:
Kontrol 1 Aquarea
Styring af op til 16 terminaler (enheder)
Styring af stralevarmesystem
Kontrol af rumtemperatur
Klimakontrol sommer og vinter
Daglig og ugentlig timeprogrammering af individuelle zoner
Regulering og programmering af produktion af varmt brugs-
vand
Forudindstillinger, der kan tilpasses

Fjernstyring via app

T|IsIutn|ngsmuI|gheder
ethernet-port til forbindelse til internettet via routeren i instal-
lationen
Wi-Fi 2,4 Ghz til internetforbindelse
2 RS485-porte (ModBus RTU) til tilslutning af enheder pa en
seriel linje via AWG22-afskaermet totradskabel
1 CN-CNT-port til tilslutning til Panasonic Aquarea varmepum-
per

Tilsigtet brug

Enheden er designet til falgende miljgmaessige egenskaber:
+ indendgrs installation i tert miljo
beskyttelsesgrad: IP20
installation i elskab med tilstraekkelig beskyttelsesgrad
fast installation p& 35 mm DIN-skinne
arbejdstemperatur 0 °C il 40 °C (omgivende)
relativ luftfugtighed ved drift: 20% - 80% RH, ikke-kondense-
rende
maksimal hgjde 2000 m
Enheden skal installeres i et tart indendars miljg, i et skab/kasse,
der forhindrer direkte eksponering for vand, dryp og kondens.

Kompatibilitet til terminalstyringer og generatorer

Generatorer (varmepumper)

Aquarea ‘ alle versioner

Terminaler (ventilatorkonvektorer)

Indbyggede kontroller alle versioner

Kontroller til vaegkontrol alle versioner

Sammensatning af forsyninger

Leveringen af tilbeharet bestér af:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737
1 CN-CNT-kabel

1 Instruktionsark
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Elektrisk forbindelsesenhed

Modulet skal installeres i et passende kontaktskab og monteres
pa en 35 mm DIN-skinne.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

©
]
Elektrisk forbindelse
Home Network Hub'ens elektriske forbindelse skal laves direkte
til enheden.
Oversigt over systemet
1. Aquarea indendgrsenhed 3. Terminaler (ventilatorkonvektorer - termostater)

2. Home Network Hub

Router Internet
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Forbindelsesdiagram

Home Network Hub: PCZ-ESW737 5.  Veegkontrol

Aquarea indendersenhed 6.  Stremforsyning 12 DC 1,5 W (120 mA ved 12 VDQ),
On-board elektronisk kort medfglger ikke

Enkelt zonemodul

I WIN -

=

|

CN-CNT
[

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

et

12 DC

120 mA a12VDC

230 VAC

/\ Brug kun stremforsyningen, hvis den ikke er tilsluttet Stremforsyning
Aquarea via et CN-CNT-stik.

/\ PCZ-ESW737 skal installeres som den forste eller sidste
node i det serielle netvaerk.

/\ Enheden ma kun stremforsynes med 12 VDC fra en ekstern
strgmforsyning af typen SELV (Safety Extra Low Voltage), der
overholder de gaeldende regler.

Stremforsyningsenheden skal garantere:
dobbelt eller forstaerket isolation mellem netindgang og 12

VDC-udgang
overstrams- og kortslutningsbeskyttelse




N421365A - REV.01 - 07-2026

stabiliseret udgangsspaending 12 VDC
/\ Stremforsyningen leveres ikke.

Tilslutningsterminaler

Serial1 Seriel 485

Serial2  Seriel 485

12VDC  Ekstern stremforsyning (pakraevet, hvis der ikke er
nogen CN-CNT-forbindelse med Aquarea) 1,5 W (120 mA
ved 12 VDC)

/\ Brug af stremforsyninger, der ikke overholder ovenstaende
krav, kan kompromittere enhedens sikkerhed og fere til far-
lige situationer.

L1 Status-LED

B.User Knap til app-link

B.Reset  Tvungen genstart

LAN Ethernet-forbindelse lokalt netvaerk
CN-CNT  Aquarea stremtilslutning

xa
Ju
W
\

FEMICINE]

0] o]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

222 202 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Til tilslutning:
» fjern en del af isoleringen fra enden af kablet
» folg forbindelsesdiagrammet
P szt kablet ind i terminalen
P skrue fast

/\ Klemmerne giver mulighed for tilslutning af stive eller flek-
sible kabler med tveersnit pa 0,2 til 1 mm? For kabler, der
er udstyret med en kabelsko med plastkrave, reduceres det
maksimale tvaersnit til 0,75 mm?,

L
ek

Til seriel RS485-forbindelse:

/\ Brug et to-ledet kabel, der er egnet til seriel RS485-forbindel-
se med et minimumstvaersnit pa 0,35 mm?.

/A\ Hold det to-ledede kabel adskilt med mindst 50 mm fra
stramforsyningskablerne.

/\ Rute pd en sadan mdde, at leengden af afvigelser minimeres.
/\ Afslut linjen med den medfelgende 120 Q-modstand.
@ Det er forbudt at lave &quot;stierne&quot; forbindelser.

/\ PCZ-ESW737 skal installeres som den farste eller sidste node
i det serielle netveerk.

Forudgaende konfiguration af kommando

Terminal med vaeg- eller indbygget
kontrol

/\ For du gér videre med konfigurationen af ventilatorkonvek-
torerne, skal enhedernes ModBus-adresser indstilles korrekt.

Indstilling af den perifere adresse til
kommunikation
Menuen med specialfunktioner kan tilgas via kontrolpanelet.

/\ Felgende trin er ngdvendige for at &endre periferiindstillingen
for kommunikation:

Sadan far du adgang til basismenuen
» nér displayet er slukket, skal du trykke p& og holde (1)
i 10 sekunder
Enheden teendes og vises = ~
» tryk og hold nede, indtil indikationen vises mim
» slip naglen (1)
Symbolet vises = .
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Sadan far du adgang til sarlige funktioner
» tryk pa fra basismenuen
Sammenlign LiLl
> tryk én gang pa tasten 4=
Sammenlign N

» tryk pa @ for at bekraefte og indtaste
Der er adgang til indstillingsmenuen.

Sadan bevaeger du dig rundt i menuen
» brug ikoner:ﬂ:‘:

Sadan indstiller du ModBus-adressen

> veelg Hd

> tryk @forataendre indstillinger

> tryk samtidigt v~ = for at eendre den veerdi, der vises
pa displayet
Den veerdi, der vises i displayet, blinker.

» forgg eller reducer vaerdier med ikoner
Indstillingsomrddet er fra minimum 071 til maksimum 99.

» tryk pa (') for at bekreefte

For at forlade menuen
> tryk O cirka 10 sekunder
Sammenlign als]
> tryk @ i cirka 10 sekunder
Displayet slukker.

» eller vent 30 sekunder siden sidste handling
Displayet slukkes automatisk.

=

/\ Efter 30 sekunder fra sidste handling slukkes displayet, og de
foretagne sendringer gemmes automatisk.
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Tilfejelse af netvaerkshub til hjemmet

Konfiguration

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

+ @ € Add a device < Add adevies
N Al lend: Invit I
B Nosabecalendar | | g2, mifepeoe. G We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
~2
BUTLER-1-V6 &
ADBSE3CCB0BO il . 4
(o] ¥ ;.
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device L
« .
- Continue
e Catend v
1 o < L o % It o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

Sadan tilfojer du Home Network Hub til dit hjem

» abn Aquarea Home App

» vealg Tilfgj en enhed (+)
Der vises en liste med de tilgcengelige enheder, der skal
konfigureres.

» Huvis det ikke vises, skal du trykke pa knappen "User" i
nogle sekunder

» velg Home Network Hub
Hjemmenetveerkshubben kan identificeres ved hjcelp af
dens serienummer.

» indtast det navn, du gnsker at give enheden

» velg Fortsaet

» tilfgj enheden til et rum, eller vaelg Fortsaet uden et rum
» velg Fortsaet

Hvis der ikke er forbindelse til netveaerkskablet:
» indtast Wi-Fi-adgangskode
Der vises en skeerm, hvor du skal indtaste adgangskoden
til dit Wi-Fi-netveerk.
» indtast adgangskode
» veelg Fortseet
Enheden er tilfojet med succes.

/\ Enheden er kun synlig i de farste 15 minutter efter, at den er
blevet teendt, hvorefter det er ngdvendigt at aktivere konfigu-
rationsproceduren manuelt eller at slukke og teende enheden
igen ved at trykke pa knappen "User"
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/\ Hvis noget gar galt, skal du veelge prev igen og gentage ope-

lila blink: enheden er ikke konfigureret, og Bluetooth er sldet

rationen. fra
bldt blink: Bluetooth taendt
. , konstant bla: Bluetooth-forbindelse etableret
Betydning af LED'er hurtigt grent blink: vellykket drift

LED'en blinker for at fremhazeve den tilstand, den er i, specifikt:

Automatisk scanning og tilfgjelse af enheder

hurtigt redt blink: fejl (f.eks. ingen internetforbindelse, fejl i
cloud-forbindelse, fejl under provisionering)

< Home settings

Demo

Location

Europe/Rome

Rooms
+  Addaroom
People
Test Test
Owner
+  Invite people

Hub

@ Butler
0 devices

i}

< Add adevice

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES
Empty list

+ Add adevice

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

M7 @

COM-2-6
M7

=

COM-2-8
M7

COM-2-9

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 - Location
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= M7 1 device
living room
( Nk B
Nick
v
Room 8 M7 +  Addaroom
Bedroom
COM-2-5 People
Device type =
™7 M7 Test Test
Owner.
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7
—— @ nNodes registration completed
TR ot
3devices
n ] < Il 6] < Il 6] <

» veelg fortszet uden et veerelse
» veelg Fortsaet
Der vises en skeerm, hvor du skal indtaste adgangskoden
til dit Wi-Fi-netveerk.
» adgang til Wi-Fi-netvaerket
Vend tilbage til ansagningsskeermen.
» indtast adgangskode
» veelg Fortsaet
Enheden er tilfajet med succes.

» veelg husets indstillinger

» vaelg Home Network Hub

» tryk pa Start scanning
Der vises en liste med tilgeengelige enheder.
Scanningen udfares pd alle serier (1, 2 og CN-CNT).

» valg enhed

» indtast det navn, du gnsker at give enheden

» veelg Fortsaet

> tilfgj enheden til et rum

Fller /\ Fortszt med konfigurationen ved at felge app-manualen.
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/\ Veerelser skal konfigureres pa forhand i afsnittet om hu-
sindstillinger.

Tilfej en enhed manuelt

< Add a device & Add a device
'SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list - Empty list
Add node
MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list ( ) J CoM2-6
+ Add adevice @ o Unknawn
e + Add adevice
[} @
1 2 3 &
4 5 6 Done
7 8 9 i
Start scan Start scan
0 o ]
CEECTI
1 o < ¢ o b i o <
o 2] ©
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
MANUAL NODES Eimpelice
o Rooms =
= v
- " ey
Interface ¢ + Add adevice 5';2:’::2
( W ] i
Room + Addaroom
living room
People
aiwcewpe : e Test Test
Owner.
4+ Invite people
Delete Startscan " @ nNodes registration completed
L= B ) & s
n o < Il 6] < Il 6] <
4] (5] 5]
/\ Hvis en enhed ikke genkendes i den automatiske scanning, » velg serie
kan du prgve at konfigurere den manuelt, hvis du kender » indtast enhedens ModBus-adresse
ModBus-adressesattet. » valg Bekraeftelse
» veelg Indstillinger Afsnittet Manual Nodes vises
» veelg Home Network Hub P indtast det navn, du gnsker at give enheden
» tryk pa Tilfgj enhed » tilfgj enheden til et rum
Der vises en liste over tilgcengelige serienumre. » valg Bekraeftelse

Enheden er tilfajet med succes.

RED Overensstemmelseserklaering

Overensstemmelse med radioudstyrsdirektivet 2014/53/EU de anvendte frekvensbdnd og den maksimale RF-transmissions-
(RED). effekt for produktet til salg i EU:

[ overensstemmelse med artikel 10.8 (a) og 10.8 (b) i RED-direkti-
vet om elektrisk udstyr indeholder fglgende tabel oplysninger om
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Frekvensomrade (MHz)

Maksimal transmissionskraft

Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maksimal sendeeffekt: <20.5dBm
Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maksimal sendeeffekt: <19dBm
IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maksimal sendeeffekt: <19dBm

De angivne effektvaerdier repraesenterer radiomodulets maksi-
male greenser. Den faktiske udstralede effekt kan variere afhaen-
gigt af produktkonfiguration og den anvendte antenne.
Virksomheden erkleerer hermed, at apparatet er i overensstem-
melse med direktiv 2014/53/EU.

/\ For overensstemmelseserklzeringer, certifikater og andre cer-
tificeringsoplysninger, se venligst hjemmesiden.

Dette udstyr skal installeres og betjenes med en minimumsaf-

stand pd 20 cm mellem udstyret og personen.

V Zadném clenském staté EU neexistuji Zzadna omezeni pro

uvedeni do provozu ani poZadavky na povolenf k pouZivani.

Informace o kybernetické bezpecnosti

Zabezpeceni Wi-Fi siti

/\ Toto zafizeni vyZaduje pro pfipojeni k Wi-Fi sftim minimalni
bezpecnostni standardy, konkrétné WPA2-PSK (AES).

/\ Zafizeni se nepfipojuje k otevienym (nesifrovanym) sitim ani k
sitim chranénym protokolem WEP. Jakykoli pokus o pfipojeni
k témto typdm Wi-Fi sitf bude firmwarem automaticky odmit-
nut.
Pro optimalni bezpecnost:
pouzijte WPA3-SAE, pokud to router podporuje
je-li k dispozici, zafizenf pouziva bezpecnostni protokol WPA3
Zvalte silné heslo pro Wi-Fi, které méa alespon 12 znakd a kom-
binuje velkd a mald pismena, Cislice a symboly
Heslo by nemélo obsahovat smysluplna slova ani bézné vzorce.
nesdilejte heslo k Wi-Fi prostfednictvim nezabezpelenych
kandld (e-mail, SMS, papirové stitky vystavené na vefejnych
mistech)

Firmware a aktualizace OTA (Over The Air)

Zafizeni pfijima aktualizace firmwaru automaticky prostrednic-
tvim zabezpeceného kanalu:
Aktualizace se stahuji vyhradné pfes HTTPS (TLS 1.2/1.3) z ak-
tualizacniho serveru vyrobce. Certifikdt serveru je ovéren pred
kazdym pfenosem dat
Kazdy obraz firmwaru je digitdlné podepsan. Zafizeni oveéri
podpis pred instalaci aktualizace.

/\ Manipulovany nebo nepodepsany obraz bude odmitnut a nik-
dy nebude nainstalovan.

Obnoveni tovarniho nastaveni

Obnoveni tovarntho nastaveni umozfiuje vymazat pfihlasovaci
Udaje k siti Wi-Fi ulozené v zafizenf a vréatit jej do pocatecniho
stavu sparovani.
Chcete-li provést obnoveni tovarniho nastaveni
> stisknéte tlacitko Reset na 10 sekund
Zafizeni vymaZe heslo k Wi-Fi (a souvisejici sitové pfihlaso-
vaci tdaje) z paméti.
Zafizeni znovu aktivuje okno pro pdrovdni BLE, coZ
umozni odesldni nové konfigurace Wi-Fi prostrednictvim
aplikace.
LED dioda bude blikat modre, coZ znamend, Ze zarizeni je
v rezimu pdrovdni.

ujistéte se, Ze firmware routeru je vzdy aktualizovan a Ze roz-
hrani pro vzdalenou spravu jsou deaktivovana nebo chranéna
zafizenf funguje vyhradné jako Wi-Fi klient: nevytvari viastni
pristupovy bod a nezvefejiiuje zadné prichozi sitové sluzby
(zadné oteviené porty)
VeSkera komunikace mezi zafizenim a cloudem je Sifrovana po-
moci protokolu TLS 1.2 nebo TLS 1.3.
Zafizeni ovéfuje certifikdt serveru porovnanim s balickem certi-
fikath vydanych certifika¢ni autoritou pred navazanim jakéhokoli
pripojent.
Samopodepsané certifikaty, certifikdty s proslou platnosti nebo
certifikaty s neshodou v ndzvu hostitele jsou automaticky odmit-
nuty.

Zafizeni obsahuje ochranu proti zpétnému prechodu na starsi
verzi; nepfijme verzi firmwaru starsi nez ta, ktera je aktualné
nainstalovana, ¢imz zabrafuije Utok{m typu downgrade.

Aktualizace se aplikuji automaticky, jakmile jsou k dispozici (ne-
vyZaduje se zadnd akce ze strany uzivatele).

/\ Zafizeni pravidelné a pfi kazdém novém pfipojeni k cloudu
kontroluje, zda jsou k dispozici aktualizace.

Aby bylo zajisténo spravné prijimani aktualizaci:
udrzujte zafizeni pfipojené k siti s pfistupem k internetu
neblokujte odchozi HTTPS provoz (port 443) ze zafizeni na
routeru nebo firewallu.

Provedte obnoveni tovarniho nastaveni:

+ pred predanim nebo vyfazenim zafizeni z provozu, abyste se
ujistili, Ze v ném nezlstaly uloZeny 7adné sitové prihlasovact
Udaje
pokud méte podezfeni, ze doslo k naruSeni bezpecnosti sité
Wi-Fi a je nutné zafizeni prekonfigurovat s novymi prihlasovaci-
mi Udaji
pokud je tfeba zafizeni pfesunout do jiné Wi-Fi sité
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Bortskaffelse

Symbolet pa produktet eller pd emballagen angiver, at produktet
ikke ma behandles som almindeligt husholdningsaffald, men skal
afleveres pa det relevante indsamlingssted for genbrug af brugt
elektrisk og elektronisk udstyr og batterier.

Korrekt bortskaffelse af dette produkt forebygger skader pa men-
nesker og miljg og fremmer genbrug af veerdifulde ramaterialer.
For mere detaljerede oplysninger om genbrug af dette produkt
bedes du kontakte dit lokale kommunekontor, din lokale affalds-
service eller den butik, hvor du har kgbt produktet.

Uautoriseret bortskaffelse af produktet fra brugerens side vil re-
sultere i anvendelse af de administrative sanktioner, der er fastsat
i de gaeldende regler.

Denne bestemmelse er kun gyldig i EU's medlemsstater.
/\ Undgad selv at skille enheden ad.

/\ Denne enhed indeholder fluorholdige drivhusgasser, der er
omfattet af Kyoto-protokollen. Vedligeholdelse og bortskaffel-
se bgr kun udferes af kvalificeret personale.

/\ Kontakt kun det autoriserede tekniske servicecenter
for at skille apparatet ad.

Dette symbol kan bruges i kombination med et kemisk symbol.
[ dette tilfeelde overholder den kravene i direktivet for det pageel-
dende kemikalie.

Reduktion af farlige stoffer

Denne enhed og alt elektrisk tilbehar overholder de gzeldende
lokale bestemmelser om begraensning af brugen af visse farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, herunder EU's REACH-,
RoOHS- og batteridirektiv (nar det er inkluderet).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Deze gebruiksaanwijzing is een integraal onderdeel van de
handleiding van het apparaat waarop het geinstalleerd is.
Raadpleeg dat boekje voor algemene waarschuwingen en
basisveiligheidsregels.

/\ Volg de volgorde in de verschillende paragrafen voor een
snelle en correcte montage van de onderdelen.

Beschrijving

Home Network Hub is de complete systeembesturingseenheid
zonder display, voor installatie in het elektrische paneel van de
warmtepomp of het huis.

Via een internetverbinding met een smartphone of tablet kan het
hele systeem worden ingesteld en beheerd.

Het is ook mogelijk om meer dan één unit per systeem te instal-
leren als er grote aantallen apparaten of bedradingsproblemen
zijn.

Het systeem ondersteunt gemengde installaties bestaande uit
bedrade apparaten via Home Network Hub en Wi-Fi-apparaten.

Functies

Geintegreerde functies:
+ Controle 1 Aquarea
Besturing van maximaal 16 terminals (apparaten)
Beheer stralingsverwarmingssysteem
Regeling kamertemperatuur
Zomer- en winterklimaatregeling
Dagelijkse en wekelijkse programmering per uur van afzon-
derlijke zones
Regeling en programmering van de productie van sanitair
warm water
Aanpasbare voorinstellingen
Beheer op afstand via App

Connectiviteit:

+ethernetpoort voor verbinding met internet via de router in
de installatie
Wi-Fi 2.4 Ghz voor internetverbinding
2 RS485 (ModBus RTU)-poorten voor het aansluiten van appa-
raten op een seriéle lijn via AWG22 afgeschermde tweedraads-
kabel
1 CN-CNT poort voor aansluiting op Panasonic Aquarea warm-
tepompen

Beoogd gebruik

Het apparaat is ontworpen voor de volgende omgevingskenmer-
ken:
+ installatie binnen in droge omgeving

beschermingsgraad: IP20

installatie in schakelkast met voldoende bescherming

vaste installatie op 35 mm DIN-rail

bedrijfstemperatuur 0 °C tot 40 °C (omgeving)

relatieve luchtvochtigheid in bedrijf: 20% - 80% RH, niet-con-

denserend
+maximale hoogte 2000 m
Het apparaat moet worden geinstalleerd in een droge omgeving
binnenshuis, in een kast/doos die directe blootstelling aan water,
druppels en condensatie voorkomt.

Compatibiliteit voor terminalbesturingen en generatoren

Generatoren (warmtepompen)

Aquarea ‘ alle versies
Terminals (ventilator spoelen)

Bedieningselementen aan boord alle versies
Bedieningselementen voor wandbediening alle versies

Levering samenstelling

De levering van het accessoire bestaat uit:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 CN-CNT kabel

1 Instructieblad
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Montage elektrische aansluiting

De module moet in een geschikte schakelkast worden geinstal-
leerd en op een DIN-rail van 35 mm worden gemonteerd.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

©
i
Elektrische aansluiting
De elektrische aansluiting van de Home Network Hub moet recht-
streeks op het apparaat worden gemaakt.
Systeemoverzicht
1. Aguarea binnenunit 3. Terminals (ventilatorconvectoren - thermostaten)

2. Home Network Hub

Router Internet
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Aansluitschema

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737 5.  Wandbediening

2. Aguarea binnenunit 6. Voeding 12 DC 1,5 W (120 mA bij 12 VDQ), niet
3.  Elektronische kaart aan boord meegeleverd

4. Enkele zonemodule

=

|

CN-CNT
[

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 @ @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Gebruik de voeding alleen als deze niet via een CN-CNT Stroomvoorziening
connector op Aquarea is aangesloten.

/\ Het apparaat mag alleen op 12 VDC worden gevoed door een
externe voeding van het SELV-type (Safety Extra Low Voltage)
die voldoet aan de huidige voorschriften.

De voedingseenheid moet garanderen:

dubbele of versterkte isolatie tussen netingang en 12 VDC uit-
gang
overstroom- en kortsluitbeveiliging

/\ De PCZ-ESW737 moet als eerste of laatste knooppunt in
het seriéle netwerk worden geinstalleerd.




N421365A - REV.01 - 07-2026

+ gestabiliseerde uitgangsspanning 12 VDC

/\ De voeding wordt niet meegeleverd.

/\ Het gebruik van voedingen die niet aan de bovenstaande ver-
eisten voldoen, kan de veiligheid van het apparaat in gevaar
brengen en tot gevaarlijke situaties leiden.

Aansluitklemmen
Seriel Serieel 485 B.User  App link knop
Serie2 Serieel 485 B.Reset Gedwongen herstarten
12VDC Externe voeding (vereist als er geen CN- LAN Ethernetverbinding lokaal netwerk
CNT-verbinding met Aquareais) 1,5 W (120 mA bij 12 VDC) CN-CNT Aquarea-stroomaansluiting
L1 Status-LED
wa
=11] m
W
(W) 3
L
UE RE; Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737
CN-CNT
Serial 24 r Serial y  12vdc
222 22 2 2 @
B A GND B A GND VCC GND

Voor aansluiting:
» verwijder een deel van de isolatie van het uiteinde van
de kabel
» volg het aansluitschema
» kabel in klem steken
» schroefvast

/\ Met de aansluitkiemmen kunnen harde of flexibele kabels
met een doorsnede van 0,2 tot T mm? worden aangesloten.

Voor kabels die voorzien zijn van een kabelschoen met plastic
kraag is de maximale doorsnede gereduceerd tot 0,75 mm?,

Voor RS485 seriéle aansluiting:

/\ Gebruik een tweeaderige kabel die geschikt is voor RS485 se-
riéle aansluiting met een minimale doorsnede van 0,35 mm?.

/\ Houd de tweeaderige kabel minstens 50 mm gescheiden van
de voedingskabels.

/\ Stippel een route uit om de lengte van afwijkingen te mini-
maliseren.

/\ Sluit de lijn af met de meegeleverde weerstand van 120 Q.
@ Sterverbindingen zijn verboden.

/\ De PCZ-ESW737 moet als eerste of laatste knooppunt in het
seriéle netwerk worden geinstalleerd.

Commando voorconfiguratie

Terminal met wand- of boordbediening

/\ Voordat u verder gaat met de configuratie van de ventilator-
convectoren, moeten de ModBus-adressen van de units cor-
rect worden ingesteld.

Het perifere adres voor communicatie
instellen

Het menu met speciale functies is toegankelijk via het bedie-
ningspaneel.

/\ De volgende stappen zijn nodig om de periferie-instelling
voor communicatie te wijzigen:

Het basismenu openen
> @ houd de toets 10 seconden lang ingedrukt terwijl
het display uitgeschakeld is.
et apparaat wordt ingeschakeld en verschijnt.

» ingedrukt houden totdat de aanduiding verschijnt i

» de ()

OiHet symbool verschijnt.




m! N421365A - REV.01 - 07-2026

Speciale functies openen

» druk vanuit het basismenu op A
LIUVersch/jnen .

» druk op de +
[ a0
I Werschijnen .

» O drukken om te bevestigen en toegang te krijgen
Het instellingenmenu wordt geopend.

Om binnen het menu te bewegen
» pictogrammen gebruiken U~ =

Het ModBus-adres instellen

> selecteer M
> %?2 indrukken om instellingen te wijzigen

> — tegelijkertijd indrukken om de waarde op het
display te wijzigen
De waarde op het display knippert.

» waarden verhogen of verlagen met pictogrammen =4

=

Het instelbereik loopt van minimaal 01 tot maximaal 99.
» (1) drukken om te bevestigen

Het menu verlaten
> @ ongeveer 10 seconden indrukken
RoVerschijnen .
> Q) ongeveer 10 seconden indrukken
Het display wordt uitgeschakeld.
» of wacht 30 seconden na de laatste actie
Het display wordt automatisch uitgeschakeld.

/\ Na een periode van 30 seconden na de laatste handeling
wordt het display uitgeschakeld en worden de aangebrachte

wijzigingen automatisch opgeslagen.
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Home Network Hub aan je huis toevoegen

. <« Add a device
+ @& <« Add a device
No active calendar Invite people
8 L Reo 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
B
BUTLER-1-V6 il >
ADBSEICCBOBC 2t o~
L) < 2
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
«@ 8 .
- Continue
Home Calendar User
Il o < i < 11 o <
% Add a device
Select a room created previously or add a new one. TP-Link_386A
Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password
+  Addaroom
Wi-Fi password
( ........ o)
Continue
Continue without room -
Open Wi-Fi settings
Il o < i <

Om Home Network Hub aan uw huis toe te voegen

» Open de Aquarea Home-app

» selecteer een apparaat toevoegen (+)
Er verschijnt een lijst met de beschikbare apparaten die
geconfigureerd moeten worden.

» Als het niet verschijnt, druk dan enkele seconden op de
knop "User"

» selecteer Home Network Hub
De Home Network Hub is te identificeren aan de hand van
het serienummer.

» voer de naam in die u aan het apparaat wilt geven

» selecteer Doorgaan

» voeg het apparaat toe aan een kamer of selecteer
doorgaan zonder kamer

» selecteer Doorgaan

Indien niet aangesloten op de netwerkkabel:
» wi-Fi wachtwoord invoeren
Er verschijnt een scherm om het wachtwoord voor uw Wi-
Fi-netwerk in te voeren.
» wachtwoord invoeren
» selecteer Doorgaan
Het apparaat is succesvol toegevoegd.

/\ Het apparaat blijft alleen de eerste 15 minuten na het inscha-
kelen zichtbaar, waarna het nodig is om de configuratieproce-
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dure handmatig te activeren of het apparaat uit en weer in te

schakelen door op de "User" knop te drukken.

/\ Als er iets fout gaat, selecteert u opnieuw en herhaalt u
bewerking.

Betekenis van LED's

de

De LED knippert om aan te geven in welke status hij zich bevindt:

Automatisch scannen en apparaten toevoegen

paars knipperend: apparaat niet geconfigureerd en Bluetooth
uitgeschakeld

blauw knipperend: Bluetooth aan

continu blauw: Bluetooth-verbinding tot stand gebracht

snel groen knipperend: succesvolle werking

knippert snel rood: fout (bijv. geen internetverbinding, cloud-
verbindingsfout, fout tijdens provisioning)

+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Home settings < Add a device
Demo SCANNED NODES
Location Empty list
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms = Empty list
+  Addaroom + Addadevice
People
Test Test
Owner

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= @

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Locati
q - ocation
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
=, i
living room
( Nk ) B
Nick
v
Room 8 M7 +  Addaroom
Bedroom
o People
Device type = COM-2=5
M7 M7 Test Test
Owner
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7 -
—— ;. @ nNodes registration completed
Confirm Butler
n o < Il o % Il o <

P selecteer huisinstellingen

» selecteer hub voor thuisnetwerk

» druk op scan starten
Er verschijnt een lijst met beschikbare apparaten.
Alle series (1, 2 en CN-CNT) worden gescand.

P apparaat selecteren

» voer de naam in die u aan het apparaat wilt geven

» selecteer Doorgaan

P het apparaat toevoegen aan een kamer

of

» selecteer doorgaan zonder kamer
» selecteer Doorgaan
Er verschijnt een scherm om het wachtwoord voor uw Wi-
Fi-netwerk in te voeren.
> toegang tot het Wi-Fi-netwerk
Keer terug naar het aanvraagscherm.
» wachtwoord invoeren
» selecteer Doorgaan
Het apparaat is succesvol toegevoegd.
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/\ Ga verder met de configuratie volgens de handleiding van de /\ Kamers moeten vooraf geconfigureerd worden in de sectie
app. huisinstellingen.

Handmatig een apparaat toevoegen

< Add a device & Add a device

SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list Empty list

Add node

MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
com2
Empty list
" d COM-2-6
=+ Add adevice @ (q J Unknown

Range 1-254

+ Add adevice
i) @

4 5 6 Done
7 8 9 i
Start scan Start scan
0 .
CEECTID
9
i o < =0l 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms =
a VW %
—_ M7 Bedroom
1 device
Kitchen
Interface ¢ + Add adevice 1 device
living room
( " ] Odontes
Room + Addaroom
living room
People
Device type
. e Test Test
Owner

+  Invite people

Delete
Start scan

=TT s

n o < Il 6] < Il 6] <
4] (5] 5]
/\ Als een apparaat niet wordt herkend in de automatische scan, > selecteer serieel

kunt u proberen het handmatig te configureren als u het in- » voer het ModBus-adres van het apparaat in
gestelde ModBus-adres kent. P bevestiging selecteren

» instellingen selecteren De sectie Handmatige knooppunten verschijnt

» selecteer hub voor thuisnetwerk » voer de naam in die u aan het apparaat wilt geven

» druk op Apparaat toevoegen » het apparaat toevoegen aan een kamer

Er verschijnt een lijst met beschikbare serienummers. » bevestiging selecteren

Het apparaat is succesvol toegevoegd.

RED Conformiteitsverklaring

Voldoet aan de richtlijn voor radioapparatuur 2014/53/EU informatie over de gebruikte frequentiebanden en het maximale
(RED). RF-transmissievermogen van het product voor verkoop in de EU:

In overeenstemming met artikel 10.8 (a) en 10.8 (b) van de richt-
liin betreffende elektrische apparatuur geeft de volgende tabel
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Frequentiebereik (MHz) Maximaal zendvermogen
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maximaal zendvermogen: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maximaal zendvermogen: <19dBm

[EEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maximaal zendvermogen: <19 dBm

De aangegeven vermogenswaarden vertegenwoordigen de maxi-
male limieten van de radiomodule. Het werkelijke uitgestraalde
vermogen kan variéren afhankelijk van de productconfiguratie en
de gebruikte antenne.

Het bedrijf verklaart hierbij dat het apparaat voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU.

/\ Conformiteitsverklaringen, certificaten en andere certifice-
ringsgegevens zijn te vinden op de website.

Dit apparaat moet geinstalleerd en in gebruik genomen worden

met een minimale afstand van 20 cm tussen het apparaat en de

persoon.

Er gelden in geen enkele EU-lidstaat beperkingen op de inge-

bruikname of vergunningsvereisten voor het gebruik.

Informatie over cyberbeveiliging

Beveiliging van wifi-netwerken

/\ Dit apparaat vereist minimale beveiligingsstandaarden om
verbinding te maken met wifi-netwerken; het vereist met
name WPA2-PSK (AES).

/\ Het apparaat maakt geen verbinding met open (niet-versleu-
telde) of met WEP beveiligde netwerken. Elke poging om ver-
binding te maken met dit soort Wi-Fi-netwerken wordt auto-
matisch door de firmware geweigerd.

\/oor optimale veiligheid:

Gebruik WPA3-SAE indien de router dit ondersteunt

Indien beschikbaar, maakt het apparaat gebruik van het
WPA3-beveiligingsprotocol

Kies een sterk wifi-wachtwoord van ten minste 12 tekens, dat
een combinatie is van hoofdletters, kleine letters, cijfers en
symbolen

Vermijd in het wachtwoord woorden met een duidelijke bete-
kenis en veelvoorkomende patronen

Firmware en OTA-updates (Over The Air)

Het apparaat ontvangt firmware-updates automatisch via een be-
ve|||gd kanaal:
De updates worden uitsluitend via HTTPS (TLS 1.2/1.3) ge-
download vanaf de updateserver van de fabrikant. Het certi-
ficaat van de server wordt gecontroleerd voordat er gegevens
worden overgedragen
Elke firmware-image is digitaal ondertekend. Het apparaat
controleert de handtekening voordat een update wordt gein-
stalleerd.

/\ Een gemanipuleerde of niet-ondertekende image wordt ge-
weigerd en zal nooit worden geinstalleerd.
Het apparaat is voorzien van anti-rollback-beveiliging; het ac-
cepteert geen firmwareversie die ouder is dan de momenteel

Terugzetten naar de fabrieksinstellingen

Door het apparaat terug te zetten naar de fabrieksinstellingen
worden de opgeslagen Wi-Fi-inloggegevens verwijderd en wordt
het apparaat teruggebracht naar de oorspronkelijke koppelings-
status.

Deel het wifi-wachtwoord niet via onveilige kanalen (e-mail,
sms, papieren labels die in openbare ruimtes worden opge-
hangen)
zorg ervoor dat de firmware van de router altijd up-to-date is
en dat de interfaces voor beheer op afstand zijn uitgeschakeld
of beveiligd
het apparaat functioneert uitsluitend als wifi-client: het creéert
geen eigen toegangspunt en stelt geen inkomende netwerk-
diensten beschikbaar (geen open poorten)
Alle communicatie tussen het apparaat en de cloud wordt ver-
sleuteld met TLS 1.2 of TLS 1.3.
Het apparaat valideert het certificaat van de server door dit te
vergelijken met een reeks certificaten die zijn uitgegeven door
een certificeringsinstantie, alvorens een verbinding tot stand te
brengen.
Zelfondertekende certificaten, verlopen certificaten of certificaten
waarbij de hostnaam niet overeenkomt, worden automatisch ge-
weigerd.

geinstalleerde versie, waardoor downgrade-aanvallen worden
voorkomen

Updates worden automatisch toegepast zodra deze beschik-
baar zijn (er is geen actie van de gebruiker vereist)

/\ Het apparaat controleert regelmatig en bij elke nieuwe ver-

binding met de cloud of er updates beschikbaar zijn.

Om ervoor te zorgen dat de updates correct worden ontvangen:
Zorg ervoor dat het apparaat verbonden blijft met een net-
werk met internettoegang
blokkeer het uitgaande HTTPS-verkeer (poort 443) vanaf het
apparaat niet op de router of firewall.
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Om het apparaat terug te zetten naar de fabrieksinstel-
lingen
» Houd de Reset-knop 10 seconden ingedrukt
Het apparaat verwijdert het Wi-Fi-wachtwoord (en de bij-
behorende netwerkinloggegevens) uit het geheugen.
Het apparaat zal het BLE-koppelingsvenster opnieuw ac-
tiveren, waardoor u via de app een nieuwe Wi-Fi-configu-
ratie kunt verzenden.
Het LED-lampje knippert blauw om aan te geven dat het
apparaat zich in de koppelingsmodus bevindt.

Verwijdering

Voer een fabrieksreset uit:

+voordat u het apparaat overdraagt of buiten gebruik stelt, om
er zeker van te zijn dat er geen netwerkinloggegevens op het
apparaat zijn opgeslagen
indien u vermoedt dat het Wi-Fi-netwerk is gecompromitteerd
en u het apparaat opnieuw moet configureren met nieuwe in-
loggegevens
als het apparaat naar een ander Wi-Fi-netwerk moet worden

verplaatst

Het symbool op het product of op de verpakking geeft aan dat
het product niet als normaal huishoudelijk afval behandeld mag
worden, maar naar het daarvoor bestemde inzamelpunt voor re-
cycling van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur en
batterijen gebracht moet worden.

Een correcte verwijdering van dit product voorkomt schade aan
mens en milieu en bevordert het hergebruik van waardevolle
grondstoffen.

Voor meer gedetailleerde informatie over het recyclen van dit
product kunt u contact opnemen met uw gemeente, uw plaat-
selijke afvalverwijderingsdienst of de winkel waar u het product
hebt gekocht.

Ongeoorloofde verwijdering van het product door de gebruiker
zal leiden tot de toepassing van de administratieve sancties waar-
in de geldende regelgeving voorziet.

Deze bepaling is alleen geldig in EU-lidstaten.
/\ Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

/\ Dit apparaat bevat gefluoreerde broeikasgassen die onder
het Kyoto-protocol vallen. Onderhoud en verwijdering mogen
alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel.

/N\ Neem voor demontage van het apparaat uitsluitend
contact op met de erkende Technische Service.

Dit symbool kan worden gebruikt in combinatie met een che-
misch symbool.

Z0 ja, dan voldoet het aan de vereisten van de richtlijn voor de
betreffende chemische stof.

Vermindering van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en alle elektrische accessoires voldoen aan de huidi-
ge lokale regelgeving betreffende de beperking van het gebruik
van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische
apparatuur, inclusief de EU REACH, RoHS en batterijrichtlijn (in-
dien meegeleverd).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

MposLSomornoeLg

/\ To mapdv eyxelpldlo o8Nyt amotelel avamdomacto Hepog
TOU €YXELPLSLOU TG OUGKEVNC TNV oTtold elval eyKateotneé-
V0. AVaTpéEETe OTO £V AOYW (PUAASLO YLa YEVIKEC TIPOELSOTIOL-
NOELC KAl BactkoUg Kavoveg aoparelag.

/\ AKOAOUBNAGTE TLG aKoAOUBLEG TWV SLapOpwV TIapaypapwy yLa
TN Ypryopn Kat cwatr 6uVapoAdynan Twv eEaptnUATwy.

NepLypapn

To Home Network Hub eivat n m\jipng povada eAéyxou Tou ou-
otrparog ywplg 0Bdvn, yla eykatdotaon otov NAEKTPLKO TIiVaKA
NG avtAtac BepudtnTag fj Tou oo,

Méow ouvbeanc oto dtadiktuo pe smartphone 1 tablet, emtpérel
N pUBULON Kat T SLayelplon 0AOKANPOU TOU CUCTHPATOC.

Elvat emtlonc duvatr) n) eykataotacn TePLOCOTEPWY TNG PLag Ho-
vadag avd oUoTNHa, €AV UTIAPXEL HEYAAOG aPLBUOC GUOKEUWV 1
SUOKOALEC KaAwbiwaong.

To ouotnua UNootnPLleL PELKTEG EYKATAOTATELG TIOU QTTOTEAOU-
VTQL a6 EVOUPUATEG CUOKEVEC PEOW Hub otklakoU SIKTUOoU Kat
OUOKEUEC Wi-Fi.

AsgLtoupyieg

Evowpatwpsvsg AeLtoupyieg:
E)\eyxoc1 Aquarea
EAEYXOG EWC KaL 16 TEPHATIKWY (CUOKELWV)
Awayetplon ouotrpatog Beppavong pe aktvoBoAla
Eheyyog Beppokpaotag Swpatiou
OEPLVOG KAl XEEPLVOG KALUATIKOG EAEYXOG
Hpepriolog kat eBdopadlalog wplalog Tpoypappatioposg pe-
HOVWHEVWY {wVWv
PUBpLON Kal TIPOYPAUHATIOPOG TG TIapaywyns (EaTou vepou
Xpnong
MPOCAPHOOLHEC TIPOETIAOYEC
ATopakpuaopévn Stayeiplan Péow epapuoyng

Zuv8£otp0tnta

eupa Ethernet ya oUv&ean oTo ALadiktuo PEow Tou Spopoo-
YNTA TNC EYKATACTAGNC

Wi-Fi 2,4 Ghz yLa oUvéeon oto Internet

2 BUpec RS485 (ModBus RTU) yla tn oUVEEON GUOKEUWV O
OELPLOKT Ypauun Péow Bwpakiopévou SLouppatou KaAwsdiou
AWG22

1 ©Upa CN-CNT yla ouvean pe avtAieg Bepuotntac Panasonic
Aquarea

MpoBAemopevn xprion
H ouokeun é)(a oxedlaotel yla ta akdAouba mepLBarhovtika ya-
paKtanouKa
EOWTEPLKN symmomor] o€ Enpo TepLRAMOV
BaBuoc mpoatactac: IP20
EYKATAOTAON O€ NAEKTPLKO EPPAPLO PE £TTAPKN BaBuo ipoata-
alag
atabepn eykatdotaon o pdya DIN 35 mm
Beppokpaata Aettoupylag 0 °C €wg 40 °C (eptBAMov)
OXETWKA Lypacta Aettoupylac: 20% - 80% RH, xwplc SUPTIUKVW-
on
+ péylato uPopeTpo 2000 m
H ouokeun TPETeL va eykataotabel og ENpo e0WTEPIKO TEPLRAN-
AoV, J€Oa O€ £pPAPLO/KOUTL TIOU ATOTPETIEL TNV AYEDT €KBEDN o€
VEPO, OTAYOVEG KAl CUPTIUKVWON.

ZUPBATOTNTA YLA TEPHATLKA XELPLOTIPLA KAL YEVVIITPLEG

Tevviitpieg (avtAieg Beppotntag)

Aquarea ‘ OAEC 0L €KBOTELC

Axpodékteg (fan coils)

Evowpatwpéva yelpLotipla OAeC oL ekbO0EL

XelpLotrpla yLa entotyo eheyxo OAeg 0L ekBOTEL

Z0vOeon £poSLacpov

H mtpopiBela tou agecoudp amoteeltat amo:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 kahwdto CN-CNT

1 UM 08NYLWV
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ZUYKPOTNHA NAEKTPLKIIG GUVEEGNG

H povdda mpémel va eykataotabel ag katdMnAo epudplo Stako-
TITwV Kat va tortoBetnBel o€ paya DIN 35 mm.

54
| I
q
I | e e
30,1
o [0 B
Qo)) ©
O

a0 11

HA&ektpLkn cuv8eon

H NAEKTPLKr) OUVEEDN TOU KEVTPLKOU UTIOAOYLOTI) OLKLOKOU SIKTU-
OU TIPETEL VA YiveTal ameuBelag ot GUOKEUN.

ETLOKOTNON GUGTHHATOG

1.  Eowteplkr povada Aquarea 3.  Akpobdekteg (fancoils - Beppootateq)
2.  Home Network Hub

Router Internet
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Alaypappa cUvEeong
1. Home Network Hub: PCZ-ESW737 5.  EAeyyoc tolyou
2.  Eowtepwkr) povada Aquarea 6.  Tpopodotkd 12 DC1,5W (120 mA ota 12 VDC), dev
3.  Evowpatwyevn NAEKTPOVIKN TIAAKETA TIapEYETAL
4.  Movada povig lwvng
2

=

CN-CNT
[
va 5[
Su m h
W :f
b B
(o] [o] .
userreset  Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737
CN-CNT
””””””””””””””””””””””””””
rSerial 2)  Serial 1y 12Vdc
2 @ 2 @ @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND
1
/6
12DC
120mAa12VDC
230 VAC
/\ XpnoLpOTIOLOTE TO TPOPOSOTIKG Povo €dv Sev eival Napoxn peVHATOG
ouvdedepévo pe to Aquarea pEow €vog cuvdéapou CN-
CNT. /\ H ouokeun mpemeL va tpogpodoteltal pévo ot téon 12 VDC

ano efwteplkn) povasda tpowodoaolag tumou SELV (Safety
Extra Low Voltage) TTOU GUUHOPQWVETAL JE TOUC LOYUOVTES
KavovLopoUG.

To TPOPOSOTIKO TIPETEL VA EyyUdTAL:
SUTAN 1) EVIOXUHEVN aTopovwWon PETagy Tng EL0660U SLIKTUOU
kaL tng e€660u 12 VDC

/\ To PCZ-ESW737 TipémeL va eyKATaoTabel wg PWTog 1
teAeutaiog KOPPOG 0TO GELPLAKO SikTuOo.
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Tpoatacta amd umepevtaacn Kat BpayukUuK\wua
otaBeporotnpévn taon egodou 12 VDC

/\ To TpopoSOTIKG Sev TapExETaL.

AKkpoSEékteg oUVEEONG

/A H Xprion TpopoS0oTIKWwy Tou eV GUPHOPQUVOVTAL HE TLG TIa-
PATIAVW QTTALTHOELG PTTOPEL Va BEaEL G KIVEUVO TNV ao@aieLa
TNG OUOKEUNG Kal va 08Ny oeL o€ eTiVEUVEG KaTAOTAOELC,

Serial1 Yelplakn 485 L1 LED katdotaong
Serial2 Telplakn 485 B.User App link koupmt
12VDC EEWTEPLKO TPOPOSOTIKS (amatteltal av 6ev B.Reset AVQyKaoTIKr ETIAVEKKIVNON
umtdpyel ouvseon CN-CNT pe to Aquarea) 1,5 W (120 mA LAN YUvbeon Ethernet ToTiko Slktuo
ota 12 VDQ) CN-CNT YUv&ean Aquarea-power
va
Su -
w
U 2
L
u@ R@; Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737
CN-CNT
rSerial 2y [ Serial ;  12vdc

[0 22 @@ @ @ @

B A GND B A GND VCC GND

MNa cuvdeon:
P QQALPEDTE EVa TUAPA TNG HOVWONG aTTO TO AKPO TOU
kaAwsiou
» akoAoubnoTe To Stdypaypa cUVSEaNC
> cl0aywyr KAAWS0U 0TOV AKPOSEKTN
» Bldwote oplyta

/\ O GKpOSEKTEG ETUTPETOLY Tr GUVSEDT) GKAPTTTWY 1) €UKa-
pTtwy KaAwdiwv pe Slatopég amd 0,2 €wg 1 mm? Ma ta
kaAwbLa Tou elval Epodlacpéva e akpoSEKTn Kahwdiou e
TANAOTLKO KOAGPO 1) PEYLOTN Slatopr| pewwvetal oe 0,75 mm?,

L
| Zovseopos

MNa cepLakn) cUv8ean RS485:

/\ Xpnoporouote éva kahwdto SUo muprivy KatdAAnho yLa
OELPLaKY) 0UVSEDT RS485 e eAdyLotn Slatopn 0,35 mm?,

/\ Alatnpriote 1o KaAwsLo GU0 TUpHVWY GE ArdaTaoT TOUAGYL-
otov 50 mm amod ta kahwdta Tpopodoatac.

/\ Aadpopr) KaTd TpOTIo WOTE v EAALTTOTIOLETAL TO PHKOG TWw
Aok GEWV.

/\ Teppatlote T ypappr pe Tnv mapeydpevn avtiotaon 120 Q.
@ Anayopeletal n Snptoupyla CUVEECEWY &QUOL,ACTEPL&QUOE;.

/\ To PCZ-ESW737 mpéreL va eykataotabel wg mpwtog f Teheu-
talog kopBo¢ oto oelpLakd SiKTuo.

MpoSLapoppwon EVIOAWV

TEPHATLKO PE ETTLTOLYA I} EVOWHATWHEVA
XELpLotipLa
/\ Mpwv poywpnoete ot Slapdpewon twy povadwy fan coll,

oL 5LeuBuvoelc ModBus Twv JoVASWY TIPETIEL va pUBPLGTOUV
OuWoTa.

PUBpLON TNG TTEPLPEPELAKIG SLEOBUVONG
yua ETMLKOLVWViA
H mpooPaon oto pevol ELSIKWY AELTOUPYLWY YIVETAL PECW TOU
Tiivaka eAeyxou.

/A Ity ahhayr) TG pUBHLONG TNG TIEPLPEPELAG YLa TNV ETTLKOL-
vwvla arattouvtal ta akéiouda Brpata:
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MNa ipooPacn to PAcLkO pevou
P L€ TNV 080VN aTEVEPYOTIOLNKEVN, TTIATAOTE KAl KPATH-
ote matnuévo to(!) yia 10 Seutepdienta
H ouakeur evepyomoteitat kat eupavietat =" "
P TIATr|OTE IAPATETAPEVA PEXPL VA EUPAVIOTEL N EVEELEN
(i
» ameleuBepwote to kAels! (1)
; ’ i
Eupavifetat to aupBodo DL

lMNa tpooPacn o€ ELSLKEG AeLToupyieg
P amo to Baotko pevol TatroTe A
JUykpLan LiL
P Tatrote To MANKTpOo pla popd ol
JUykpLan L
» press O yia e BeRalwon Kat eLoaywyr
Tpayparomnoteltal mpdaBaan ato Levou pubuloewy.
Ma va petakvnbeite péoa ato pevol
» Yprion eovislwv T~

la va opioete tn StevBuvon ModBus

» <paragraph>emiAette ala </paragraph>

» press (1) yiava aAMéEete Tig pubploelg

P TILEOTE TAUTOXPOVA 7 yLa va ahhagete tny
T Tou eppavidetat otnv 0Bovn
H iy mou eppavidetat atnv 080vn avaBoaBnveL.

» avénon ) pelwon Twv Twv Ye etkovidla P S
To eUpo¢ pubutang kupalvetal amo to eAdytato 071 éwg
70 péyLato 99.

» wrog (1) ylava emBeBawwoete

MNava Byeite a1ﬁt6 10 pevol

» press O yua nepimou 10 SeutepoAemta
SUykpLan als]

» press O yla mieplou 10 SeutepoAeTta
H 060vn anevepyornoteltat.

P 1) va replpevete 30 Seutepolerta amnod tnv teleutala
evépyeLa
H 080vn anevepyoroteltal autépara.

/\ Metd tnv tépoSo 30 SeutepolémTwy amd tny Teheutala evép-
yeLa, n 08ovn ofrveL kal oL aANayEG TToU €ytvav amoBnkevo-
vTal autoparta.
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Awapopipwon

MpocOKNn KOHPBOU OLKLAKOU SLKTUOU GTO OTIiTL

. < Add a device
+ @& €« Add a device
No active calendar 2 Invite people
8 o2 Reo 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
’
BUTLER-1-V6 il >
ADBSE3CCBOBC 2t o~
a =
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
«@ = 8
- Continue
Home. Calendar Us
=
Il o < i Q < 11 o <
< Add a device
Select a room created previously or add a new one. TP-Link_386A
Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password
+  Addaroom
Wi-Fi password
( ........ o)
Continue
Continue without room N~
Open Wi settings
] @] < 1} %

MNa va tpocBécete Hub owklakoU SLKTUOU OTO GTIiTL GG

» avolfte tnv epappoyn Aguarea Home App

P cAeCTe MPoaBrikn CUOKEVAG (+)
Eupaviletat pta Aota pe Ti¢ SLaBETIUES GUTKEUEC TIPOG
Staudppwaon.

» Edv Gev epgpavietal, matrote To koupTtt "User" yia pe-
PLKA SEUTEPOAETTTA,

P criAéETe Hub otkiakol Stktou
O KEVIPIKOG UTOAOYLTTAC OLKLaKOU SLKTUOU UTOpEl va
avayvwplaTel amo tov aelplakd aptiud tou.

P TTANKTPOAOYIOTE TO OVOA TIoU BENETE VA SWOETE GTN
OUOKEUN

P cTiAEETE ZuvexELa

P TIPOOBECTE T CUOKEUN| O €Va SWHATLO 1) ETUAEETE SU-
VéxeLa ywplc Swpatio

P eTIAELTE ZUVEXELD

Edv &ev eival cuvdedepévo 6To KAAWSLO StKTUou:

P TTANKTPOAOYNGTE TOV KWSLKO TTpoaacnc Wi-Fi
Eupaviletat pua 08dvn yia va eloaydyete oV KWKo mpo-
oBaang ya to siktuo Wi-Fi,

P TTANKTPOAOYIGTE TOV KWELKO TTpOGRacng

P cTiAEETE ZUuVEKELa
H ouakeun mpoatébnke L emTuy(a.

/\ H ouokeur| Tapapével opatry povo yla ta mpwta 15 Aertd

LETA TNV EvepyoTtolnar Tne, Petd amod ta omota elvat anapat-
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TNTO VA €VEPYOTIOLAOETE YeLpokivnTta T Sladkacta Stapop-
(OWaNG N Va ATEVEPYOTIOLTETE KAl VA EVEPYOTIOLNOETE Eavd

TN GUOKELN TtaTwvTag to koupd "User"

/\ e meplmtwon mou k4t el otpaBd, eméETe try again kat

EMAVAAGBETe TN Aettoupyla.

Znpacia twv LED

H Auyvia LED avaBoofrvel emaonuaivovtag tnv katdataaon otny

omola BploKeTal, GUYKEKPLUEVQ:

Autopatn capwaon Kat TtpocOnKr CUCKEVWV

HWB avaBoofrivel n ouokeur) Sev €xel puUBPLOTEL Kal TO
Bluetooth ivat amevepyormonpevo

uTAe avaBoaBrvet: Bluetooth evepyototnpévo

atabepd pmhe: oLvdeon Bluetooth éxel SnuoupynBet
ypryopo Ttpdaolvo avaBooBnaoLuo: EMTUxnG Aettoupyla
ypPryopo KOkkvo avaBooProlpo: oediua (Ty. Sev uttdpxel
ouvéean oto SLadiktuo, opdlpa olvseang oto cloud, opdhua
KQTA TNV TIapoyn)

< Home settings

Demo

Location

Europe/Rome

i}

Rooms

+  Addaroom
People
Test Test
Owner
+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add adevice

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES
Empty list

+ Add adevice

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= &

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Stt:zcan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Locati
q - ocation
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= 1 device
living room
( Nk ) B
Nick
v
Room 8 M7 +  Addaroom
Bedroom
-2 - People
Device type = COM-2-5
M7 M7 Test Test
Owner
-2 - Invite people
= ComM-2-6 o
Delete M7 »
— ;. @ nNodes registration completed
TR ot
3 devices
m o < Il o % Il o <

P emAéEte TI puBuioelc Tou omitoy
P ciAéETe Hub owklakoU Stktuou
» matriote Start scan (Evapén oapwone)

Eupaviletat pta Alata pe ti¢ SLabeaiyes GUTKEUEC,

H adpwan Ba mpayuatomoinbel ae 0A&¢ Ti¢ aepés (1, 2

kat CN-CNT).

P €TTLAOYT| GUOKEUNC

P TTANKTPOAOYAOTE TO OVopa TIoU BEAETE Va SWOETE 0T
OUOKEUN

P cTiAeETe TUVEXELa

» TPOCBIKN TG CUOKEUAG 0€ €va SWPATLO
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P cmiAeETe continue
P cTIAELTE ZUVEKELa

Eugpaviletat Lia 000vn yia va elaaydyete Tov KwSIKO Tpo-

xwpl¢ Swudtio

oBaonc ya to Siktuo Wi-Fi.
» mpooBacn oto Siktuo Wi-Fi

Emiatpoqrj atnv 00ovn te epapuoyric.

P TTANKTPOAOYIGTE TOV KWELKO TTPOGRAcNS
P cTiAEETE ZuvEKELa

H ouakeun mpoatébnke L emTuy(a.

/\ Mpoxwpnote 0tn SLapdpewon cUHEWVa PE TO EyXELPLELO TNG
epappoyng.

/\ Ta Swpdtia TpeneL va SLapop@wBolV ek TV TIPOTEPWY OTNY
evotnta puBloewy Tou oTiLTLo.

MNpocOKN CUCKEUNG HE PN AUTOHATO TPOTIO

< Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

Empty list

+ Add adevicegT

Add node

Interface
COM-2

@ )

Range 1-254

& Add a device

SCANNED NODES
Empty list
MANUAL NODES

COM-2-6
Unknown

+ Add adevice

4 5 6 Done
7 8 9 o
Start scan Start scan
. :
-
m o < = M 2 Y It o <
<« Home settings

Interface €

(wr

Room

living room

Device type
M7

Delete

< Add a device
SCANNED NODES

Empty list
MANUAL NODES

M7 o
M7

=]

+ Add adevice

Start scan

1 (6] <

Demo

Location

Europe/Rome

i

Rooms

Bedroom
1 device
Kitchen
1 device

living room
=
0 devices

+  Addaroom
People
Test Test
Owner.
+  Invite people

@ nNodes registration completed
Hub

© Butler
3 devices.

1 (6] <

/\ Edv pLa cuokeur Sev avayvwplatel katd tv autopatn odpuw-
an, Pmnopelte va mpoomaBrioeTe va T SLaPopPLICETE XELPOK(-

vnta, eav yvwpllete tn dtevBuvan ModBus Tou €xel OpLoTel. >

> emiAegTe Pubptl

P emiAéETe Hub otklakoUu Stktlou
» matrjote Add device (MpoaBrikn cuoKeun)
Eupaviletat pla Algta pe tou¢ Stabéaiuous aelplakous

aptBuouc.

OELC

>

>
>

P ETAEETE OELPLAKO
» TTANKTpoAoynaTe T SlebBuvan ModBuUS TNC CUCKEUNG

emAegte EmBePalwon

Eupaviletat n evotnta Manual Nodes (Xelpokivntot kOu-
oy

TANKTPOAOYOTE TO dvopa TTou BEAETE va SWOETE OTN
OUOKEUN

TIPOOONKN TNC CUOKEUNAG O€ £Va SWPATLO

emAegte EmBePalwon

H cuakeun mpoatédnke e emtuyla.
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ANAwon cuppopypwong RED

Zuppdpypwon pE TNV odnyia ywa tov padLoe§oTALopo
2014/53/EE (RED).

TUpewva Pe to dpbpo 10.8 (a) kat 10.8 (B) tnc odnytag RED yla
TOV NAEKTPLKO EEOTIALOPO, 0 AKOAOUBOG TIlVAKAC TIAPEYEL TIANPO-

(POPLEG OXETIKA JE TIG LWVEG OUXVOTATWY TIOU XPNOLUOTIOLOUVTAL
KaL TN PéyLotn LoxL petadoang RF Tou Tpoldvog Tpog TwAnaon
otnv EE:

E0pog uyvotfitwy (MHz) Méyiotn Lo 06 petdadoong
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, péylotn LoxU¢ HETAS00NG: <20.5 dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, péyLotn oxug JETdoonG: <19dBm

IEEE 802.15.4 (Zighee/Thread): 2405 - 2480 MHz, péytotn LoyUg petadoaong: <19dBm

Ol avaypapOUEVEG TUHEG LOXUOC QVILTPOCWITEVOLV TA PEYLOTA
opLa e pasdlopovadag. H mpayuatikn aktvoBohoudevn Loxuc
eVSEXETAL Va SlapePeL avahoya Pe TN Slapdpeuwan Tou Tpold-
VTOG Kal T XpNnoLpomoLoUpevn Kepata.

H etatpela SNAWVEL OTL N CUOKEUT CUPPOPQWVETAL e TV oSnyta
2014/53/EE.

/\ 0 SNAGCELG OUPHGPEWANG, TILOTOTIOLTLKA KAl GMEG AemTo-
EPELEC TTLOTOTIOLNONG CUUPBOUAEUTELTE TOV LOTOTOTIO.

AUTOC 0 EEOTIALOOG TIPETIEL Va eykaBloTatal Kat va AeLtoupyel pe

eAayLotn arootaon 20 cm peta&u tou eE0TALOPOU Kat Tou atd-

Hou.

Aev umapyouv TepLopLopot otn Béon o€ Aettoupyla oute amaltr)-

OELC a8EL050TNONG yLa TN XProN OE Kavéva Kpatog Pehoc tne EE.

MANPOWOPLEG CXETLKA HE TNV AGPAAELA GTOV KUBEPVOXWPO

AcypaAeLa Siktowv Wi-Fi

/\ AuTi) 1 cuokeun] anattel eAdylota mpoTtuNa aoPakelag yla
N oVveon ot Slktua Wi-Fi, auykekppéva amattet WPA2-PSK
(AES).

/\ H oucokeun Sev ouvSéetal o avolytd (un Kpumtoypagnuéva)
Slktua fy oe Stktua mou pootatevovtat Pe WEP. Omoladrjmo-
T€ AMOTIELPA OUVEEDNG G€ QUTOUC TOUG TUTIOUC SIKTUWY Wi-Fi
Ba aroppupBet autopata amd To UAKOAOYLOWLKO.

I'La Betlotn aoapo)\aa
xpnotpototjote To WPA3-SAE, v to umootnpllel o Spopo-
hoyntng
otav elvat 5LaBEGLU0, N GUCKEUN XPNOLUOTIOLEL TO TIPWTOKOA-
Ao aopahelag WPA3
ETEETE €vav Loxupo KWKo Ttpdaacng Wi-Fi, Touhdylotov
12 XapaKTApWy, ToU va ouvSUAleL KEYaAALa Kal Pkpa ypap-
pata, aptBpouc kat cUpBRoAa
O KWSIKOE TIPOGRACNC TIPETIEL VA ATIOPEVYEL AEEELC E VONUA
kat cuvnBlopéva potiBa

NV KOWWOTIOLE(TE ToV KwbKO TTpdaBaacng Wi-Fi péow pn aopa-
AWV kavaAwv (e-mail, SMS, €TIKETEG € SNPOOLOUG YWPOUG)
BeRalwBeite ot to firmware tou Spopoloynth elvat Ttavra
EVINUEPWHEVO KAl OTL OL SLEMAPEC ATOPaKpUOPEVNC Stayelpl-
ang elval arevepyoTtoLNUEVES ) TIPOOTATEUEVES
H ouokeun Acttoupyel amoOKAELOTIKA WG TieAdtne Wi-Fir Sev
Snptoupyet Stkd TG anpelo TpoOoRaacng Ka dev kBETeL kapla
UTtNEEata ELoepYOpEVNG SIKTUAKNG oUVEEaNS (Kkapla avolyTn
BUpa)
OAn N emKovwvia PETAEL TG GUOKELNC Kal Tou cloud Kpurtto-
ypapeltat peow TLS 1.2 A TLS 1.3.
H ouokeur| maAnBeVeL TO TILOTOTIOUTLKO TOU SLAKOWLOTH, GUYKPL-
VOVTAG TO pE €va GUVOAQ TILOTOTIOLNTIKWY TIOU £X0LV EK60BEL artd
pLa apyr TILOTOTIolNoNG, TIPWV amo TNV €yKATAOTACH OToLaasr|To-
€ OUVSEDNC.
Ta QUTO-UTIOYEYPapHIEVA TILOTOTIOLNTIKA, TA TILOTOTIOLNTLKE TToU
€xouv AN&eL 1) ekelva pe pn avtiotolyla ovopaTog KEVIPLKOU UTIo-
Aoylotr| armopplmroval autopara.

MoyLopiko Kat evnpepwoelg OTA (Over The Air)

H ouoxsur'] AQBAVEL TLC EVNUEPWTELG UALKOAOYLOLIKOU QUTOpATA
peow €VOG Gocpa)\ouc KavaALou:
Ot svr]pspwoac kateBdalovtal amoKAELOTIKA PJéaw HTTPS (TLS
1.2/1.3) amod Tov SLaKOULOTH EVNUEPWOEWY TOU KATAOKEUAOTH.
To TILOTOTIOINTIKO TOU SLAKOPLOTH €maAnBeveTal mpwv amno
OTTOLASATIOTE LETAPOPA SESOUEVWV
Kabe etkova firmware @epel Pnotaxr uroypagn. H ouokeun
EMAANBEVEL TV UTTOYRAQT TPV EQAPPOGCEL LA EVIUEPWOT).
A\ Mua ekdva mou €xet apartotnBet 1y Sev elvat uttoyeypaupévn
Ba amoppueBel kat Sev Ba eykatactabel mote.

H ouokeur| SLabéteL ipoatacia Katd Tne EMavapopac o Ta-
Aawotepn ékdoon (anti-rollback). Aev Ba bextel ékoarn firmware

Emava@opd epyocTtacLaKwy pubpicewv

H emtava@opd oTLC Epy0aTacLaKES PUBULOELG ETILTPETEL TN Slaypa-
01 Twv Slamateutnpiwv Tou Siktuou Wi-Fi tou elval amobnkeu-

TIOAQLOTEPN A0 TNV TPEXOUOA EYKATETTNUEVN, ATOTPEMOVTAS
gtoL embéaeLc unoBabpuiong (downgrade).

OL evnpepwoelg epappdlovtal autopata otav elvat Stabéat-
pEeC (Sev amatteltat kapta evépyeta amd tov xprotn)

/\ H ouokeun] eNéyyel TiepLOSLKA Kal o€ kGBe vea oUVEEDN e To
cloud av umtapyouv Evr]psp(boaq
I'Lo va 5LA0PAALOETE TN owom AN TWV EVNUEPWTEWVY:
SLATNPAOTE T GUOKEUN oUVEESEPEVN OE SIKTUO We TIpdoRaon
oto ladiktuo
Mnv amokAeleTe TV eEepxopevn kivnon HTTPS (BUpa 443) amod
TN GUOKEUN 0TO SPOOAOYNTH 1| OTO TELYOC TTPooTaciag.

PEVa 0TI OUOKEUN KAl TNV EMAVAQoPA TNG aTNV apxLKr) Kataota-
an aUCeVEnG.
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o va EKTEAECETE EMAVAPOPA EPYOCTAGLAKWY PUBPicE-
wv
» matioTe To MARKTPO Reset yia 10 Seutepoiemta
H auakeurj Ba Staypdyet tov kwbikd mpdaBaang Wi-Fi
(kat Ta gYeTikd SlamoTeuTpLa Stktuou) amod Tn viun.
H auakeun Ba evepyomotiael ek Véou To apdbupo au-
(evéng BLE, emtpémovtag TV amoatoln ptag véag Sia-
uoppwanc Wi-Fi éaw tne epappoyric.
H Auyvia LED Ba avaBoaBnvet e UmAe ypwua, umodel-
KvuovTac 6Tt 1 GUaKeU!) BplokeTal o€ Aettoupyia auleu-

éne.

EKtaAaots anava(popa oTLg EpyOO'tC(O'LC(KE(; puepweu;
Tpw pEtGBLBGOHE r] QMOGCUPETE TN OUCKEU), yaa va BeBatw-
Belte oL Sev mapapevouv amobnkeupéva atolyeta olvdeong
SIKTUOU OTN GUOKEUN)
edv urtoLadeote Ot To Slktuo Wi-Fi éxel mapaBLaotet kat pé-
TIEL VA EMAVAPUOPLCETE TN GUOKEUN PE VEQ SLATILOTEUTAPLA
€dv n ouokeur) TpémeL va petagepbel ot Stapopetikd Siktuo
Wi-Fi

AwaBson

To oUPBOAO OTO TIPOIGV 1 OTN CUCKEUAOLA UTIOSEIKVUEL OTL TO
TIPOLOV GV TIPETTEL VA AVTIUETWTILOTEL W KAVOVLKA OLKLAKA artop-
plppata, al\a Tipemel va petagepBel oto katanho onpeio ouA-
AOYAG yld TNV avakUKAWON XPNOLUOTIONUEVOU NAEKTPLKOU Kal
NAEKTPOVLIKOU EEOTTALOHIOU KAl LTTATAPLWVY.

H owotr| amdppuPn autou Tou Tpoidvtoc armo@eLyel T BAARN
TOU avBpWITOU Kal Tou TEPLBAMOVTOC Kal TTpowbel tnv emava-
Xpnoworotnan MoOAUTLLWY TTPWTWY UAWV.

ra TILo AEMTOEPELC TTANPOWOPLEG OXETIKA HE TNV QVAKUKAWAN
QuTOU TOU TTPOLOVTOC, ETILKOWWVIGTE JE TO TOTILKO SNHOTIKO Ypa-
pelo, TNV ToTIKA UTtnpeala 5LdBeonc amoppLPPATWY N TO KATA-
OTNHa aro To oTolo ayopdoate To TTPoLov.

H pn e€oualodotnpévn 51dBean Tou TpoldvTag amd Tov Xprjotn
Ba €xEL WC ATIOTENEDHA TNV EQAPHOYI TWY SLOLKNTIKWY KUPWOEWY
TIoU TipoPAEMOVTaL amd TOUG LoYUOVTEC KAVOVLOHOUG.

H &Ldtagn autr toyUeL pdvo ata Kpatn pehn tng EE.
/\ ATIOQUYETE va aroouvappoloyroeTe T povasa povol ag.

/\ H povasa autr) mepiéyel pBoptovya aépta tou Beppoknriou
TIOU KaAUTTTOVTAL amod TO TIPWIOKOAO Tou Kiéto. H ouvtrpn-
0N Kat N anéppupn TPETEL va TipaypatoroLeitat pévo armd
€EELBLKEUPEVO TIPOOWTILKO.

/A\ Na tv anocuvappoAdynon tng GUCKEUNG, ATeuduv-
Beite povo oto E0UGLOSOTNPEVO KEVTPO TEXVLKNG EEU-
mnpétnong.

AuTo TO oUpBoAo pmopel va ypnotomownBet o cuvduaopo pe
€va XNUKO ouBoA.

YV TEPUTTWonN auth, CUPHOPPWVETAL PE TLG ATIALTHOELG TNG
08NYLag YL TO GUYKEKPLIEVO YXNULKO TTPOLOV.

Meiwon TwV EMKiLVSUVWV oucLWV

AUTI N GUGKEUN Kal OAQ TA NAEKTPLKA £EQPTAUATA CUPPOPPW-
VOVTAL PE TOUG LOXUOVTEG TOTILKOUG KAVOVLOUOUG OXETIKA [E TOV
TIEPLOPLOKO TNG XPrONG OPLOKEVWY ETKIVELVWY OUOLWY GE NAE-
KTPWKO Kal NAEKTPOVIKO €EOTIALOHO, CULTIEPAPBAVOHEVWY TWV
08nylwv TG EE REACH, RoHS Kat tng odnylag yia Tig pratapleg
(6tav mepthapBavovtad).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Tama kayttoohje on olennainen osa sen laitteen kayttdohjetta,
johon se on asennettu. Katso yleiset varoitukset ja perustur-
vallisuussaannot kyseisestd ohjekirjasta.

/\ Noudata eri kohdissa esitettyja jarjestyksid, jotta osat saadaan
nopeasti ja oikein koottua.

Home Network Hub on taydellinen jarjestelman ohjausyksikkd
ilman nayttda, joka on tarkoitettu asennettavaksi lampopumpun
tai talon sahkokeskukseen.

Alypuhelimen tai tabletin internet-yhteyden kautta se mahdollis-
taa koko jdrjestelman asettamisen ja hallinnan.

Jarjestelmaa kohti voidaan asentaa myos useampi kuin yksi yksik-
ko, jos laitteita on paljon tai jos johdotuksessa on vaikeuksia.
Jarjestelma tukee seka-asennuksia, jotka koostuvat langallisista
laitteista Kotiverkon keskittimen kautta ja Wi-Fi-laitteista.

Toiminnot

Integrmdut toiminnot:
Valvonta 1 Aquarea
Jopa 16 paatelaitteen (laitteen) ohjaaminen
Sateilylammitysjarjestelman hallinta
Huonelampatilan saaté
Kesa- ja talvi-ilmastoinnin sdato
Yksittdisten vyohykkeiden paivittainen ja viikoittainen tuntioh-
jelmainti
Lampiman kdyttoveden tuotannon saato ja ohjelmointi
Mukautettavat esiasetukset
Etdhallinta sovelluksen kautta

L||tettavyys
ethernet-portti Internet-yhteytta varten asennuksessa olevan
reitittimen kautta
Wi-Fi 2.4 Ghz Internet-yhteytta varten
2 RS485-porttia (ModBus RTU) laitteiden kytkemiseen sarjalin-
jaan AWG22-suojatun kaksijohtimisen kaapelin avulla
1 CN-CNT-portti Panasonic Aquarea -lampdpumppujen liitdn-
tad varten

Kayttotarkoitus

Laite on suunniteltu seuraavia ymparistbominaisuuksia varten:
+ sisdasennus kuivassa ympdristossa
suojausaste: IP20
asennus sahkokaappiin, jossa on riittdva suojausluokka
kiinted asennus 35 mm:n DIN-kiskoon
kayttolampatila 0 °C - 40 °C (ympariston lampoatila)
suhteellinen kdyttokosteus: 20 % - 80 % RH, ei-kondensoituva
suurin korkeus 2000 m
Laite on asennettava kuivaan sisdymparistoon, kaappiin/laatik-
koon, joka estad suoran altistumisen vedelle, tippumiselle ja kon-
densaatiolle.

Yhteensopivuus padtelaitteiden ohjausten ja generaattoreiden kanssa

Generaattorit (Iimpdpumput)

Aquarea

‘ kaikki versiot

Liittimet (puhallinkonvektorit)

Junan sisaiset hallintalaitteet

kaikki versiot

Ohjaimet seindohjausta varten

kaikki versiot

Lisdvarusteen toimitukseen kuuluu:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737
1 CN-CNT-kaapeli

1 kayttoohjeet
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Sahkoliitantakokoonpano

Moduuli on asennettava sopivaan kytkentakaappiin ja kiinnitetta-
va 35 mm:n DIN-kiskoon.

54

I I

[TI——]

23,7

30,1

81,7
i

Sahkoliitanta

Kotiverkkokeskittimen sahkdliitantad on tehtava suoraan laittee-
seen.

Jarjestelman yleiskatsaus

1. Aquarea-sisayksikko 3.  Liittimet (puhallinkonvektorit - termostaatit)
2.  Home Network Hub

Router Internet




m N421365A - REV.01 - 07-2026

Kytkentdkaavio

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737 5.  Seindohjaus

2.  Aquarea-sisayksikkd 6.  Virtalahde 12 DC1,5W (120 mA 12 VDC:n jannitteelld), ei
3.  Sisdinen elektroniikkalevy sisally toimitukseen

4.  Yhden vydhykkeen moduuli

=

|

CN-CNT
[

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Kéayta virtalahdetta vain, jos sita ei ole liitetty Aqua- Virtaldhde
reaan CN-CNT-liittimen kautta.
/\ PCZ-ESW737 on asennettava sarjaverkon ensimmaisek- A Laitteeseen saa syottad virtaa 12 VDG Jannlﬁteellg \l/am“ul-
R . . koisesta SELV (Safety Extra Low Voltage) -tyyppisesta virtalah-
si tai viimeiseksi solmuksi. s . . - .
teestd, joka on voimassa olevien madrdysten mukainen.
Virtalahteen on taattava:
kaksinkertainen tai vahvistettu eristys verkkotulon ja 12
VDC-ulostulon valilla
ylivirta- ja oikosulkusuojaus
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+ vakautettu lahtojannite 12 VDC
/\ Virtalahdettd ei toimiteta.

Liitantaliittimet

Seriall  Sarja 485

Serial2  Sarja 485

12vDC  Ulkoinen virtaldhde (tarvitaan, jos CN-CNT-liitantaa ei
ole liitetty Aquareaan) 1,5 W (120 mA 12 VDC:n jannitteelld)

/\ Jos kaytetdan virtaldhteitd, jotka eivat tayta edelld mainittuja
vaatimuksia, se voi vaarantaa laitteen turvallisuuden ja johtaa
vaaratilanteisiin.

L1 Tila-LED

B.User Sovelluksen linkkipainike

B.Reset  Pakotettu uudelleenkadynnistys
LAN  Ethernet-yhteys Idhiverkko
CN-CNT  Aquarea-virtaliitanta

~¥a
U
w
\

FEICITE ]

o] o]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

[ 22 2 2 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Liitantaa varten:
P irrota osa eristyksestd kaapelin paasta
» noudata liitantakaaviota
» aseta kaapeli liittimeen
» ruuvi tiukasti kiinni

/\ Liittimiin voidaan liitta4 jaykkia tai joustavia kaapeleita, joiden
poikkipinta-ala on 0,2-1 mm?. Kaapeleissa, joissa on muovi-
kauluksella varustettu kaapelikannake, enimmaispoikkipin-
ta-ala pienenee 0,75 mmZiin.

RS485-sarjaliitantaa varten:

/\ Kéytd RS485-sarjaliitantaan soveltuvaa kaksijohtimista kaape-
lia, jonka poikkipinta-ala on vahintaan 0,35 mm?,

/\ Pida kaksijohtiminen kaapeli vahintaan 50 mm:n etaisyydella
virtalahteen kaapeleista.

/\ Reitti siten, ett& poikkeamien pituus on mahdollisimman pie-
ni.

/\ Paats linja mukana toimitetulla 120 Q vastuksella.
@ &quottahti&quot; -yhteyksien tekeminen on kielletty.

/\ PCZ-ESW737 on asennettava sarjaverkon ensimmaiseksi tai
viimeiseksi solmuksi.

Komennon esikonfigurointi

Paate, jossa on seind- tai sisdiset
ohjaimet

/\ Ennen kuin jatkat puhallinkonvektorien konfigurointia, yksi-
koiden ModBus-osoitteet on asetettava oikein.

Oheislaitteen osoitteen asettaminen
tiedonsiirtoa varten
Erikoistoimintojen valikkoon padsee ohjauspaneelin kautta.

/\ Seuraavat vaiheet ovat valttamattomid, kun haluat muuttaa
tiedonsiirron reuna-asetusta:

Perusvalikkoon paaseminen
» kun ndyttd on pois paalta, paina ja pida painettuna @)
10 sekunnin ajan
Laite kytkeytyy pddlle ja nakyy = ~
» painaja pidd painettuna, kunnes ndyttddén ilmestyy i
» vapauta avain (1)

Symboli ilmestyy— i
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Erikoistoimintojen kayttaminen
» perusvalikosta painamalla
Vertaa LIL!
P paina ndppadintd kerran +
Vertaa i |
» paina @) vahvistaaksesi ja syottadksesi
Pddset asetusvalikkoon.
Siirtyminen valikossa
P kayta kuvakkeita S

ModBus-osoitteen asettaminen

» valitse Hd

» paina (') muuttaaksesi asetuksia

» paina samanaikaisesti + ~ muuttaaksesi naytdssa
nakyvaa arvoa
Ndytdssa ndkyvd arvo vilkkuu.

P lisata tai vahentad arvoja kuvakkeilla +=
Asetusalue on vahintddn 01 ja enintédn 99.

» paina (1) vahvistaaksesi

Valikosta poistuminen
> paina@ noin 10 sekunnin ajan
Vertaa ric}
» paina'Y noin 10 sekunnin ajan
Ndytto sammuu.

> tai odota 30 sekuntia edellisesta toimenpiteesta
Ndyttd sammuu automaattisesti.

/\ Kun viimeisesté toimenpiteestd on kulunut 30 sekuntia, néyt-
t6 sammuu ja tehdyt muutokset tallentuvat automaattisesti.
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Konfigurointi

Kotiverkon keskittimen lisaaminen kotiin

@ € Add a device N Add 2 device
No acti lend: Invit I
Elltosetaceienter o3 nvite people 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
,
BUTLER-1-V6 il >
ADBSEICCBOBC 2t o~
-
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
«@ 8 .
- Continue
Home Calendar User
1 o < i Q < 11 o <
% Add a device
Select a room created previously or add a new one. TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password
+  Addaroom

Continue

Continue without room -
Open Wi-Fi settings

Kotiverkon keskittimen lisédminen kotiisi » kirjoita nimi, jonka haluat antaa laitteelle

» avaa Aquarea Home -sovellus

» valitse Lisaa laite (+)
Néyttéon tulee luettelo kdytettdvissd olevista konfiguroi-
tavista laitteista.

» Jos se ei tule nakyviin, paina "User"-painiketta muuta-
man sekunnin ajan;

» valitse Kotiverkon keskittimen
Kotiverkkokeskitin voidaan tunnistaa Sen sarjanumeron
perusteella.

» valitse Jatka
» lisaa laite huoneeseen tai valitse Jatka ilman huonetta
» valitse Jatka

Jos ei ole liitetty verkkokaapeliin:
» anna Wi-Fi-salasana
Ndyttddn tulee ndyttd, jossa pyydetddn sydttdmddn Wi-
Fi-verkon salasana.
P syotd salasana
» valitse Jatka
Laite on lisdtty onnistuneesti.

/\ Laite pysyy nakyvissa vain ensimmaiset 15 minuuttia kytkemi-
sen jalkeen, minka jalkeen konfigurointimenettely on aktivoi-
tava manuaalisesti tai laite on kytkettava pois paalta ja uudel-
leen paalle painamalla "User" -painiketta.
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/\ Jos jokin menee pieleen, valitse yritéd uudelleen ja toista toi-

menpide.

LEDien merkitys
LED vilkkuu korostaen erityisesti sen tilaa, jossa se on:

Automaattinen skannaus ja laitteiden lisaédminen

+violetti vilkkuminen: laitetta ei ole madritetty ja Bluetooth on
kytketty pois paalta

+sininen vilkkuminen: Bluetooth paalla

+ tasaisen sininen: Bluetooth-yhteys muodostettu

+ nopea vihrea vilkkuminen: onnistunut toiminta

+nopea punainen vilkkuminen: virhe (esim. ei internet-yhteytta,
pilviyhteysvirhe, virhe kayttéonoton aikana)

< Home settings

Demo

< Add adevice

SCANNED NODES

< Add a device

SCANNED NODES

COM-2-5
Empty list = M7
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES = COM-2-6
M7
Rooms = Empty list
+  Addaroom + Add adevice COM-2-8
=
M7
People
Test Test = COM-2-9
Owner M7
+  Invite people
MANUAL NODES
Hub
Empty list
@ Buter
0 devices
@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings

SCANNED NODES

Aquarea -1

Demo

Location

Tai

Aquarea i~
Europe/Rome
= E:::I"' 2 Rooms =
= ey
Interface C = S?M'2'1 l'(:v::t:
(N,ck ) - i
icl
66 = M7 v +  Addaroom
Bedroom
COM-2-5 People
;:/me e 8 M7 G Test Test
Owner.
COM-2-6 +  Invite people
CEECTED o 1
1} @] < 1 @] < ] e] <
4] (5] (5]
> valitse talon asetukset > valitse jatka ilman huonetta
» valitse Kotiverkon keskittimen » valitse Jatka
» paina Start scan Ndyttddn tulee ndyttd, jossa pyydetddn sydttdmddn Wi-
Ndyttédn tulee luettelo kdytettdvissd olevista laitteista. Fi-verkon salasana.
Skannaus suoritetaan kaikille sarjoille (1, 2 ja CN-CNT). » wi-Fi-verkon kayttdaminen
» valitse laite Palaa sovellusndyttoon.
» kirjoita nimi, jonka haluat antaa laitteelle P syota salasana
» valitse Jatka » valitse Jatka

» lisaa laite huoneeseen

Laite on lisdtty onnistuneesti.

/\ Jatka konfigurointia sovelluksen kdyttéohjeen mukaisesti.

/\ Huoneet on médritettévé etukdteen talon asetukset -0siossa.
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Laitteen lisdaminen manuaalisesti

< Add a device

SCANNED NODES

Empty list
Add node

MANUAL NODES Interface
COM-2

Empty list

& Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

COM-2-6

+ Add a device @ (sl

J = Unknown

Range 1-254

+ Add adevice

— M7

Interface €

+ Add adevice

(o )

Room

living room

Device type
M7

Delete
Start scan

] &
1 2 3 &
4 5, 6 Done
7 8 9 &
Start scan Start scan
0 b 2
CGEEETIY
o
i o < = M 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms =
= M7 v

Bedroom
1 device
Kitchen
=
1 device
living room

0 devices

+  Addaroom
People
Test Test
Owner.

4+ Invite people

@ nNodes registration completed

Hub

1 o < m o

=TT s

<

1 (6] <

AJOS laitetta ei tunnisteta automaattisessa skannauksessa, voit
yrittdd konfiguroida sen manuaalisesti, jos tiedat asetetun
ModBus-osoitteen.

» valitse Asetukset

» valitse Kativerkon keskittimen

» paina Add device
Ndyttddn tulee luettelo kaytettavissd olevista sarjanume-
roista.

» valitse sarja
» syotd laitteen ModBus-osoite
» valitse Confirmation
Manual Nodes -osio tulee nékyviin
» kirjoita nimi, jonka haluat antaa laitteelle
P lisaa laite huoneeseen
» valitse Confirmation
Laite on lisdtty onnistuneesti.

RED-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Radiolaitedirektiivin 2014/53/EU (RED) noudattaminen.
RED-sahkolaitedirektiivin 10.8 artiklan a) ja b) kohdan mukaisesti
seuraavassa taulukossa on tietoja EU:ssa myytavan tuotteen kayt-
tamista taajuusalueista ja suurimmasta RF-siirtotehosta:
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Taajuusalue (MHz)

Suurin siirtoteho

Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, suurin lahetysteho: <20.5dBm
Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, suurin ldhetysteho: <19dBm
IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, suurin |ahetysteho: <19 dBm

IImoitetut tehoarvot edustavat radiomoduulin enimmaisrajoja.
Todellinen sateilyteho voi vaihdella tuotteen kokoonpanon ja kay-
tetyn antennin mukaan.

Yritys vakuuttaa taten, etta laite on direktiivin 2014/53/EU mukai-
nen.

/\ Vaatimustenmukaisuusvakuutukset, todistukset ja muut serti-
fiointitiedot 16ytyvat verkkosivuilta.

Tama laite on asennettava ja sitd on kdytettava siten, etta laitteen

ja henkildn valinen etaisyys on vahintaan 20 cm.

Kayttodnotolle ei ole rajoituksia eika kaytolle lupavaatimuksia mis-

saan EU:n jasenvaltiossa.

Tietoturvatiedot

Wi-Fi-verkkojen turvallisuus

/\Tama laite vaatii tiettyja vahimmaisturvallisuusstandardeja
Wi-Fi-verkkoihin liittymiseksi, erityisesti WPA2-PSK (AES) -suo-
jausta.

/\ Laite ei muodosta yhteytta avoimiin (salausettomiin) tai
WEP-suojattuihin verkkoihin. Laiteohjelmisto hylkaad auto-
maattisesti kaikki yhteysyritykset téllaisiin Wi-Fi-verkkoihin.

Optlmaallsen turvallisuuden varmistamiseksi:

K3yta WPA3-SAE-protokollaa, jos reititin tukee sita

Kun se on kaytettdvissa, laite kayttad WPA3-turvallisuusproto-
kollaa

Valitse vahva Wi-Fi-salasana, joka on vahintdaan 12 merkkia
pitka ja sisaltad seka isoja etta pienia kirjaimia, numeroita ja
symboleja

Salasanassa ei saa kayttaa jarkevia sanoja tai yleisia kaavoja

ala jaa Wi-Fi-salasanaa suojaamattomien kanavien kautta (sah-
koposti, tekstiviesti, julkisilla paikoilla esilla olevat paperiset
tarrat)

+varmista, etta reitittimen laiteohjelmisto on aina ajan tasalla ja
ettd etahallintarajapinnat on poistettu kdytosta tai suojattu

+ laite toimii yksinomaan Wi-Fi-asiakaskoneena: se ei luo omaa
tukiasemaa eika avaa mitaan saapuvia verkkopalveluita (ei
avoimia portteja)

Kaikki laitteen ja pilvipalvelun valinen viestinta on salattu TLS 1.2:n

tai TLS 1.3:n avulla.

Laite tarkistaa palvelimen varmenteen vertaamalla sitd varmen-

neviranomaisen myontamaan varmennepakettiin ennen minkaan

yhteyden muodostamista.

Itse allekirjoitetut, vanhentuneet tai isantanimen osalta epdyhte-

naiset varmenteet hylatdan automaattisesti.

Laiteohjelmisto ja OTA-péivitykset (Over The Alr)

Laite vastaanottaa laiteohjelmistopaivitykset automaattisesti suo-
jatun kanavan kautta:
Paivitykset ladataan yksinomaan HTTPS-yhteyden (TLS 1.2/1.3)
kautta valmistajan paivityspalvelimelta. Palvelimen varmenne
tarkistetaan ennen minkaanlaista tiedonsiirtoa
Jokainen laiteohjelmistotiedosto on digitaalisesti allekirjoitettu.
Laite tarkistaa allekirjoituksen ennen pdivityksen asentamista.

/\ Vadrennetty tai allekirjoittamaton kuva hyldtaan, eiké sita
asenneta missadn tapauksessa.

Tehdasasetusten palautus

Tehdasasetusten palauttaminen poistaa laitteeseen tallennetut
Wi-Fi-verkon tunnistetiedot ja palauttaa laitteen alkuperdiseen
pariliitostilaan.

Tehdasasetusten palauttaminen
» Paina Reset-painiketta 10 sekunnin ajan

Laite poistaa Wi-Fi-salasanan (ja siihen liittyvat verkko-
tunnukset) muistista.
Laite avaa uudelleen BLE-paritusikkunan, jolloin voit ld-
hettdd uuden Wi-Fi-asetuksen sovelluksen kautta.
LED-merkkivalo vilkkuu sinisend, mikd osoittaa, ettd laite
on pariliitostilassa.

Palauta laitteen tehdasasetukset:

Laitteessa on rollback-suojaus; se ei hyvaksy nykyista asennet-
tua versiota vanhempaa laiteohjelmistoversiota, mika estaa
downgrade-hyokkaykset.

Paivitykset asennetaan automaattisesti, kun niita on saatavilla
(kdyttajan ei tarvitse tehda mitaan).

/\ Laite tarkistaa péivitysten saatavuuden saanndllisesti ja aina,
kun se muodostaa uuden yhteyden pilvipalveluun.
Varmistaaksesi, etta paivitykset vastaanotetaan oikein:
+ pida laite yhteydessa verkkoon, jossa on internetyhteys
Al est3 laitteesta lahtevas HTTPS-likennettd (portti 443) reitit-
timessa tai palomuurissa.

ennen laitteen luovuttamista tai hdvittamistd, jotta varmistat,

ettei laitteeseen jad tallennettuja verkkotunnuksia

+ jos epailet, etta Wi-Fi-verkko on vaarantunut ja laite on madri-
tettava uudelleen uusilla tunnistetiedoilla

+ jos laite on siirrettava toiseen Wi-Fi-verkkoon
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Havittaminen

Tuotteessa tai pakkauksessa oleva symboli osoittaa, ettd tuotetta
ei saa kasitella tavallisena kotitalousjatteend, vaan se on vietdvd
asianmukaiseen kdytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden ja
paristojen kierratyspisteeseen.

Téman tuotteen asianmukaisella havittdmiselld valtetddn haitat
ihmisille ja ymparistolle ja edistetdan arvokkaiden raaka-aineiden
uudelleenkayttoa.

Tarkempia tietoja tdman tuotteen kierratyksesta saat paikallises-
ta kunnallisesta toimistosta, paikallisesta jatehuoltopalvelusta tai
kaupasta, josta ostit tuotteen.

Jos kayttdja havittaa tuotteen luvattomasti, sovelletaan voimassa
olevien sddnnosten mukaisia hallinnollisia seuraamuksia.

Tama saannds on voimassa vain EU:n jasenvaltioissa.

Vaarallisten aineiden vahentaminen

/\ Valtd purkamasta laitetta itse.

/\ Tama yksikko sisdltaa Kioton poytakirjan soveltamisalaan kuu-
luvia fluorattuja kasvihuonekaasuja. Huollon ja havittdmisen
saa suorittaa vain pateva henkildkunta.

/\ Laitteen purkamista varten ota yhteys vain valtuutet-
tuun tekniseen huoltokeskukseen.

Tdta symbolia voidaan kayttda yhdessa kemiallisen symbolin kans-
sa.

Tdssa tapauksessa se tayttad direktiivin vaatimukset kyseisen ke-
mikaalin osalta.

Tama laite ja kaikki sahkoiset lisdvarusteet noudattavat voimassa
olevia paikallisia maarayksia tiettyjen vaarallisten aineiden kayton
rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, mukaan lukien
EU:n REACH-, RoHS- ja akkudirektiivi (jos mukana).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

Upozorenja

/\ Ove upute Cine sastavni dio korisnickog priru¢nika uredaja na
kojem su priloZzene. Molimo pogledajte taj prirucnik za opca
upozorenja i osnovna sigurnosna pravila.

/\ Slijedite upute dane u razli¢itim odjeljcima kako biste osigurali
da su komponente brzo i ispravno sastavljene.

Home Network Hub (Ku¢no mrezno ¢voriste) kompletna je uprav-
ljatka jedinica sustava bez zaslona, za ugradnju u elektri¢nu plocu
toplinske pumpe ili dom.

Preko internetske veze sa pametnim telefonom ili tabletnim ure-
dajem omogucuje postavljanje i upravljanje cijelim sustavom.
Takoder je moguce instalirati vise od jedne jedinice za svaki sustav
u slucaju velikog broja uredaja ili poteskoca pri ozi¢enju.
Sustavom se podrzavaju mjeSoviti sustavi koji se sastoje od zi¢nih
uredaja preko Home Network Hub i uredaja Wi-Fi.

Znacajke

Ugradene funkcije:
Kontrola 1 Aquarea
Upravljanje do 16 terminala (uredaja)
Upravljanje radijacijskim sustavom pri zagrijavanju
Reguliranje temperature okolisa
Regulacija ljetne i zimske klime
Dnevno i tjedno vremensko programiranje za pojedinacne
zone
Regulacija i programiranje proizvodnje tople vode
Unaprijed postavljene postavke koje se mogu personalizirati
Daljinsko upravljanje preko aplikacije

Povezwost
Priklju¢ak Ethernet za spajanje na internet preko usmjerivaca
koji je prisutan u instalaciji
Wi-Fi od 2,4 GHz za internetsku vezu
2 prikljucka RS485 (ModBus RTU) za spajanje uredaja na serij-
sku liniju s pomocu okloplienog dvozilnog kabela AWG22
1 priklju¢ak CN-CNT za spajanje na toplinske pumpe Aquarea
Panasonic

Namjena

UredaJ je osmisljen za sljedece karakteristike okruzenja:
unutarnja ugradnja u suhom okruzenju
stupanj zastite: IP20
ugradnja u elektricnu plocu s odgovarajucim stupnjem zastite
stalna montaZza na 35 mm DIN-3inu
radna temperatura 0 °C + 40 °C (okoli$na)
radna relativna vlaznost: 20 % - 80 % relativne vlaznosti, bez
kondenzacije
najvisa nadmorska visina 2000 m
Uredaj se mora instalirati u suhom, zatvorenom prostoru, unutar
ploce/kutije koja sprjecava izravnu izloZenost vodi, kapanju i kon-
denzaciji.

Kompatibilnost za terminalne upravljacke elemente i generatore

Generatori (toplinska pumpa)

Aquarea ‘ sve inaice
Terminali (ventilatorski konvektori)

Naredbe na stroju sve inacice
Naredbe za upravljanje na zidu sve inacice

SadrZaj isporuke

Opskrba dodatnom opremom sastoji se od:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 kabel CN-CNT

1 list s uputama
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Montiranje elektricnog povezivanja

Modul se mora ugraditi u odgovarajucu elektri¢nu plocu i monti-
rati na vodilicu DIN od 35 mm.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

©
i
Elektricno povezivanje
Elektricni prikljucak za Home Network Hub mora se izvesti izravno
na uredaju.
Pregled sustava
1. Unutarnja jedinica Aquarea 3.  Terminali (ventilatorski konvektori - termostati)

2. Home Network Hub

Router Internet
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Shema ozicenja

Home Network Hub: PCZ-ESW737

1.
2. Unutarnja jedinica Aquarea
3 Elektronicka kartica na stroju

Cees

-

BENIEINE]

2

FSerial 2;

UserReset

Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

rSerial 1 12 Vdc
2 © P @ 2@ @

8

A GND 8 A GND VCC GND

|

CN-CNT
||

4. Modul pojedinacne zone
5.  Naredba za upravljanje na zidu
6.  Punjac 12 DC 1,5 W (120 mA pri 12 VDC), nije ukljucen

E:E'lé:uu

IR
P

A

PU

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Upotrijebite napajanje samo ako nije spojeno na Aqua-
reu preko poveznika CN-CNT.

/\ Proizvod PCZ-ESW737 mora se instalirati kao prvi ili po-
sljednji €vor u serijskoj mreZi.

Napajanje

/\ Uredaj se mora napajati iskljucivo pri 12 VDC s pomocu vanj-
skog SELV-a (Safety Extra Low Voltage) napajanja u skladu s
vazecim propisima.

Punjac treba zajamditi:

+dvostruka ili pojatana izolacija izmedu mreznog ulaza i izlaza
12 VDC

+ zaStita od prekomjerne struje i kratkog spoja

+ stabilizirani izlazni napon 12 VDC
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/\ Punjac nije ukljucen.

Stezaljke za spajanje

Seriall  Serial 485

Serial2  Serial 485

12VDC  Vanjsko napajanje (potrebno ako nema veze CN-CNT s
Aquareom) 1,5W (120 mA pri 12 VDC)

/\ Uporaba napajanja koje ne udovoljava prethodno navedenim
zahtjevima moze ugroziti sigurnost uredaja i dovesti do opa-
snih situacija.

L1 Lampica LED statusa

B.User Gumb za spajanje aplikacije
B.Reset  Prisiino ponovno pokretanje
LAN Veza Ethernet lokalne mreze
CN-CNT  Spajanje na napajanje Aquarea

~¥a
U
w
\

FEICITE ]

o] o]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

[ 22 2 2 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Za spajanje:
» uklonite dio izolacije s krajnjeg dijela kabela
» pridrzavajte se navedenog na dijagramu za spajanje
» umetanje kabela u stezaljku
» Cvrsto zavrnite

/\ Stezalike omogucuju spajanje nesavitljivih ili savitljivih kabela
s presjekom od 0,2 do 1 mmZ Za kabele opremljene kabel-
skom stopicom s plasti¢nim obrubom, maksimalni se presjek
smanjuje na 0,75 mmZ

Za spajanje serijskog prikljucka RS485:

/\ Upotrijebite dvozilni kabel prikladan za spajanje sa serijskim
prikljuckom RS485 s minimalnim presjekom od 0,35 mm?

U L

/\ Drzite dvozilni kabel odvojenim, u razmaku od najmanje
50 mm, od kabela za elektricno napajanje.

/\ Napravite rutu tako da se duljina odstupanja svede na najma-
nju mogucu mjeru.

/\ Zavrsite liniju isporucenim otpornikom od 120 Q.
@ Zabranjeno je spajati ,zvjezdastom” vezom.
/\ Proizvod PCZ-ESW737 mora se instalirati kao prvi ili posljednii

¢vor u serijskoj mrezi.

Predkonfiguracija naredbe

Terminal s naredbama na zidu ili na
stroju

/\ Prije nego 3to nastavite s konfiguracijom ventilatorskog kon-
vektora, ispravno postavite adrese ModBus uredaja.

Postavljanje adrese perifernog uredaja
za komunikaciju

[zborniku posebnih funkcija moZe se pristupiti preko upravljacke
ploce.

/\ Za promjenu postavki perifernog uredaja za komunikaciju po-
trebno je uciniti sliedece:

Za pristup glavnom izborniku
» s iskljuenim zaslonom, drzite pritisnut gumb @ 10
sekundi
Uredaj se ukljucuje i pojavijuje se = ~
» drzite pritisnutim dok se ne pojavi indikacija i
» otpustite gumb (1)

Pojavljuje se simbol ar
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Za ukljucivanje posebnih funkcija
» iz glavnog izbornika pritisnite gumb
Usporedi Uit
» Jednom pritisnite gumb =
Usporedi il
» pritisnite gumb @ za potvrdu i pristup
Pristupate izborniku postavki.
Za kretanje unutar izbornika

» upotrijebite ikone +=

Za postavljanje adrese ModBus
» odaberi Mg
» pritisnite @) za izmjenu postavki
> istovremeno pritisnite + da biste mogli promijeniti
vrijednost koja se prikazuje na zaslonu
Vrijednost koja se prikazuje na zaslonu treperi.
P povecajte ili smanjite vrijednost s pomocu ikona +=

Raspon postavke jest od minimalno 01 do maksimalno
99.

» pritisnite (') za potvrdu
Za izlazak iz izbornika

» pritisnite gumb OF drZite ga pritisnutim otprilike 10
sekundi
Usporedi la}

> pritisnite gumb O i drite ga pritisnutim otprilike 10
sekundi
Ekran se iskljucuje.

» ili pricekajte 30 sekundi od zadnje radnje
Zaslon se automatski iskljucuje.

/\ Nakon 30 sekundi od posljednje radnje, zaslon se iskljucuje, a

napravljene se promjene automatski spremaju.
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Dodajte Home Network Hub u dom

+)

+  Addaroom

Continue

Continue without room

Select a room created previously or add a new one.

* {é} € Add a device < Add adevies
No active calend: Q Invite I
Elltosetaceienter Coo St 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
-2
BUTLER-1-V6 &
ADBSE3CCB0BO il . 4
Lo ,
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
([ ) .
- Continue
Home Catend u
-
1 o < L o % il o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

Za dodavanje Home Network Hub u dom

» otvorite aplikaciju Aquarea Home

» odaberite Dodaj uredaj (+)
Pojavijuje se popis dostupnih uredaja za konfiguriranje.

» Ako se ne pojavi, pritisnite gumb ,User” (Korisnik) i drzi-
te ga pritisnutim nekoliko sekundi

» odaberite Home Network Hub
Home Network Hub moZe se prepoznati po serijskom bro-
Ju.

» UpiSite naziv koji zelite dati uredaju

» Odaberi Nastavi

» dodajte uredaj u sobu ili odaberite Nastavi bez sobe

» Odaberi Nastavi

Ako nije spojeno na mrezni kabel:
» upisite lozinku za Wi-Fi
Pojavijuje se zaslon za upisivanje lozinke za mreZu Wi-Fi.

» Unesite svoju lozinku
» Odaberi Nastavi
Uredaj je uspjesno dodan.

/\ Uredaj ostaje vidljiv samo prvih 15 minuta nakon ukljucivanja,
nakon ¢ega je potrebno ru¢no aktivirati postupak konfigura-
cije ili iskljuciti i ponovno ukljuciti uredaj pritiskom na gumb
JUser” (Korisnik).

/\ Ako nesto pode po zlu, odaberite Pokusaj ponovno i ponovite
radnju.

Znacenje lampica LED

Lampica LED treperi kako bi pokazala status u kojem se nalazi,
konkretno:
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+ treperi u ljubicastoj boji: uredaj nije konfiguriran i s isklju¢enim + brzo treperi u zelenoj boji: radnja uspjesno zavrsena
+ Dbrzo treperi u crvenoj boji: pogreska (npr. nema internetske
veze, pogreska povezivanja s oblakom, pogreska pruzanja)

Bluetoothom

+ treperi u plavoj boji: Bluetooth ukljucen
+ neprekidno svijetli u plavoj boji: uspostavljena veza s Blueto-

othom

Automatsko ocitavanje i dodavanje uredaja

< Home settings

Demo

Location

Europe/Rome

i}

Rooms
+  Addaroom
People
Test Test
Owner
+  Invite people

Hub

@ Butler
0 devices

< Add adevice

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES
Empty list

+ Add adevice

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= d

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

{trg =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home =
i o < L Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Locati
q - ocation
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
et
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= M7 1 device
living room
( Nk ) B
Nick
v
Room =l M7 +  Addaroom
Bedroom
o People
Device type = COM-2=5
M7 M7 Test Test
Owner.
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7 -
—— ;. @ nNodes registration completed
TR ot
3devices
n o < Il o % Il o <

vVvyy

\A A A4

1li

vy

odaberite Postavke doma

odaberite Home Network Hub

pritisnite Zapocni ocitavanje

Pojavljuje se popis dostupnih uredaja.

Ocitavanje se provodi na svim serijskim prikljuccima (1, 2
i CN-CNT).

odaberite uredaj

UpiSite naziv koji zelite dati uredaju

Odaberi Nastavi

dodajte uredaj u sobu

odaberite Nastavi bez sobe
Odaberi Nastavi
Pojavljuje se zaslon za upisivanje lozinke za mreZu Wi-Fi.

» pristupite mreZi Wi-Fi
Vratite se na zaslon aplikacije.
» Unesite svoju lozinku
» Odaberi Nastavi
Uredaj je uspjesno dodan.

/\ Nastavite s konfiguracijom pridrZavajudi se uputa za uporabu
aplikacije.

/\ Sobe se moraju unaprijed konfigurirati u posebnom odjeljku
postavki vaseg doma.
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Rucno dodajte uredaj

< Add a device & Add a device

SCANNED NODES

SCANNED NODES

Empty list Empty list

Add node

MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
com2
Empty list
a4 d COM-2-6
+ Add adevice @ (q J Unknown
Range 1-254
+ Add adevice
i) @

4 5, 6 Done
7 8 9 =
Start scan Start scan
0 .
CEECTI
o
i o < = M 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
= M7 . Rooms =
— M7 Bedroom
1 device

Interface ¢ Kitchen
1 device

+ Add adevice

(W J i
- +  Addaroom
living room

People
ae;xce(ype e Test Test
Owner.

4+ Invite people

Delete

@ nNodes registration completed

Start scan

=TT s

] (@] < 1 o < il e] <
4] (5] (5]

/\ Ako uredaj nije prepoznat tijekom automatskog ofitavanja, » odaberite serijski prikljucak
mozete ga pokusati konfigurirati ru¢no ako znate postavljenu » upiSite adresu ModBus uredaja
adresu ModBus. » odaberite Potvrdi

» Odabir postavki Pojavljuje se odjeljak Rucni cvorovi
» odaberite Home Network Hub » Upisite naziv koji Zelite dati uredaju
» pritisnite Dodaj uredaj » dodajte uredaj u sobu

Pojavijuje se popis dostupnih serijskih prikljucaka. » odaberite Potvrdi

Uredaj je uspjesno dodan.

Izjava o sukladnosti RED

Uskladenost s Direktivom o radijskoj opremi (RED) 2014/53/
EU.

U skladu s ¢lankom 10.8 (a) i 10.8 (b) Direktive o elektri¢noj opremi
RED, u sljedecoj se tablici pruzaju informacije o upotrijebljenim
frekvencijskim pojasevima i maksimalnoj RF snazi prijenosa proi-
zvoda koji se prodaje u EU:
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Frekvencijski raspon (MHz) Maksimalna snaga prijenosa
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maksimalna odasiljana snaga: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maksimalna odasiljana snaga: <19dBm

[EEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maksimalna odasiljana snaga: <19 dBm

Navedene vrijednosti snage predstavljaju maksimalne granice
radijskog modula. Stvarna izraCena snaga moze se razlikovati ovi-
sno o konfiguraciji proizvoda i upotrijebljenoj anteni.

Poduzece ovime izjavljuje da je uredaj u skladu s Direktivom
2014/53/EU.

/\ Za izjave o sukladnosti, certifikacije i ostale pojedinosti o certi-
fikaciji posjetite mreZnu stranicu.

Ovaj se uredaj mora instalirati i upotrebljavati s minimalnom uda-

lienoS¢u od 20 cm izmedu uredaja i bilo koje osobe.

Ne postoje ogranicenja za pustanje u rad niti zahtjevi za odobre-

nje uporabe ni u jednoj drzavi clanici Europske unije.

Informacije o kibernetickoj sigurnosti

Sigurnost Wi-Fi mreza

/\ Ovaj uredaj zahtijeva minimalne sigurnosne standarde za
povezivanje s Wi-Fi mrezama, a posebno zahtijeva WPA2-PSK
(AES).

/\ Uredaj se ne moze povezati s otvorenim (nekriptiranim) mre-
Zama niti s mrezama zasti¢enima protokolom WEP. Firmver ¢e
automatski odbiti svaki pokusaj povezivanja s takvim vrstama
Wi-Fi mreza.

Za optimalnu sigurnost:
koristite WPA3-SAE ako ga usmjerivac podrzava
Kada je dostupan, uredaj koristi sigurnosni protokol WPA3
odaberite snaznu Wi-Fi lozinku od najmanje 12 znakova koja
sadrzi kombinaciju velikih i malih slova, brojeva i posebnih zna-
kova
Lozinka ne smije sadrzavati rije¢i sa znacenjem niti uobicajene
obrasce

Firmver i OTA (Over-The-Air) aZuriranja
Uredaj automatski prima azuriranja firmvera putem sigurnog ko-
mumkao jskog kanala:

azuriranja se preuzimaju iskljucivo putem HTTPS-a (TLS
1.2/1.3) s proizvodacevog posluzitelja za azuriranja. Certifikat
posluzitelja provjerava se prije bilo kakvog prijenosa podataka
Svaka slika firmvera digitalno je potpisana. Uredaj provjerava
digitalni potpis prije primjene azuriranja.

/\ Izmijenjena ili nepotpisana slika firmvera bit ¢e automatski
odbacena i nikada nece biti instalirana.
Uredaj ukljucuje zastitu od vracanja na stariju verziju (anti-ro-
llback); nece prihvatiti verziju firmvera stariju od trenutno in-

Vracanje na tvornicke postavke

Vracanje na tvornicke postavke omogucuje brisanje vjerodajnica
Wi-Fi mreze pohranjenih u uredaju i vracanje uredaja u pocetno
stanje uparivanja.

Za vracanje na tvornicke postavke
> pritisnite tipku Reset i drZite je pritisnutom 10 sekundi

Uredaj ¢e iz memorije izbrisati Wi-Fi lozinku (i povezane
mreZne vjerodajnice).

Uredaj ¢e ponovno aktivirati BLE nacin uparivanja, omo-
gucujuci slanje nove Wi-Fi konfiguracije putem aplikacije.
Plava LED lampica treperit ¢e, oznacavajuci da je uredaj u
nacinu uparivanja.

IzvrSite vracanje na tvornicke postavke:

Nemoijte dijeliti Wi-Fi lozinku putem nesigurnih kanala (e-po-
Sta, SMS, papirnate naljepnice izlozene na javnim mjestima).
provjerite je li firmver usmjerivaca uvijek azuriran te jesu li su-
Celja za daljinsko upravljanje onemogucena ili zasti¢ena
uredaj radi iskljucivo kao Wi-Fi klijent: ne stvara vlastitu pri-
stupnu tocku i ne izlaze nijednu dolaznu mreznu uslugu (nema
otvorenih portova)

Sva komunikacija izmedu uredaja i oblaka Sifrirana je pomocu

protokola TLS 1.21ili TLS 1.3.

Prije uspostavljanja bilo kakve veze uredaj provjerava certifikat

posluzitelja usporedujuci ga s paketom certifikata koje je izdala

ovlastena certifikacijska ustanova (CA).

Samopotpisani certifikati, istekli certifikati ili certifikati s nepodu-

daranjem naziva glavnog racunala (hosta) automatski se odbacu-

ju.

stalirane, ¢ime se sprjecavaju napadi putem vra¢anja na stariju
verziju (downgrade).

AZuriranja se automatski primjenjuju kada su dostupna (nije
potrebna nikakva radnja korisnika)

/\ Uredaj periodi¢no provjerava dostupnost azuriranja te pri sva-
kom novom povezivanju s oblakom.

Kako bi se osiguralo ispravno preuzimanje azuriranja:
drzite uredaj povezanim s mrezom koja ima pristup internetu
nemojte blokirati odlazni HTTPS promet (port 443) s uredaja
na usmijerivacu ili vatrozidu.

prije prijenosa uredaja drugom korisniku ili njegovog zbrinja-
vanja, kako biste bili sigurni da u njemu nisu pohranjene mrez-
ne vjerodajnice.

ako postoji sumnja da je Wi-Fi mreza kompromitirana te je
potrebno ponovno konfigurirati uredaj s novim mreznim vje-
rodajnicama.

ako je potrebno povezati uredaj s drugom Wi-Fi mrezom
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Odlaganje

Simbolom na proizvodu ili na njegovom pakiranju oznacava se
da se s proizvodom ne smije postupati kao s uobicajenim ku¢nim
otpadom, ve¢ se mora odnijeti na odgovarajuce sabirno mjesto
za recikliranje rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme i baterija.
Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda sprjeavaju se ozljede
za ljude i Steta za okoli$ te se potice ponovna upotreba vrijednih
sirovina.

Za podrobne informacije o recikliranju ovog proizvoda, obratite se
lokalnom gradskom uredu, sluzbi za zbrinjavanje ku¢nog otpada
ili osoblju u trgovini u kojoj ste kupili proizvod.

Korisnikovo nezakonito zbrinjavanje proizvoda rezultira primje-
nom upravnih sankcija predvidenih mjerodavnim zakonodav-
stvom.

Smanjenje opasnih tvari

Ova odredba vrijedi samo u drzavama ¢lanicama EU-a.
/\ Izbjegavajte samostalno rastavljanje uredaja.

/\ Ova jedinica sadrzi fluorirane staklenicke plinove obuhvace-
ne Protokolom iz Kyota. Isklju¢ivo kvalificirano osoblje moze
obavljati radove odrZavanja i zbrinjavanja.

/\ Za rastavljanje uredaja obratite se iskljucivo ovlaste-
nom centru za tehnicku pomo¢.

Ovaj se simbol moZe upotrebljavati u kombinaciji s kemijskim sim-
bolom.
Ako je tako, u skladu je sa zahtjevima koji su postavljeni direktivom

za predmetnu kemikaliju.

Ovaj uredaj i sva elektricna oprema u skladu su s vazec¢im lokal-
nim propisima o ogranic¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u
elektricnoj i elektronickoj opremi, uklju¢ujuci EU REACH, RoHS i
propise o baterijama (gdje su ukljuceni).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

Figyelmeztetések

/\ Ez a hasznélati utasitas szerves részét képezi annak a ké-
szUléknek a hasznalati utasitasanak, amelyikre telepitették.
Az dltaldnos figyelmeztetéseket és az alapveté biztonsagi
szabalyokat olvassa el abban a fuzetben.

/\ Az alkatrészek gyors és helyes Osszeszerelése érdekében
kdvesse a kilonbdzd bekezdésekben leirt sorrendet.

A Home Network Hub a hészivattyl vagy a haz elektromos
kozpontjaba szerelhetd, kijelzd nélkuli teljes rendszer vezér-
|6egység.

Egy okostelefon vagy tablagép internetkapcsolatan keresztl
lehet8vé teszi a teljes rendszer bedllitasat és kezelését.
Rendszerenként egynél tébb egyséqg telepitése is lehetséges,
ha nagyszamu készulékrdl van sz6 vagy kabelezési nehézsé-
gek merUlnek fel.

A rendszer tdmogatja a vezetékes eszkdzokbdl allé vegyes
telepitéseket az otthoni halézati hubon keresztll és a Wi-Fi
eszkozokbdl.

Funkcidok

Integralt funkciék:

+ Vezérl¢ 1 Aquarea
Legfeljebb 16 terminal (eszkoz) vezérlése
Sugarzo flitési rendszer kezelése
Szobahémérséklet-szabalyozas
Nyari és téli klimavezérlés
Az egyes zOnak napi és heti érankénti programozasa
A hasznalati melegviz-termelés szabalyozasa és programo-
zasa
Testreszabhato el8bedllitasok
Tavoli iranyitas alkalmazason keresztul

Csatlakoztathatosag
ethernet-port az internethez val6 csatlakozashoz a telepi-
tésben |év6 Utvalaszton keresztul
Wi-Fi 2,4 Ghz internetkapcsolathoz
2 RS485 (ModBus RTU) port az eszkodzok soros vonalon
torténd csatlakoztatdsdhoz AWG22 arnyékolt kétvezetékes
kabelen keresztul
1 CN-CNT csatlakozé a Panasonic Aquarea hészivattyukhoz
valé csatlakozdshoz

Rendeltetésszerii hasznalat

A készUléket a kovetkez6 kornyezeti jellemz6knek megfeleld-
en tervezték:
beltéri telepités szaraz kdrnyezetben
vedettsegl fok: IP20
megfelel§ védelmi fokozatu elektromos szekrénybe torté-
né beépités
+ 35 mm-es DIN-sinre torténo fix beépités
+ Uzemi hémérséklet 0 °C-tdl 40 °C-ig (kornyezeti h6meérsék-
let)
+ Uzemi relativ paratartalom: 20% - 80% RH, nem kondenza-
l6dik
+ maximalis magassag 2000 m
A készlléket szaraz beltéri kornyezetben, olyan szekrénybe/
dobozba kell telepiteni, amely megakadalyozza a viznek, cse-
pegésnek és kondenzacidnak vald kdzvetlen kitettséget.

Kompatibilitas a termindlvezérldk és generatorok szamara

Generatorok (hdszivattyuk)

Aquarea

‘ minden valtozat

Terminalok (ventilatoros tekercsek)

Fedélzeti vezérlés

minden valtozat

VezérlGelemek a fali vezérléshez

minden valtozat

A kinalat osszetétele

A tartozék szallitdsa a kovetkezEkbdl all:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 CN-CNT kabel

1 hasznalati utasitas
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Elektromos csatlakozéegység

A modult megfeleld kapcsoldszekrénybe kell beépiteni, és 35
mm-es DIN-sinre kell szerelni.

54
| I
q
I | e e
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o [0 B
Qo)) ©
O

a0 11

Elektromos csatlakozas

A Home Network Hub elektromos csatlakozasat kdzvetlendl a
készilékhez kell csatlakoztatni.

Rendszer attekintése

1. Aquarea beltéri egység 3.  Csatlakozok (fancoilok - termosztatok)
2. Home Network Hub

Router Internet
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Csatlakozasi diagram

Home Network Hub: PCZ-ESW737

Aquarea beltéri egység

Fedélzeti elektronikai lap

Ealbadind bl

Egyzénas modul

=

5. Fali vezérlés
6. Tapegység 12 DC1,5W (120 mA 12 VDC-nél), nem
tartozék

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Csak akkor hasznalja a tapegységet, ha az nincs CN-
CNT csatlakozén keresztiil az Aquareahoz csatlakoz-
tatva.

/\ A PCZ-ESW737-et a soros halézat elsé vagy utolsé cso-
moépontjaként kell telepiteni.

CN-CNT
C—1
va 5\ —
U ™
\\ 3
v 3
userreset  Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737
CN-CNT
[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

Tapegység

[\ A készlléket 12 V egyenfesziltségen csak kuls6 SELV (Sa-
fety Extra Low Voltage) tipusu tapegységgel szabad taplal-
ni, amely megfelel a hatdlyos el8irasoknak.

A tapegységnek garantalnia kell:

kettds vagy megerdsitett szigetelés a halézati bemenet és
a 12 VDC kimenet kozott
tuldram- és rovidzarlatvédelem
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stabilizalt kimeneti feszUltség 12 VDC
/\ Atdpegység nincs mellékelve.

Csatlakozé csatlakozékapcsok

Seriall  Soros 485

Serial2  Soros 485

12VDC  Kuls6 tapegység (akkor sziikséges, ha nincs CN-
CNT kapcsolat az Aquareaval) 1,5 W (120 mA 12 VDC-
nél)

A\ A fenti kovetelményeknek nem megfelelé tdpegységek
hasznalata veszélyeztetheti a készilék biztonsagat, és ve-
szélyes helyzetekhez vezethet.

L1 Allapot LED

B.User  App link gomb

B.Reset Kényszeritett Ujrainditas
LAN Ethernet kapcsolat helyi hal6zat
CN-CNT  Aquarea-tapcsatlakozas

xa
Ju
W
\

FEMICINE]

0] o]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737

r Serialy  12vdc

222 202 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Csatlakozashoz:
> tavolitsa el a szigetelés egy részét a kabel végérdl
» kovesse a kapcsoldsi rajzot
» kabel behelyezése a csatlakozdba
B Ccsavar szorosan

/\ A csatlakozok 0,2-1 mm? keresztmetszet( merev vagy haj-
lékony kabelek csatlakoztatasat teszik lehetévé. AmUlanyag
gallérral ellatott kabelsaruval ellatott kdbelek esetében a
maximalis keresztmetszet 0,75 mm?-re csokken.

RS485 soros csatlakozashoz:

/\ Hasznéljon RS485 soros csatlakozésra alkalmas, legaldbb
0,35 mm? keresztmetszet( kétvezetékes kabelt.

/\ A kétvezetékes kabelt legaldbb 50 mm tavolsagra tartsa a
tapkabelektdl.

A Utvonal oly médon, hogy az eltérések hossza a lehet§ leg-
kisebb legyen.

/\ Zérja le a vonalat a mellékelt 120 Q-os ellenalldssal.
@ Tilos &quot;csillag&quot; kapcsolatokat Iétrehozni.

/\ A PCZ-ESW737-et a soros halézat els6 vagy utolsé csomo-
pontjaként kell telepiteni.

Parancs elékonfiguralasa

Terminal fali vagy fedélzeti vezérléssel

/\ Mielétt a fan coil egységek konfigurélasaval folytatna, az
egységek ModBus cimeit helyesen kell beallitani.

A perifériacim beallitasa a
kommunikaciéhoz
A specidlis funkciok menu a kezel6panelen keresztil érhetd el.

/\ A kovetkez 1épések sziikségesek a kommunikacié perifé-
ria bedllitdsdnak modositasahoz:

Az alapmenti elérése
» a kijelz6 kikapcsolt dllapotaban nyomja meg és tart-
sa lenyomva a (1) 10 mésodpercig

A késziilék bekapcsol és megjelenik bt

» nyomja meg és tartsa lenyomva, amig a kijelzés
megjelenik mim

» engedje el a kulcsot (1)
A szimbdlum megjelenik 0 c
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Specialis funkcidk elérése
» az alapmenlbdl nyomja meg a A
GOsszehasonlitds LiL!
P nyomja meg egyszer a billenty(jt+
Gsszehasonlitds i |
» press @) a megerdsitéshez és a
Elérte a bedllitdsok mendit.
A meniiben valé mozgashoz
» ikonok hasznalata = =

A ModBus cim beallitasa

> select o
» press @) a bedllitdsok megvaltoztatasahoz

» nyomja meg egyszerre + a kijelzé6n megjelend
érték megvaltoztatdsahoz
A kijelz6n megjelend érték villog.

» értékek novelése vagy csokkentése ikonokkal S+
A bedllitdsi tartomdny legaldbb 01 és legfeljebb 99 ké-
zott van.

» press (1) a megerdsitéshez

A meniibél valé kilépés
» press 0 kordlbell 10 masodpercig
GOsszehasonlitds R

» press O koralbelil 10 masodpercig
A kijelz6 kikapcsol.

» vagy varjon 30 masodpercet az utolsé mulvelet 6ta
A kijelz6 automatikusan kikapcsol.

/\ Az utolsé mivelettdl szamitott 30 masodperc elteltével a
kijelz6 kikapcsol, és az elvégzett médositdsok automatiku-
san elmentésre kerulnek.
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Konfiguracio

Otthoni halézati kozpont hozzaadasa az otthonhoz

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

+ & « Add a device N Add a device
No active calend: Q Invite I
Elltosetaceienter Coo St 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
,
-2
BUTLER-1-V6 &
ADBSE3CCB0BO il . 4
Lo ,
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
([ ) 8 .
- Continue
Home Catendar us
-
1 o < L o % il o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

Otthoni hal6zati hub hozzdadasa otthonahoz
» aquarea Home alkalmazds megnyitasa
» valassza az Add a device (+) lehetéséget
Megjelenik egy lista a konfigurdlhaté eszkbzdkkel.
» Ha nem jelenik meg, nyomja meg néhany masod-
percig a "User"
> valassza ki a Home Network Hub-ot

Az otthoni hdlézati kbzpont a sorozatszdm alapjdn
azonosithato.

» adja meg az eszkdznek adni kivant nevet

» valassza a Continue (Folytatas) lehet8séget

» hozzdadja a készlléket egy szobahoz, vagy valassza
a Folytatas szoba nélkil lehetéséget

» valassza a Continue (Folytatas) lehet8séget

Ha nincs csatlakoztatva a halézati kabel:
» wi-Fijelsz6 megadasa
Megjelenik eqy képernyd, amelyen megq kell adnia a Wi-
Fi hdldzat jelszavdt.
» jelszéd megadasa
» valassza a Continue (Folytatas) lehet8séget
Az eszkdz sikeresen hozzdadva.

I\ A késziilék csak a bekapcsolast kovetd elsé 15 percben
marad lathato, ezt kdvetéen a konfiguracids eljarast kézzel
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kell aktivalni, vagy a készlléket a "User" gomb megnyoma-
saval ki- és Ujra be kell kapcsolni.

/A Ha valami rosszul sikertl, vélassza az Ujra probélkozés le-
het&séget, és ismételje meg a mlveletet.

A LED-ek jelentése
A LED villog, kiemelve az aktudlis llapotot, konkrétan:

lila villogas: a készulék nincs konfiguralva és a Bluetooth ki
van kapcsolva

kék villogas: Bluetooth bekapcsolva

egyenletesen kék: Bluetooth-kapcsolat Iétrejott

gyors zold villogas: sikeres mikodés

gyors piros villogas: hiba (pl. nincs internetkapcsolat, felhé-
kapcsolati hiba, hiba a rendelkezésre bocsatas soran)

Automatikus beolvasas és eszkozok hozzaadasa

< Home settings

Demo

Location

Europe/Rome

i}

Rooms

+  Addaroom

People
Test Test
Owner
+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add adevice

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES
Empty list

+ Add adevice

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

M7 @

COM-2-6
M7

=

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

SCANNED NODES

Aquarea -1

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
i o < i Q < It o <
< Add a device <« Home settings

Demo

Location

v
Aquarea
Europe/Rome
Fancoil
= v Rooms =
Fancail
— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= 1 device
living room
( Nk ) Do
Nick
v
Room =l M7 +  Addaroom
Bedroom
People
COM-2-5
Device type =
M7 M7 Test Test
Owner.
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7
=TTy § o
m o < Il o < Il o <

» valassza ki a haz bedllitasait

» valassza ki a Home Network Hub-ot

» nyomja meg a Start scan gombot
Megjelenik egy lista az elérhetd eszkozokkel.
A beolvasds minden sorozatszdmon (1, 2 és CN-CNT)
végrehajtdsra kerdl.

» eszkoz kivalasztasa

» adja meg az eszkdznek adni kivant nevet

» valassza a Continue (Folytatds) lehetéséget

» a készllék hozzaadasa egy szobahoz

Vagy

» valassza ki a folytatast szoba nélkul

» valassza a Continue (Folytatas) lehetséget
Megjelenik eqy képerny, amelyen meg kell adnia a Wi-
Fi hdlézat jelszavat.
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» a Wi-Fi halézathoz valé hozzaférés
Visszatérés az alkalmazds képernydjére.

» jelsz6 megadasa

» valassza a Continue (Folytatas) lehet8séget
Az eszkéz sikeresen hozzdadva.

Eszkoz manualis hozzaadasa

/\ Folytassa a konfigurélast az alkalmazas kézikonyvét kovet-

ve.

/\ A szobékat el6zetesen a haz bellitdsai szakaszban kell

konfiguralni.

< Add a device & Add a device
'SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list Empty list
Add node
MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list
& , o COM2-6
+ Add adevice @ (s{ ] Unknawn
Range 1-254
+ Add adevice
] l
1 2 3 &
4 5 6 Done
7 8 9 &
Start scan Start scan
0 -
CEECTID
9
m o < Y i (o] v " o
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms =
= M7 v
— M7 Bedroom
1 device
Interface € Kitchen
+ Add adevice 1 device
living room
(M7 ] 0 devices
Room +  Addaroom
living room
People
Device type
M7 e Test Test
Owner
4+ Invite people
Delete
& P @ nNodes registration completed
n o < Il o < Il o

/\ Ha egy eszkozt nem ismer fel az automatikus keresés,
megprobalhatja manudlisan konfiguralni, ha ismeri a be-

allitott ModBus-cimet.
» valassza ki a Bedllitasok
» vélassza ki a Home Network Hub-ot
» nyomja meg az Add device gombot

Megjelenik a rendelkezésre dll6 sorozatszamok listdja.

» sorszam kivalasztasa
» adja meg az eszkdz ModBus cimét
» valassza a Megerdsités
Megjelenik a Kézi csomdpontok szakasz

» adja meg az eszkdznek adni kivant nevet
» a készllék hozzaadasa egy szobahoz

o’

» valassza a Meger@sités
Az eszkbz sikeresen hozzdadva.
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RED megfeleldségi nyilatkozat

Megfelel a radiéberendezésekrél sz616 2014/53/EU irany-
elvnek (RED).

A RED elektromos berendezésekrél szol6 iranyelv 10.8. cikké-
nek a) és b) pontja értelmében az alabbi tablazat tajékoztatast

nyUjt az EU-ban forgalmazott termék altal hasznalt frekvencia-
savokrol és a maximdlis RF atviteli teljesitményrdl:

Frekvenciatartoméany (MHz) Maximalis atviteli teljesitmény
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maximalis atviteli teljesitmény: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402-2480 MHz, maximalis atvitt teljesftmény: <19dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405-2480 MHz, maximalis atvitt teljesitmény: <19dBm

A feltintetett teljesitményértékek a radiés modul maximalis
hatdrértékeit jelentik. A tényleges kisugarzott teljesitmény a
termék konfiguraciojatol és a haszndlt antennatdl fuggden
valtozhat.

A vallalat kijelenti, hogy a készulék megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Informaciodk a kiberbiztonsagrél

/\ Megfelel6ségi nyilatkozatok, tandsitvanyok és egyéb tanu-
sitasi adatok a honlapon talalhatok.

Ezt a berendezést Ugy kell telepiteni és mdkodtetni, hogy a be-

rendezés és a személy kozott legalabb 20 cm tavolsag legyen.

Az Uzembe helyezésre vonatkozéan nincs semmilyen korlato-

z3s, és a hasznalathoz semmilyen engedélyezési kdvetelmény

nem vonatkozik az EU egyetlen tagallamdban sem.

Wi-Fi-halézatok biztonsaga

/\ Ez az eszkdz minimdlis biztonsagi szabvanyokat kovetel
meg a Wi-Fi-haldzatokhoz vald csatlakozashoz, kiléndsen
a WPA2-PSK (AES) hasznélatat.

/\ A késziilék nem csatlakozik nyilt (titkositatlan) vagy WEP-
vel védett haldzatokhoz. A firmware automatikusan eluta-
sit minden ilyen tipusu Wi-Fi-hdlézathoz vald csatlakozasi
kisérletet.

Az optimdlis biztonsag érdekében:

+ Hasznalja a WPA3-SAE-t, ha az Utvalasztd tamogatja

+ Ha elérhetd, az eszkdz a WPA3 biztonsagi protokollt hasz-
nalja

+ Valasszon eqy er8s, legalabb 12 karakterbdl allé Wi-Fi jel-
sz6t, amely nagy- és kisbet(ket, szamokat és szimbdlumo-
kat tartalmaz

A jelszd ne tartalmazzon értelmes szavakat és gyakori min-
takat.

Firmware és OTA (Over The Air) frissitések

A készllék automatikusan, biztonsagos csatornan keresztl

kap a meg a firmware-frissitéseket:
A frissitések kizérélag HTTPS (TLS 1.2/1.3) protokollon ke-
resztUl toltédnek le a gyartd frissftési szerverérél. A szerver
tanusitvanyat minden adatatvitel el6tt ellendrizik

+ Minden firmware-kép digitdlisan ald van frva. A készulék el-
lendrzi az alairast, miel6tt a frissitést alkalmazna.

/\ A meghamisitott vagy alairas nélkili képet a rendszer elu-
tasitja, és soha nem telepiti.
A készUlék visszaallitasi védelemmel rendelkezik; nem fo-
gad el a jelenleq telepitettnél kordbbi firmware-verziét, igy
megakadalyozva a downgrade-tamadasokat.

Gyari beallitasok visszaallitasa
A gyari bedllitasok visszadllitasa lehetévé teszi a készulékben
tarolt Wi-Fi-haldzati hitelesité adatok torlését, és a készulék
parositasi dllapotanak visszaallitésat.

ne ossza meg a Wi-Fi jelszét nem biztonsagos csatorndkon
keresztll (e-mail, SMS, nyilvanos helyeken kihelyezett pa-
pircimkék)

+ gy6z8djon meg arrdél, hogy az Utvdlaszté firmware-je min-
dig naprakész, és hogy a tavoli fellgyeleti fellletek letiltva
vagy védve vannak

+ Az eszkoz kizardlag Wi-Fi-kliensként mikodik: nem hoz lét-
re sajat hozzaférési pontot, és nem tesz kozzé bejové halo-
zati szolgaltatast (nincs nyitott port)

Az eszkoz és a felh§ kozotti 6sszes kommunikacio TLS 1.2 vagy

TLS 1.3 segitségével titkositva van.

Az eszkdz minden kapcsolat létrehozasa el6tt ellenérzi a szer-

ver tanusitvanyat, 6sszehasonlitva azt egy hitelesitd hatésag

altal kiadott tanusitvanycsomaggal.

Az onalairt, lejart vagy a gazdagépnévvel nem egyez6 tanusit-

vanyokat a rendszer automatikusan elutasitja.

A frissitések automatikusan telepllnek, amint elérhetévé
valnak (a felhasznalénak nincs sziiksége semmilyen beavat-
kozésra).

A Akészulék rendszeresen, valamint minden Uj felh6hoz vald

csatlakozaskor ellendrzi, hogy vannak-e frissitések.

A frissitések megfeleld fogaddsanak biztositasa érdekében:
tartsa az eszkdzt olyan halézathoz csatlakoztatva, amely in-
ternet-hozzaféréssel rendelkezik
ne blokkolja a készulékrél kimené HTTPS-forgalmat (443-as
port) az Utvalasztén vagy a tlizfalon.
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A gyari beallitasok visszaallitdsdhoz
» nyomja meg a Reset gombot 10 masodpercig

A készulék torli a Wi-Fi jelszdt (és a hozzd tartozd hdlo-
zati hitelesité adatokat) a memaridbdl.
A készilék ujra megnyitja a BLE pdrositdsi ablakot,
lehetévé téve eqgy uj Wi-Fi-konfigurdcio elkildését az
alkalmazdson keresztl.
A LED kék szinnel villog, jelezve, hogy az eszkéz pdrosi-
tdsi médban van.

Végezze el a gyari bedllitdsok visszaallitasat:

+ miel6tt dtadnd vagy leselejtezné a készuléket, hogy bizto-
san ne maradjanak benne tarolt haldzati hitelesité adatok

+ ha gyanftja, hogy a Wi-Fi-haldzat biztonsaga megsérilt, és
Uj hitelesité adatokkal kell Ujrakonfiguralnia a készuléket

+ haaz eszkdzt at kell helyezni egy masik Wi-Fi-halézatra

Eltavolitas

A terméken vagy a csomagolason taldlhatd szimbélum azt jel-
zi, hogy a terméket nem szabad normal haztartasi hulladék-
ként kezelni, hanem a hasznalt elektromos és elektronikus be-
rendezések és elemek Ujrahasznositasara szolgalé megfelel
gyUjtéhelyre kell vinni.

A termék megfeleld artalmatlanitasaval elkertlheté az embe-
rek és a kornyezet kdrositasa, és elésegiti az értékes nyers-
anyagok Ujrafelhasznalasat.

A termék Ujrahasznositasaval kapcsolatos részletesebb infor-
macidkért forduljon a helyi onkormanyzati hivatalhoz, a helyi
hulladékkezel8hdz vagy ahhoz az Uzlethez, ahol a terméket
vasarolta.

A terméknek a felhasznalé altali jogosulatlan artalmatlanitasa
a hatalyos jogszabalyokban el8irt kozigazgatasi szankciok al-
kalmazasat vonja maga utan.

Ez a rendelkezés csak az unids tagallamokban érvényes.
/\ KerUlje el, hogy sajat maga szerelje szét a készuléket.

/\ Ez az egység a Kiotdi Jegyz6konyv hatdlya ald tartozé fluor-
tartalmd Uveghazhatasu gazokat tartalmaz. A karbantar-
tast és az artalmatlanitast csak szakképzett személyzet
végezheti.

AA készilék szétszereléséhez csak a hivatalos miisza-
ki szervizhez forduljon.

Ez a szimbolum egy kémiai szimbdlummal kombinalva is hasz-
nalhato.

Ebben az esetben megfelel az érintett vegyi anyagra vonatko-
z6 irdnyelv kdvetelményeinek.

A veszélyes anyagok csokkentése

Ez a készllék és az elektromos tartozékok megfelelnek az
egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus beren-
dezésekben valé haszndlatanak korlatozasara vonatkozé ha-
talyos helyi el6irdsoknak, beleértve az EU REACH, RoHS és ak-
kumulator iranyelvét (ha tartalmazza).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/A Denne bruksanvisningen er en integrert del av bruksanvisnin-
gen til apparatet som den er installert pa. Se dette heftet for
generelle advarsler og grunnleggende sikkerhetsregler.

/\ Folg sekvensene i de ulike avsnittene for rask og korrekt mon-
tering av komponentene.

Beskrivelse

Home Network Hub er en komplett kontrollenhete for system,
uten display, for installasjon i eltavlen til varmepumpen eller i
selve huset.

Via en internettilkobling med smarttelefon eller nettbrett er det
mulig a styre hele systemet.

Det er ogsa mulig & installere flere enn en enhet for hvert system
hvis det skulle finnes mange innretninger eller vaere problemer
med kabeldragningen.

Systemet statter blandede systemer som bestar av enheter som
er kablet via Home Network Hub og Wi-Fi-enheter.

Funksjoner

Integrerte funksjoner:
Kontroll 1 Aquarea
Kontroll av opptil 16 terminaler (enheter)
Styring av oppvarmingssystem
Kontroll av romtemperaturen
Klimatisk sommer- og vinterregulering
Programmering av daglige og ukentlige timer for enkeltsoner
Regulering og programmering av varmtvann
Tilpasningsbare forhandsinnstillinger
Fjernstyring via app

Tnkobhng
Ethernet-port for kobling til internett via ruter som finnes i in-
stallasjonen
Wi-Fi 2,4 Ghz for tilkobling til internett
2 porter RS485 (ModBus RTU) for tilkobling av apprater i serie-
linje ved hjelp av topolet skjermet kabel AWG22
1 port CN-CNT for tilkobling av varmepumper Aquarea Pana-
sonic

Bruksformal

Apparatet er laget for falgende betingelser:

installasjon i et tgrt milj@

beskyttelsesgrad: IP20

installasjon i eltavle meg egnet beskyttelsesgrad

Fast installasjon pa DIN-stang 35 mm

driftstemperatur 0 °C + 40 °C (romtemperatur)

relativ driftsfuktighet: 20% - 80% RH, ikke kondenserende
+ maksimal hgyde over havet 2000 m
Enheten ma installeres innenders pa et tert sted, inne i en tav-
le/skap som hindrer direkte eksponering for vann, drypping og
kondens.

Kompatibilitet for terminalkommandoer og generatorer

Generatorer (varmepumper)

Aquarea ‘ alle versjoner

Terminaler (viftekonvektorer)

Kommandoer ombord pa maskinen alle versjoner

Kommandoer for veggmontert kontrollenhet alle versjoner

Innhold i leveransen

Leveransen av tilbehgret bestar av:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737
1 kabel CN-CNT

1 Instruksjonsark
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Montering av elektrisk tilkobling

Modulen ma installeres i en egnet eltavle og monteres pd
DIN-skinne pa 35 mm.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

©
i
Elektrisk tilkobling
Den elektriske tilkoblingen av Home Network Hub méa gjennomfe-
res direkte pa enheten.
Systemoversikt
1. Intern enhet Aquarea 3. Terminaler (viftekonvektorer - termostater)

2. Home Network Hub

Router Internet
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Koblingsskjema

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737 5.  Kommando for veggmontert kontrollenhet

2.  Intern enhet Aquarea 6.  Stromforsyningsenhet 12 DC 1,5W (120 mA a 12 VDC),
3. Elektronisk kort ombord pa maskinen medfglger ikke

4.  Modul for enkelt sone

=

|

CN-CNT
[

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Bruk stremforsyningsenheten kun hvis den ikke er Stremforsyning
koblet til Aquarea via en tilkobling av typen CN-CNT.

/\ Produktet PCZ-ESW737 ma installeres som forste eller
siste node i serienettet.

/\ Enheten mé utelukkende fa strem ved 12 VDC via en ekstern
strgmforsyningsenheten av typen SELV (Safety Extra Low Vol-
tage) i samsvar med gjeldende standarder.

Stremforsyningsenheten ma garantere:

dobbel eller forsterket isolasjon mellom nettinngangen og -ut-
gagen 12 VDC
beskyttelse mot overstram og kortslutning
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stabilisert utgangsspenning 12 VDC
/\ Stremforsyningsenheten medfalger ikke.

Koblingsklemmer

Seriall  Seriale 485

Serial2  Seriale 485

12VDC  Ekstern stramforsyning (ngdvendig hvis det ikke

finnes noen tilkobling av typen CN-CNT til Aquarea) 1,5 W
(120 mA a 12 VDQ)

/\ Bruk av stramforsyningsenheter som ikke overholder kravene
over kan sette sikkerheten til enheten i fare og fare til farlige
situasjoner.

L1 Statusled

B.User Knapp for tilkobling av app

B.Reset  Tvungen omstart

LAN  Tilkobling til lokalt Ethernet

CN-CNT  Tilkobling Aquarea-stremforsyning

xa
Ju
W
\

FEMICINE]

0] o]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

r Serial y  12vdc

Home Network Hub
PCZ-ESW737

222 202 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

For tilkobling:
» Fjern en delavisoleringen pd enden av kabelen
» folg indikasjonen pa koblingsskjemaet
> sett kabeleninn i klemmen
» skru heltinn

/\ Klemmene tillater tilkobling av sive eller fleksible kabler med
et snitt pa fra 0,2 til 1 mm? For kabler utstyrt med kabelsko
med krage i plast reduseres maksimumssnittet til 0,75 mm?.

For seriekobling RS485:

/\ Bruk en topolet kablet egnet for seriekobling RS485 med mi-
nimumssnitt pa 0,35 mm?,

L
temke

/\ Hold den topolede kabelen minst 50 mm fra de elektriske
strgmkabelene.

/\ Legg kablene pa en slik mate at du reduserer lengden til et
minimum.

/\ Avslutt linjen med den medfglgende 120 Q motstanden.
@ Det er forbudt & gjennomfare «stjernes-koblinger.

/\ Produktet PCZ-ESW737 ma installeres som farste eller siste
node i serienettet.

Prekonfigurasjon av kontrollenheten

Terminal med veggmontert
kontrollenhet ombord pa maskinen

/\ For du gar videre med konfigurasjonen av luftkjglerne ma du
gjennomfare korrekt innstilling av ModBus-adressene pa ap-
paratene.

Innstilling av periferisk adresse for
kommunikasjon
Via kontrollpanelet kan du fa adgang til menyen med spesialfunk-

sjoner.

/\ For & endre periferiinnstillingene for kommunikasjon ma du
gjennomfare fglgende operasjoner:

For a fa adgang til basismenyen
» fra displayet holder du tasten @ inne i 10 sekunder
Innretningen slér seg pa og S dukker opp.
» hold inne til indikasjonen mim dukker opp
» slipp tasten (1)

Symbolet vises J .
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For a fa adgang til spesialfunksjoner
» fra basismenyen trykker du pa
Sammenlign LiLl
> trykk 1 gang pd tasten ol
Sammenlign i |

» trykk pa O for & bekrefte og f& adgang
G4 inn i innstillingsmenyen.
For a bevege seg inne i menyen
» bruk ikonene

For a stille inn ModBus-adressen

> velg Hd

> trykk pa (") for & endre innstillingene

» trykk samtidig pa v~ = for & kunne endre verdien
som er angitt pa displayet
Verdien som er angitt pd displayet blinker.

» oke eller redusere verdien med ikonene
Innstillingsomrddet gdr fra minimum 071 til maksimum
99.

> trykk pa (") for & bekrefte

For & ga ut av menyen
» trykk pa Q) i cirka 10 sekunder
Sammenlign R
» trykk pa O i cirka 10 sekunder
Displayet slukkes.

» eller venti 30 sekunder etter siste handling
Displayet slukkes automatisk.

/\ Etter at det har gatt 30 sekunder siden den siste handlingen
slukkes displayet og de utfgrte endringene lagres automatisk.
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Legg Home Network Hub til huset

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

+ @ € Add a device < Add adevies
N Al lend: Invit I
B Nosabecalendar | | g2, mifepeoe. G We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
~2
BUTLER-1-V6 &
ADBSE3CCB0BO il . 4
(o] ¥ ;.
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device L
« .
- Continue
e Catend v
1 o < L o % It o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

For a legge til Home Network Hub til huset

» dpne Aquarea Home App

» velg Legg til en enhet (+)
Det dukker opp en liste over tilgjengelige innretninger
som kan konfigureres.

» Huvis de ikke dukker opp trykker du pd tasten «User» i
noen sekunder

» velg Home Network Hub
Home Network Hub kan identifiseres ved serienummeret.

» skrivinn navnet du vi gi til enheten

» velg Fortsett

» legg til enheten i et rom eller velg Fortsett uten rom
» velg Fortsett

Hvis den ikke er koblet til nettkabelen:
» angi Wi-Fi-passordet
Det dukker opp et skjermbilde der du kan angi passordet
til Wi-Fi-nettet.
» skrivinn passordet
» velg Fortsett
Tillegging av enheten er vellykket.

/\ Enheten forblir synlig i de fprste 15 minuttene etter anten-

ning. Etter dette ma du kativere konfigurasjonsprosedyren
manuelt eller kutte og gjenopprette spenningen til apparatet
ved 4 trykke pa tasten «User».
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/\ Hvis noe gar galt trykker du pa Prov igjen og gjentar opera-
sjonen.

Betydningen av ledlampene

Ledlampen blinker for & indikere statusen den befinner seg i,
neermere bestemt:

Automatisk skanning og tillegging av enheter

blinkende lilla: enheten er ikke konfigurert og Bluetooth er
avslatt

blinkende blatt: Bluetooth pa

bld uten & blinke: tilkobling til Bluetooth etablert

raskt blinkende grgnn: operasjonen var vellykket

raskt blinkende rad: feil (for eksempel manglende internettil-
kobling, feil ved tilkobling til sky, feil under provisioning)

< Home settings < Add a device
Demo
SCANNED NODES
Location Empty list
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms = Empty list
+  Addaroom + Addadevice
People
Test Test
Owner

+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= &y

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
T
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 - Location
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoil v — =
Fancail
— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= M7 1 device
living room
( Nk ) Do
Nick
v
Room 8 M7 +  Addaroom
Bedroom
9 People
Device type = COM-2=5
M7 M7 Test Test
Owner.
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7
—— @ nNodes registration completed
CEEETED ot
3devices
n o < Il o % Il o <

» velg Innstillinger for huset

» velg Home Network Hub

» Trykk pa Start skanning
Det dukker opp en liste over tilgjengelige enheter.
Skanningen gjennomfares pd alle serieportene (1, 2, og
CN-CNT).

» velg enheten

» skrivinn navnet du vi gi til enheten

» velg Fortsett

» legge enheten til i et rom

Eller

» velg Fortsett uten rom
» velg Fortsett
Det dukker opp et skjermbilde der du kan angi passordet
til Wi-Fi-nettet.
» koble deg til Wi-Fi-nettverket
Gd tilbake til applikasjonens skjermbilde.
» skrivinn passordet
> velg Fortsett
Tillegging av enheten er vellykket.

/\ Fortsett med konfigurasjonen i henhold til bruksnavisningen

for appen.
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/\ Rommene md veere konfigurert pa forhdnd i den tilhgrende
seksjonen for innstillinger av huset.

Legge til en enhet manuelt

< Add a device

'SCANNED NODES
Empty list
Add node

& Add a device

SCANNED NODES

Empty list

+ Add adevice

(o )

Room

living room

Device type
M7

Delete
Start scan

MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list
i d = COM-2-6
+ Add adevice @ (s| J Unknown
Range 1-254
+ Add adevice
i) l
1 2 &
4 5 Done
7 8 &
Start scan Start scan
0
CEEETIED
9
i o < =0l 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms =
= M7 v
— M7 Bedroom
1 device
Interface € Kitchen

1 device
living room

0 devices

+  Addaroom

People
Test Test
Owner.

+  Invite people

@ nNodes registration completed

=TT s

1 o < m o

<

/\ Hvis en enhet ikke blir gjenkjent ved den automatiske skan-
ningen er det mulig & forseke a konfigurere den manuelt hvis
du kjenner til adressen til den ModBus'en som er installert.

» velg Innstillinger
» velg Home Network Hub
» Trykk pa Legg til enhet
Det dukker opp en liste over tilgjengelige serieporter.

» velg serieporten
» angi ModBus-adressen til enheten
» velg Bekreft

Seksjonen Manual Nodes dukker opp
» skrivinn navnet du vi gi til enheten
» legge enheten til i et rom
» velg Bekreft

Tillegging av enheten er vellykket.

RED samsvarserklaering

Samsvar med direktivet 2014/53/EU om radioapparater
(RED).

I samsvar med artikkel 10.8 (a) og 10.8 (b) i direktivet om elektris-
ke apparater RED, gir tabellen under informasjon om frekvensom-

radene som brukes og om den maksimale overfaringseffekten RF
til produktet ved salg i EU:
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Frekvensomrade (MHz) Maksimal overferingseffekt
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maksimalt overfart effekt: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maksimalt overfert effekt: <19dBm

[EEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maksimalt overfgrt effekt: <19 dBm

Den angitte effektverdien representerer maksimalgrensene for
radiomodulen. Den faktiske utstralte effekten kan variere pa bak-
grunn av produktkonfigurasjonen og antennen som brukes.
Selskapet erklzerer med dette at apparatet er i samsvar med di-
rektivet 2014/53/EU.

/\ For samvarserklaeringer, sertifikater og andre sertifiserings-
detaljer henviser vi til nettsidene.

Dette apparatet ma installeres og settes i funksjon i en avstand pa

minimum 20 cm mellom apparatet og personen.

Det eringen begrensninger pd ibruktakelse eller krav om tillatelse

til bruk i noen av EUs medlemsstater.

Informasjon om cybersikkerhet

Sikkerhet pa Wi-Fi-nettverk

A Denne enheten krever minimumsstandarder for sikkerhet for
& kunne koble seq til Wi-Fi-nettverk, og krever spesielt WPA2-
PSK (AES).

/\ Enheten kobler seq ikke til apne (ukrypterte) eller WEP-beskyt-
tede nettverk. Ethvert forsgk pa a koble seq til slike Wi-Fi-nett-
verk vil automatisk bli awist av fastvaren.

For optimal sikkerhet:
bruk WPA3-SAE hvis ruteren stgtter det
nar det er tilgjengelig, bruker enheten sikkerhetsprotokollen

WPA3

Velg et sterkt Wi-Fi-passord pa minst 12 tegn, som kombinerer
store og sma bokstaver, tall og symboler

Passordet ma ikke besta av ord som gir mening eller falge van-
lige manstre

Firmware og OTA-oppdateringer (Over The Air)

Enheten mottar firmwareoppdateringer automatisk via en sikker
kanal:
+ Oppdateringene lastes ned utelukkende via HTTPS (TLS
1.2/1.3) fra produsentens oppdateringsserver. Serverens serti-
fikat blir validert fgr enhver dataoverfering

Hvert firmwarebilde er digitalt signert. Enheten verifiserer sig-
naturen fer den installerer en oppdatering.

/\ Et manipulert eller usignert bilde vil bli awist og vil aldri bli
installert.
Enheten har beskyttelse mot tilbakefering; den vil ikke godta
en firmwareversjon som er eldre enn den som er installert for
gyeblikket, og forhindrer dermed nedgraderingsangrep

Tilbakestill til fabrikkinnstillinger

Ved & gjenopprette fabrikkinnstillingene slettes Wi-Fi-paloggings-
opplysningene som er lagret i enheten, og enheten settes tilbake
til sin opprinnelige tilkoblingstilstand.

Slik tilbakestiller du til fabrikkinnstillinger
» trykk pa Reset-knappen i 10 sekunder

Enheten vil slette Wi-Fi-passordet (og tilherende nett-
verksopplysninger) fra minnet.
Enheten vil gjendpne BLE-paringsvinduet, slik at du kan
sende en ny Wi-Fi-konfigurasjon via appen.
LED-lampen vil blinke bldtt for @ indlikere at enheten er i
paringsmodus.

Gjor tilbakestilling til fabrikkinnstillinger:

Ikke del Wi-Fi-passordet via usikre kanaler (e-post, SMS, papir-
lapper som er utstilt i offentlige omrader)
sgrg for at ruteren alltid har oppdatert fastvare og at gren-
sesnittene for fiernadministrasjon er deaktivert eller beskyttet
Enheten fungerer utelukkende som Wi-Fi-klient: den oppretter
ikke et eget tilgangspunkt og eksponerer ingen innkommende
nettverkstjenester (ingen dpne porter)
All' kommunikasjon mellom enheten og skyen er kryptert ved
hjelp av TLS 1.2 eller TLS 1.3.
Enheten validerer serverens sertifikat ved & sammenligne det
med en pakke med sertifikater utstedt av en sertifiseringsmyn-
dighet fgr den oppretter noen form for tilkobling.
Selvsignerte sertifikater, utlgpte sertifikater eller sertifikater med
feil vertsnavn awises automatisk.

Oppdateringer installeres automatisk nar de er tilgjengelige
(ingen handling fra brukerens side er nadvendig)

/\ Enheten sjekker regelmessig om det finnes oppdateringer, og
hver gang den kobler seg til skyen.

For a sikre at oppdateringene mottas riktig:
Serg for at enheten er koblet til et nettverk med internettil-
gang
Tkke blokker utgaende HTTPS-trafikk (port 443) fra enheten pa
ruteren eller brannmuren.

for du overfarer eller kasserer enheten, for & sikre at det ikke
er lagret noen nettverksopplysninger pa den

hvis du mistenker at Wi-Fi-nettverket har blitt kompromittert
og du m3 konfigurere enheten pa nytt med nye paloggings-
opplysninger

hvis enheten ma flyttes til et annet Wi-Fi-nettverk
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NB

Avfallshandtering

Dette symbolet pad produktet eller emballasjen indikerer at pro-
duktet ikke ma anses som normalt husholdningsavfall, men ma
leveres inn til en egnet innsamlingsstasjon for resirkulering av
elektriske og elektroniske apparater og brukte batterier.

Korrekt kassering av dette produktet hindrer skader pa mennes-
ker og miljg og fremmer gjenbruk av dyrebare ravarer.

For mer detaljert informasjon om resirkulering av dette produktet
kan du kontakte kommunen, lokalt avfallshandteringsselskap el-
ler butikken der produktet er kjgpt.

Ulovlig kassering av produktet fra brukerens side farer til iverk-
setting av administrative sanksjoner i henhold til gjeldende lover.
Denne regelen gjelder kun i EU-land.

/A Unnga & demontere apparatet sel.

/\ Denne enheten inneholder fluorgasser med drivhuseffekt
underlagt Kyotoprotokollen. Vedlikehold og kassering ma kun
gjennomfgres av kvalifisert personale.

/\ For demontering av apparatet ma du utelukkende hen-
vende deg til et autorisert serviceverksted.

Dette symbolet kan brukes i kombinasjon med et kjemisk symbol.
[ dette tilfellet er den i samsvar med kravene som er angitt i direk-
teivet for det aktuelle kjemiske stoffet.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tiloehar er i samsvar med
gjeldende lokale standarder angaende restriksjoner for bruk av
visse farlige stoffer i elektrisk og elektroniske apparater, herunder
direktivene REACH UE, RoHS og batteridirektiver (nar disse er in-
kludert).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Ninigjsza instrukcja obstugi stanowi integralng czes¢ instrukdji
obstugi urzadzenia, w ktérym zostata zainstalowana. Prosze
odnies¢ sie do tej broszury w celu zapoznania sie z ogdlnymi
ostrzezeniami i podstawowymi zasadami bezpieczenstwa.

/\ Prosze postepowac zgodnie z sekwencjami opisanymi w po-
szczegolnych punktach, aby szybko i prawidfowo zmontowac
komponenty.

Home Network Hub to kompletna jednostka sterujgca systemu
bez wyswietlacza, przeznaczona do instalacji w panelu elektrycz-
nym pompy ciepta lub domu.

Poprzez pofaczenie internetowe ze smartfonem lub tabletem
umozliwia ustawienie i zarzadzanie catym systemem.

Mozliwe jest réwniez zainstalowanie wiecej niz jednej jednostki
na system, jesli wystepuje duza liczba urzadzen lub trudnosci z
okablowaniem.

System obstuguije instalacje mieszane skfadajace sie z urzadzen
przewodowych za posrednictwem koncentratora sieci domowe;j i
urzadzen Wi-Fi.

Funkcje

Zlntegrowane funkcje:
Kontrola 1 Aquarea
Kontrola do 16 terminali (urzadzen)
Zarzadzanie systemem ogrzewania promiennikowego
Kontrola temperatury w pomieszczeniu
Kontrola klimatu latem i zimg
Dzienne i tygodniowe programowanie godzinowe poszczegol-
nych stref
Regulacja i programowanie produkgji cieptej wody uzytkowe]
Konfigurowalne ustawienia wstepne
Zdalne zarzadzanie przez aplikacje

chznosc
port Ethernet do pofaczenia z Internetem za posrednictwem
routera w instalacji
Wi-Fi 2,4 Ghz do pofaczenia z Internetem
2 porty RS485 (ModBus RTU) do podtaczania urzadzen na li-
nii szeregowej za pomocg ekranowanego dwuzyfowego kabla
AWG22
1 Port CN-CNT do podtgczenia do pomp ciepfa Panasonic Aqu-
area

Przeznaczenie

Urzadzenie zostato zaprojektowane dla nastepujacych parame-
tréw Srodowiskowych:

montaz wewnatrz pomieszczen w suchym Srodowisku

stopien ochrony: IP20

instalacja w szafce elektrycznej o odpowiednim stopniu ochro-

ny

staty montaz na szynie DIN 35 mm

temperatura pracy od 0 °C do 40 °C (otoczenia)

robocza wilgotnos¢ wzgledna: 20% - 80% RH, bez kondensadji

maksymalna wysokos¢ 2000 m
Urzadzenie musi by¢ zainstalowane w suchym Srodowisku we-
wnetrznym, w szafce/skrzynce, ktéra zapobiega bezposredniemu
kontaktowi z woda, kapaniu i kondensagji.

Kompatybilnos¢ z terminalami sterowania i generatorami

Generatory (pompy ciepta)
Aquarea ‘ wszystkie wersje
Zaciski (klimakonwektory)
Poktadowe elementy sterujace wszystkie wersje
Elementy sterujace do sterowania Sciennego wszystkie wersje

Skiad dostawy

Dostawa akcesoriéw obejmuije:

1 Home Network Hub PCZ-ESW737
1 Kabel CN-CNT

1 Arkusz instrukgji
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Zespot potaczenia elektrycznego

Modut musi by¢ zainstalowany w odpowiedniej szafie sterowniczej
i zamontowany na szynie DIN 35 mm.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

©
i
Potaczenie elektryczne
Pofgczenie elektryczne koncentratora sieci domowej musi by¢ wy-
konane bezposrednio z urzadzeniem.
Przeglad systemu
1. Jednostka wewnetrzna Aquarea 3. Zaciski (klimakonwektory - termostaty)
2.  Home Network Hub
g
] i
gm[g Panms

]

Router

Internet
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Schemat potaczen

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737 5. Sterowanie scienne
2.  Jednostka wewnetrzna Aquarea 6. Zasilanie 12 DC 1,5 W (120 mA przy 12 VDC), brak w
3. Pokladowa plyta elektroniczna zestawie
4.  Modut jednostrefowy
2

=

|

CN-CNT
[

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
0 @ 2 @ @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Prosze uzywac zasilacza tylko wtedy, gdy nie jest on Zasilanie
podtaczony do Aquarea za pomocg ztgcza CN-CNT.

/\ Urzadzenie moze by¢ zasilane napieciem 12 VDC wytacznie
przez zewnetrzny zasilacz typu SELV (Safety Extra Low Volta-
ge) zgodny z obowigzujgcymi przepisami.

Zasilacz musi gwarantowac:
podwdjna lub wzmocniona izolacja miedzy wejsciem siecio-

wym a wyjsciem 12 VDC
zabezpieczenie nadpradowe i przeciwzwarciowe

/\ Urzadzenie PCZ-ESW737 musi by¢ zainstalowane jako
pierwszy lub ostatni wezet w sieci szeregowej.
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stabilizowane napiecie wyjsciowe 12 VDC

/\ Zasilacz nie zostat dostarczony.

Zaciski przytaczeniowe

Seriall  Serial 485

Serial2  Serial 485

12VDC  Zewnetrzny zasilacz (wymagany w przypadku braku
potaczenia CN-CNT z Aquarea) 1,5 W (120 mA przy 12 VDQ)

/\ Korzystanie z zasilaczy, ktore nie spetniajg powyzszych wyma-
gan, moze zagrazac bezpieczenstwu urzgdzenia i prowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

L1 Dioda LED stanu

B.User Przycisk tacza do aplikadji

B.Reset  Wymuszony restart

LAN Potaczenie Ethernet z siecig lokalng
CN-CNT  Podfgczenie zasilania Aquarea

~¥a
U
w
\

FEICITE ]

CN-CNT

Serial 24

o] o]

User  Reset

Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737

r Serial y  12vdc

[ 22 2 2 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Do potaczenia:
» usunac czesc izolacji z konca kabla
» prosze postepowac zgodnie ze schematem potaczen
P prosze wiozyc¢ kabel do terminala
» dokrecona Sruba

/\ Zaciski umozliwiajg podigczenie sztywnych lub elastycznych
kabli o przekrojach od 0,2 do 1 mm? W przypadku kabli wy-
posazonych w kofcdwke kablowa z plastikowym kotnierzem
maksymalny przekrdj jest zmniejszony do 0,75 mm?

Dla potaczenia szeregowego RS485:

/\ Prosze uzy¢ dwuzytowego kabla odpowiedniego do potacze-
nia szeregowego RS485 o minimalnym przekroju 0,35 mm?.

L
ek _____________________

/\ Kabel dwuzytowy nalezy oddzieli¢ od kabli zasilajacych o co
najmniej 50 mm.

/\ Prosze wytyczy¢ trase w taki sposob, aby zminimalizowac dtu-
gos¢ odchylen.

/\ Zakoriczy¢ linie za pomoca dostarczonego rezystora 120 Q.
@ Zabronione jest wykonywanie pofaczer typu "gwiazda".

/\ Urzadzenie PCZ-ESW737 musi by¢ zainstalowane jako pierw-
szy lub ostatni wezet w sieci szeregowe).

Konfiguracja wstepna polecenia

Terminal ze sterowaniem sciennym lub
wbudowanym

/\ Przed przystapieniem do konfiguradji klimakonwektoréw na-
lezy prawidtowo ustawi¢ adresy ModBus urzagdzen.

Ustawianie adresu urzadzenia
peryferyjnego dla komunikacji

Dostep do menu funkcji specjalnych mozna uzyskac za posrednic-
twem panelu sterowania.

/\ Ponizsze kroki sa wymagane do zmiany ustawienia peryferyj-
nego dla komunikacji:

Aby uzyskac dostep do menu podstawowego

» przy wytaczonym wyswietlaczu prosze nacisnac i przy-
trzymac przycisk (1) przez 10 sekund
Urzqdzenie wtgcza sie | pojawia sie o

» prosze nacisngc i przytrzymac, az pojawi sie wskazanie
(i

» prosze zwolni¢ przycisk (1)
Pojawia sie symbol o
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Aby uzyskac dostep do funkcji specjalnych
» z menu podstawowego prosze nacisng¢
Prosze poréwnac Uit
P prosze nacisng¢ przycisk jeden raz I
Prosze poréwnac i
» prasa @ aby potwierdzi¢ i wprowadzi¢
Uzyskano dostep do menu ustawieri.

Aby poruszac sie po menu
» prosze uzywac ikon

=)

Aby ustawi¢ adres ModBus
» wybrac Ao
» prasa @ aby zmienic ustawienia
» prosze nacisngc jednoczes$nie + aby zmieni¢ war-
tos¢ wyswietlang na wyswietlaczu
Wartos¢ wyswietlana na wyswietlaczu miga.
» zwiekszanie lub zmniejszanie wartosci za pomocg ikon

=

Zakres ustawien wynosi od minimum 01 do maksimum
99.
» prasa (! aby potwierdzi¢

Aby wyj$¢ z menu
» prasa Q) przez okoto 10 sekund
Prosze poréwnac i}

» prasa O przez okoto 10 sekund
Wyswietlacz wytgcza sie.

» lub odczekac 30 sekund od ostatniej akdji
Wyswietlacz wytqcza sie automatycznie.

/\ Po uplywie 30 sekund od ostatniej czynnosci wyswietlacz wy-
faczy sie, a wprowadzone zmiany zostang automatycznie za-
pisane.
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Dodawanie koncentratora sieci domowej do domu

. < Add a device
+ @& €« Add a device
No active calendar 2 Invite people
8 o2 Reo 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
’
BUTLER-1-V6 il >
ADBSE3CCBOBC 2t o~
a =
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
«@ = 8
- Continue
Home. Calendar Us
=
Il o < i Q < 11 o <
< Add a device
Select a room created previously or add a new one. TP-Link_386A
Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password
+  Addaroom
Wi-Fi password
( ........ o)
Continue
Continue without room N~
Open Wi settings
] @] < 1} %

Aby dodac koncentrator sieci domowej do swojego domu

» otworzy¢ aplikacje Aquarea Home

» prosze wybra¢ Dodaj urzadzenie (+)
Zostanie wyswietlona lista dostepnych urzqdzeri do skon-
figurowania.

» Jesli sie nie pojawi, prosze nacisna¢ przycisk "User" na
kilka sekund;

» prosze wybrac¢ koncentrator sieci domowej
Koncentrator sieci domowej mozna zidentyfikowac po nu-
merze seryjnym.

» prosze wprowadzi¢ nazwe, ktérg maja Panstwo nadac
urzadzeniu

» prosze wybra¢ Kontynuuj

» prosze dodac urzadzenie do pokoju lub wybrac opcje
Kontynuuj bez pokoju

» prosze wybra¢ Kontynuuj

Jesli nie jest podtaczony do kabla sieciowego:
» prosze wprowadzi¢ hasto Wi-Fi
Zostanie wyswietlony ekran umoZzliwiajgcy wprowadzenie
hasta do sieci Wi-Fi.
» prosze wprowadzi¢ hasto
» prosze wybra¢ Kontynuuj
Urzgdzenie zostato pomysinie dodane.

/\ Urzadzenie pozostaje widoczne tylko przez pierwsze 15 minut
po wigczeniu, po czym konieczne jest reczne uruchomienie
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procedury konfiguracji lub wytgczenie i ponowne wigczenie + miga na fioletowo: urzadzenie nie jest skonfigurowane i Blu-
urzgdzenia poprzez nacisniecie przycisku"User". etooth jest wytaczony
J TN PP o + miga na niebiesko: Bluetooth wigczony
Ajeosxl/:/tfﬁ?i gcgd(zelrzcnle tak, prosze wybrac sprobuj ponownie i + Swieci na niebiesko: nawigzano pofaczenie Bluetooth
P yc operade. + szybkie miganie na zielono: pomysine dziatanie

+ szybkie miganie na czerwono: btad (np. brak pofgczenia inter-
Znaczenie diod LED netowego, blad pofaczenia z chmurg, btgd podczas udostep-
niania)

Dioda LED miga podswietlajac stan, w ktérym sie znajduje:

Automatyczne skanowanie i dodawanie urzadzen

< Home settings & Addadevies < Add a device
SCANNED NODES
e SCANNED NODES T
Location Empty list (= @
Europe/Rome cOM-2-6
MANUAL NODES % W
Rooms = Empty list
oo edevce com-2-8
+  Add + Addad = o
People
e ;I;isn:'est = 53M-2-9
+  Invite people
MANUAL NODES
Hub
o Empty list
utler
® i @ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
aErTE=b
i o < i Q < It o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
AA‘::::a -1 - Location
Europe/Rome
= E:::I"' v Roois =
= el
Interface C = S?M'2'1 l'(:v::t:
( Nisk ) i
Nick
Room 8 MI7C v +  Addaroom
Bedroom
COM-2-5 People
;:/me e 8 M7 G Test Test
Owner
COM-2-6 +  Invite people
Delete = M7 -
GEEETE o
3 devices
n ] < Il 6] < Il 6] <
» prosze wybrac ustawienia domu » prosze wybrac¢ urzadzenie
» prosze wybrac koncentrator sieci domowej » prosze wprowadzi¢ nazwe, ktérg maja Pafistwo nadac
» prosze nacisng¢ Rozpocznij skanowanie urzadzeniu
Zostanie wyswietlona lista dostepnych urzgdzen. » prosze wybrac Kontynuuj
Skanowanie zostanie przeprowadzone dla wszystkich nu- » dodac urzadzenie do pomieszczenia
merdw seryjnych (1, 2 i CN-CNT). Lub

» prosze wybrac kontynuuj bez pokoju
» prosze wybrac Kontynuuj
Zostanie wyswietlony ekran umozliwiajgcy wprowadzenie

hasta do sieci Wi-Fi.
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» dostep do sieci Wi-Fi /\ Prosze kontynuowa¢ konfiguracje zgodnie z instrukcja obstugi

Powrdt do ekranu aplikacji. aplikagji.
» prosze wprowadzi¢ hasto . , . ) .
’ , Pokoje muszg zosta¢ wczesniej skonfigurowane w sekji usta-
» prosze wybra¢ Kontynuuj A o) 3 J g J
/ . wieri domu.
Urzqdzenie zostato pomysinie dodane.
Prosze dodac¢ urzadzenie recznie
< Add a device & Add a device
'SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list - Empty list
Add node
MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list ) COM-2-6
+ Add adevice @ (6{ J Unknawn
e + Add adevice
il @
1 2 3 &
4 5 6 Done
7 8 9 i
Start scan Start scan
0 . =
GRS
i o < ¢ 2 ¥ i o <
o 2] ©
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
e Rooms =
= v
- " ey
Interface ¢ + Adda device ol

living room

=
( " ] denens

+  Addaroom

Room

living room
People

Device type e
. e est Test
Owner

+  Invite people

Delete
— " @ nNodes registration completed
n o < 1 6] < 1 6] <

» prosze wprowadzi¢ nazwe, ktérg majg Paristwo nadac
urzadzeniu

» dodac urzadzenie do pomieszczenia

» prosze wybrac Potwierdzenie
Urzgdzenie zostato pomysinie dodane.

/A Jesli urzadzenie nie zostanie rozpoznane podczas automa-
tycznego skanowania, mozna sprobowac skonfigurowac je
recznie, jesli znany jest ustawiony adres ModBus.

» prosze wybra¢ Ustawienia

» prosze wybrac koncentrator sieci domowej

» prosze nacisna¢ Dodaj urzadzenie
Zostanie wyswietlona lista dostepnych numeréw seryj-
nych.

» prosze wybrac serial

» prosze wprowadzi¢ adres ModBus urzadzenia

» prosze wybrac Potwierdzenie
Zostanie wyswietlona sekcja Wezly reczne
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Deklaracja zgodnosci RED

Zgodnos¢ z dyrektywg 2014/53/UE w sprawie urzadzen ra-
diowych (RED).

Zgodnie z art. 10.8 (a) i 10.8 (b) dyrektywy RED w sprawie sprzetu
elektrycznego, ponizsza tabela zawiera informacje na temat wyko-

rzystywanych pasm czestotliwosci i maksymalnej mocy transmisji
RF produktu przeznaczonego do sprzedazy w UE:

Zakres czestotliwosci (MHz) Maksymalna moc transmisji
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maksymalna moc nadawania: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maksymalna transmitowana moc: <19 dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maksymalna transmitowana moc: <19dBm

Podane wartosci mocy reprezentujg maksymalne limity modutu
radiowego. Rzeczywista moc promieniowana moze sie rézni¢ w
zaleznosci od konfiguracji produktu i uzywanej anteny.

Firma niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie jest zgodne z dyrekty-
w3 2014/53/UE.

/\ Deklaracje zgodnosci, certyfikaty i inne szczegdty dotyczace
certyfikacji prosimy sprawdzi¢ na stronie internetowe;.

To urzgdzenie musi by¢ zainstalowane i obstugiwane z zachowa-

niem minimalnej odlegtosci 20 cm miedzy urzadzeniem a osoba.

W zadnym panstwie cztonkowskim UE nie obowigzujg ogranicze-

nia dotyczace oddania do uzytku ani wymogi dotyczace uzyskania

zezwolenia na uzytkowanie.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa cybernetycznego

Bezpieczenstwo sieci Wi-Fi

/\ Urzadzenie to wymaga spetnienia minimalnych standardéw
bezpieczenstwa w celu pofgczenia sie z sieciami Wi-Fi, w
szczegdlnosci wymaga standardu WPA2-PSK (AES).

/\ Urzadzenie nie faczy sie z sieciami otwartymi (niezaszyfro-
wanymi) ani zabezpieczonymi protokotem WEP. Kazda préba
pofaczenia z tego typu sieciami Wi-Fi zostanie automatycznie
odrzucona przez oprogramowanie sprzetowe.

Aby zapewni¢ optymalne bezpieczerstwo:
prosze uzy¢ protokotu WPA3-SAE, jesli router go obstuguje

jesli jest to mozliwe, urzadzenie korzysta z protokotu bezpie-
czenstwa WPA3

Nalezy wybrac silne hasto Wi-Fi, skiadajace sie z co najmnie]
12 znakdw, zawierajace wielkie i mate litery, cyfry oraz symbole
Hasto nie powinno zawiera¢ stéw o znanym znaczeniu ani ty-
powych sekwencji

prosimy nie udostepnia¢ hasta do sieci Wi-Fi za posrednictwem
niezabezpieczonych kanatéw (e-mail, SMS, etykiety papierowe
wywieszone w miejscach publicznych)
prosze upewnic sie, ze oprogramowanie routera jest zawsze
aktualne, a interfejsy zdalnego zarzadzania sg wytaczone lub
zabezpieczone
Urzadzenie dziata wytgcznie jako klient Wi-Fi: nie tworzy wia-
snego punktu dostepowego i nie udostepnia zadnych ustug
sieciowych na wejsciu (brak otwartych portéw)
Cata komunikacja miedzy urzadzeniem a chmurg jest szyfrowana
przy uzyciu protokotu TLS 1.2 lub TLS 1.3.
Przed nawigzaniem jakiegokolwiek pofaczenia urzgdzenie wery-
fikuje certyfikat serwera, poréwnujac go z zestawem certyfikatow
wydanych przez urzad certyfikacji.
Certyfikaty podpisane samodzielnie, wygaste lub niezgodne z na-
zwg hosta sg automatycznie odrzucane.

Oprogramowanie sprzetowe i aktualizacje OTA (Over The Air)

Urzadzenie otrzymuije aktualizacje oprogramowania sprzetowego

automatycznle za posrednictwem bezpiecznego kanatu:
Aktualizacje s3 pobierane wytacznie za posrednictwem proto-
kotu HTTPS (TLS 1.2/1.3) z serwera aktualizacyjnego producen-
ta. Certyfikat serwera jest weryfikowany przed kazdym trans-
ferem danych
Kazdy obraz oprogramowania uktadowego jest podpisany cy-
frowo. Urzadzenie weryfikuje podpis przed zainstalowaniem
aktualizadji.

/\ Zmodyfikowany lub niepodpisany obraz zostanie odrzucony i
nigdy nie zostanie zainstalowany.
Urzadzenie posiada zabezpieczenia przed cofnieciem aktu-
alizacji; nie zaakceptuje wersji oprogramowania uktadowego

Przywroécenie ustawien fabrycznych
Przywrdcenie ustawien fabrycznych pozwala usung¢ dane logo-
wania do sieci Wi-Fi zapisane w urzadzeniu oraz przywrdécic je do
poczatkowego stanu parowania.

starszej niz aktualnie zainstalowana, zapobiegajac w ten spo-
s6b atakom polegajgcym na obnizeniu wersji oprogramowania
Aktualizacje sg instalowane automatycznie, gdy tylko stang sie
dostepne (nie jest wymagane zadne dziatanie ze strony uzyt-
kownika)

/\ Urzadzenie sprawdza dostepno$¢ aktualizacji okresowo oraz
przy kazdym nowym potgczeniu z chmura.
Aby zapewnic praW|d+owe pobieranie aktualizacji:
nalezy zapewni¢, aby urzadzenie byto podtgczone do sieci z do-
stepem do Internetu
nie nalezy blokowa¢ wychodzacego ruchu HTTPS (port 443) z
urzadzenia na routerze lub zaporze sieciowe;j.
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Aby przywrdci¢ ustawienia fabryczne

» nalezy nacisna¢ przycisk Reset i przytrzymac go przez
10 sekund
Urzqdzenie usunie hasto Wi-Fi (oraz powigzane dane
uwierzytelniajqce sieci) z pamieci.
Urzqdzenie ponownie uruchomi okno parowania BLE,
umozliwiajgc przestanie nowej konfiguracji Wi-Fi za po-
srednictwem aplikacji.
Dioda LED bedzie migac na niebiesko, sygnalizujgc, ze
urzqdzenie znajduje sie w trybie parowania.

Prosze przywrdécic ustawienia fabryczne:
przed przekazaniem lub wycofaniem urzadzenia z uzytku, aby
upewnic sie, ze w jego pamieci nie pozostaty zadne dane uwie-
rzytelniajace sieci

+jesli istnieje podejrzenie, ze sie¢ Wi-Fi zostata naruszona i ko-
nieczna jest ponowna konfiguracja urzadzenia przy uzyciu no-
wych danych uwierzytelniajacych

» jesli urzadzenie ma zostac przeniesione do innej sieci Wi-Fi

Symbol na produkcie lub opakowaniu wskazuje, ze produkt nie
powinien by¢ traktowany jako zwykly odpad domowy, ale powi-
nien zostac przekazany do odpowiedniego punktu zbiorki w celu
recyklingu zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz
baterii.

Prawidtowa utylizacja tego produktu pozwala uniknac szkéd dla
ludzi i Srodowiska oraz promuje ponowne wykorzystanie cennych
SUrowcow.

Aby uzyskac bardziej szczegdtowe informacje na temat recyklingu
tego produktu, prosze skontaktowac sie z lokalnym urzedem gmi-
ny, lokalnym zakfadem utylizacji odpadéw lub sklepem, w ktérym
produkt zostat zakupiony.

Nieautoryzowana utylizacja produktu przez uzytkownika spowo-
duje zastosowanie sankcji administracyjnych przewidzianych w
obowiazujgcych przepisach.

Przepis ten obowigzuje wyfacznie w panstwach cztonkowskich UE.
/\ Prosze unika¢ samodzielnego demontazu urzadzenia.

/\ To urzadzenie zawiera fluorowane gazy cieplarniane objete
Protokotem z Kioto. Konserwacja i utylizacja powinny by¢ wy-
konywane wyfgcznie przez wykwalifikowany personel.

/\ W celu demontazu urzadzenia prosimy kontaktowac sie
wytacznie z autoryzowanym centrum serwisowym.

Ten symbol moze by¢ uzywany w pofaczeniu z symbolem chemicz-
nym.

W tym przypadku jest to zgodne z wymaganiami dyrektywy dla
danej substancji chemicznej.

Redukcja substancji niebezpiecznych

To urzadzenie i wszelkie akcesoria elektryczne sg zgodne z obo-
wigzujacymi lokalnymi przepisami dotyczacymi ograniczenia sto-
sowania niektdrych niebezpiecznych substancji w sprzecie elek-
trycznym i elektronicznym, w tym z dyrektywg UE REACH, RoHS i
dyrektywa w sprawie baterii (jesli sg dotgczone).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Este manual de instrugBes é parte integrante do manual
do aparelho em que estd instalado. Consulte esse manual
para conhecer 0s avisos gerais e as regras basicas de se-
guranca.

/\ Siga as sequéncias indicadas nos varios paragrafos para
uma montagem rapida e correta dos componentes.

Descricao

O Home Network Hub é a unidade de controlo do sistema
completo sem visor, para instalacdo no quadro elétrico da
bomba de calor ou da casa.

Através de uma ligacdo a Internet com um smartphone ou
tablet, permite a configuragao e a gestao de todo o sistema.
Também é possivel instalar mais do que uma unidade por sis-
tema se houver um grande ndmero de dispositivos ou dificul-
dades de cablagem.

O sistema suporta instalacdes mistas compostas por dispositi-
vos com fios através do Hub de rede domeéstica e dispositivos
Wi-Fi.

Funcoes

Fungdes integradas:
+ Controlo 1 Aquarea
Controlo de até 16 terminais (dispositivos)
Gestdo do sistema de aquecimento radiante
Controlo da temperatura ambiente
Controlo climatico de verdo e inverno
Programacao horaria didria e semanal de zonas individuais
Regulacdo e programacdo da producdo de agua quente
sanitaria
Predefinicdes personalizaveis
Gestdo remota através da aplicacdo

Conectividade:

+ porta Ethernet para ligagao a Internet através do router na
instalacao
Wi-Fi 2.4 Ghz para ligacdo a Internet
2 portas RS485 (ModBus RTU) para ligar dispositivos numa
linha de série através de um cabo blindado AWG22 de dois
fios
1 Porta CN-CNT para ligagdo as bombas de calor Aquarea
da Panasonic

Utilizacao prevista
O aparelho foi concebido para as sequintes carateristicas am-
bientais:
+ instalacdo no interior em ambiente seco
grau de protecao: IP20
instalagdo em armario elétrico com grau de protecdo ade-
quado
+instalacao fixa em calha DIN de 35 mm
+ temperatura de funcionamento 0 °C a 40 °C (ambiente)
+ humidade relativa de funcionamento: 20% - 80% HR, sem
condensacdo
+ altitude maxima 2000 m
O dispositivo deve ser instalado num ambiente interior seco,
dentro de um armario/caixa que evite a exposicdo direta a
agua, pingos e condensacdo.

Compatibilidade para terminais de controlo e geradores

Geradores (bombas de calor)

Aquarea ‘ todas as verstes

Terminais (ventiloconvectores)
Controlos a bordo todas as versdes
Comandos para controlo de parede todas as versoes

Composicao da oferta

O fornecimento do acessério é constituido por:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 Cabo CN-CNT

1 Folha de instrugdes
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Conjunto de ligacao eléctrica

O mddulo deve ser instalado num armario de controlo ade-
quado e montado numa calha DIN de 35 mm.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

©
Ligacao eléctrica
A ligacao eléctrica do Hub de Rede Doméstica deve ser feita
diretamente ao aparelho.
Visao geral do sistema
1. Unidade interior Aquarea 3. Terminais (fancoils - termdstatos)
2.  Home Network Hub
Eli
v :
gm@ Panms

]

Router

Internet
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Diagrama de ligacao

Home Network Hub: PCZ-ESW737
Unidade interior Aquarea

Placa eletrénica de bordo

Mddulo de zona Unica

Ealbadind bl

=

|

CN-CNT
[

5. Controlo de parede
6. Fonte de alimentacdo 12 DC 1,5W (120 mA a 12 VDCQ),
nao fornecida

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Utilize a fonte de alimentagdo apenas se néo estiver
ligada ao Aquarea através de um conetor CN-CNT.

/\ O PCZ-ESW737 deve ser instalado como o primeiro ou
o ultimo né da rede série.

Fonte de alimentacao

/\ O dispositivo s6 pode ser alimentado a 12 VDC por uma
fonte de alimentacdo externa do tipo SELV (Safety Extra
Low Voltage) que esteja em conformidade com os regula-
mentos actuais.

A fonte de alimentacdo deve ser garantida:
isolamento duplo ou reforcado entre a entrada da rede
eléctrica e a safda de 12 VDC
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* protecdo contra sobreintensidades e curto-circuitos
* tensdo de saida estabilizada 12 VDC

/\ Afonte de alimentagdo nao é fornecida.

Terminais de ligacao

/\ A utilizacdo de fontes de alimentagdo que ndo cumpram
0s requisitos acima referidos pode comprometer a segu-
ranca do aparelho e conduzir a situagdes perigosas.

Série1 Série 485 L1 LED de estado
Série2 Série 485 B.User  Botdo de ligacdo da aplicacdo
12VDC Fonte de alimentacdo externa (necessaria B.Reiniciar Reinicializacdo forcada

se nao houver ligacdo CN-CNT com Aquarea) 1,5W
(120 mA a 12 VDQ)

LAN Ligacao Ethernet da rede local
CN-CNT Ligacdo Aquarea-power

~¥a
U
w
()

FEMICIE]

(o]"' [@]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

20 0@@@oao

B A GND B A GND VCC GND

Para ligagao:
» retire uma parte do isolamento da extremidade do
cabo
» sequir o esquema de ligacdo
» insira o cabo no terminal
» apertado com parafuso

/\ Os terminais permitem a ligagdo de cabos rigidos ou flexi-
veis com seccdes transversais de 0,2 a 1 mm?. Para cabos
equipados com um terminal de cabo com colar de plastico,
a sec¢do transversal maxima é reduzida para 0,75 mm?,

Para ligacdo de série RS485:

/\ Utilize um cabo de dois nicleos adequado para ligagao
em série RS485 com uma seccdo transversal minima de
0,35 mm>

/\ Mantenha o cabo de dois ntcleos separado pelo menos
50 mm dos cabos de alimentacdo eléctrica.

/\ Tracar o itinerdrio de forma a minimizar a duragdo dos
desvios.

/\ Termine a linha com a resisténcia de 120 Q fornecida.
(—) E proibido efetuar ligacdes em "estrela".

/\ O PCZ-ESW737 deve ser instalado como o primeiro ou o
dltimo no da rede série.

Pré-configuracao do comando

Terminal com comandos de parede ou de
bordo

/\ Antes de prosseguir com a configuracdo das unidades
ventilo-convectoras, os enderecos ModBus das unidades
devem ser definidos corretamente.

Definir o endereco do periférico para
comunicacao
O menu de fung¢des especiais pode ser acedido através do pai-
nel de controlo.

/\ Para alterar a definicdo de periferia para comunicagéo,
siga 0s passos seguintes:
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Para aceder ao menu basico
» com o ecrd desligado, prima e mantenha premida a
tecla (%) durante 10 segundos
O aparelho liga-se e aparece B
» prima e mantenha premido até aparecer a indicagdo
(i
» liberte achave (1)
) I
O simbolo aparece 0,

Para aceder a fungdes especiais
» no menu basico prima
Compare L
» prima a tecla uma vez o'y
Compare i
» imprensa @ para confirmar e introduzir
Aceda ao menu de defini¢ées.
Para se deslocar no menu

» utilizar icones

Para definir o endereco ModBus
> selecionaric
» imprensa @ para alterar as defini¢des
» prima simultaneamente ~ paraalteraro
valor apresentado no ecra
O valor indicado no visor fica intermitente.

» aumente ou diminua valores com icones
O intervalo de definicéio é de um minimo de 01 a um
mdximo de 99.

» imprensa @ para confirmar

=

Para sair do menu
» imprensa _@ durante cerca de 10 segundos
Compare Ho
» imprensa @ durante cerca de 10 segundos
O ecrd desliga-se.
» ou aguarde 30 segundos desde a Ultima agdo
O ecrd desliga-se automaticamente.

/\ Apds um periodo de 30 segundos a partir da Ultima aggo,
0 ecra desliga-se e as alteracdes efectuadas sdo guarda-
das automaticamente.
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Configuracao

Adicionar um hub de rede doméstica a sua casa

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

+ & « Add a device N Add a device
No active calend: Q Invite I
Elltosetaceienter Coo St 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
,
BUTLER-1-V6 i >
ADBSEICCBOBC a1 o~
-
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
([ ) 8 .
- Continue
Home Calendar us
-
1 o < L o % il o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

Para adicionar o Hub de rede doméstica a sua casa

» abra a aplicacao Aquarea Home

» selecione Adicionar um dispositivo (+)
Aparece uma lista com os dispositivos disponiveis a
serem configurados.

» Se nao aparecer, prima o botdo "User" durante al-
guns segundos;

» selecione Hub de rede doméstica
O Hub de rede doméstica pode ser identificado pelo
seu ndmero de série.

» introduza o nome que pretende dar ao dispositivo

» selecione Continuar

» adicione o dispositivo a uma divisdo ou selecione
Continuar sem uma divisdo

» selecione Continuar

Se ndo estiver ligado ao cabo de rede:
» introduza a palavra-passe Wi-Fi
E apresentado um ecrd para introduzir a palavra-pas-
se da sua rede Wi-Fi.
» introduza a palavra-passe
» selecione Continuar
O dispositivo foi adicionado com éxito.

/\ O aparelho permanece visivel apenas durante os primei-

ros 15 minutos apos ser ligado, apds o que é necessario
ativar manualmente o procedimento de configuragdo
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ou desligar e voltar a ligar o aparelho premindo o botdo

"User"

/\ Se algo correr mal, selecione tentar novamente e repita a

operacao.

Significado dos LEDs

O LED pisca realcando o estado em que se encontra, especi-

ficamente:

roxo intermitente: dispositivo ndo configurado e Bluetooth
desativado

azul a piscar: Bluetooth ligado
azul constante: ligacdo Bluetooth estabelecida

verde intermitente rapido: funcionamento bem sucedido

vermelho intermitente rdpido: erro (por exemplo, sem li-
gacdo a Internet, erro de ligacdo a nuvem, erro durante o
aprovisionamento)

Digitalizacao automatica e adicao de dispositivos

< Home settings

Demo

Location

Europe/Rome

i}

Rooms

+  Addaroom
People
Test Test
Owner
+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add adevice

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES
Empty list

+ Add adevice

< Add a device
SCANNED NODES

COM-2-5
= M7

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
i o < i Q < It o <
< Add a device <« Home settings

Interface €

= )

Room

Bedroom

Device type
M7

Delete

1 @] <

SCANNED NODES

Aquarea -1
Aquarea

Fancoil
Fancail

COM-2-1
M7

COM-2-5
M7

com-2-6
= M7

Start scan

(6]

Demo

Location

v
Europe/Rome
v Rooms
Bedroom
=
1 device
Kitchen
=
1 device
living room
v
+  Addaroom
People
Test Test
Owner.

+  Invite people

© Butler
3 devices.

< o

i

@ nNodes registration completed
Hub

e

» selecione Defini¢des da casa
» selecione Hub de rede doméstica
» prima Iniciar digitalizacdo
Aparece uma lista com os dispositivos disponiveis.
A digitalizagdo serd efectuada em todas as séries (1, 2

e CN-CNT).

Ou

» selecione o dispositivo

» introduza o nome que pretende dar ao dispositivo

» selecione Continuar

» adicione o dispositivo a uma divisao

» selecione continuar sem um quarto

» selecione Continuar

E apresentado um ecrd para introduzir a palavra-pas-

se da sua rede Wi-Fi.
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» aceder a rede Wi-Fi /\ Proceda a configuracdo seguindo o manual da aplicagdo.

Regresse ao ecrd da aplicagéo. L .
> int%oduza 5 palavra-pgsseg /\ As divisdes devem ser previamente configuradas na sec-
> selecione Continuar ¢do de definicBes da casa.

O dispositivo foi adicionado com éxito.

Adicionar um dispositivo manualmente

< Add a device & Add a device

SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list Empty list
Add node

MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
com2
Empty list
" d COM-2-6
=+ Add adevice @ (q J Unknown

Range 1-254

+ Add adevice
i) @

4 5 6 Done
7 8 9 =
Start scan Start scan
0 5 =
CEECTID
i o < ¢ M 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
= M7 . Rooms =
— M7 Bedroom
1 device
Interface ¢ Kitchen
niertace + Add adevice devios

living room

=
( " ] denens

+  Addaroom

Room

living room
People

Device type e
. e est Test
Owner

+  Invite people

Delete =
— " @ nNodes registration completed

n o < 1 6] < 1 6] <

» introduza o nome que pretende dar ao dispositivo
» adicione o dispositivo a uma divisdo
» selecione Confirmagao

O dispositivo foi adicionado com éxito.

/A Se um dispositivo ndo for reconhecido na verificagao auto-
matica, pode tentar configura-lo manualmente se souber
o endereco ModBus definido.

» selecione Definicdes

P selecione Hub de rede doméstica

» prima Adicionar dispositivo
E apresentada uma lista de niimeros de série dispo-
nives.

P selecionar série

» introduza o endereco ModBus do dispositivo

» selecione Confirmacao
Aparece a sec¢cdo N6s manuais
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Declaracao de Conformidade RED

Conformidade com a Diretiva de Equipamentos de Radio
2014/53/UE (RED).

Em conformidade com o artigo 10.8 (a) e 10.8 (b) da Diretiva
de Equipamentos Eléctricos da RED, a tabela seguinte forne-

ce informacBes sobre as bandas de frequéncia utilizadas e a
poténcia maxima de transmissdo RF do produto para venda
na UE:

Gama de frequéncias (MHz) Poténcia méxima de transmissdo
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, poténcia maxima de transmissdo: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, poténcia maxima de transmissao: <19 dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, poténcia maxima de transmissao: <19dBm

Os valores de poténcia indicados representam os limites ma-
ximos do modulo de radio. A poténcia radiada real pode variar
consoante a configura¢do do produto e a antena utilizada.

A empresa declara que o aparelho estd em conformidade com
a Diretiva 2014/53/UE.

Informacdes sobre seguranca informatica

/\ Para declaracdes de conformidade, certificados e outros
detalhes de certificacdo, consulte o sitio Web.

Este equipamento deve ser instalado e utilizado com uma dis-

tancia minima de 20 cm entre o0 equipamento e a pessoa.

Ndo existem restri¢Bes a entrada em servico nem requisitos

de autorizacdo para a utilizagdo em nenhum Estado-Membro

da UE.

Seguranca das redes Wi-Fi

/\ Este dispositivo requer padrdes minimos de seguranca
para se ligar a redes Wi-Fi; em particular, requer WPA2-PSK
(AES).

/\ O dispositivo n&o se liga a redes abertas (ndo encriptadas)
ou protegidas por WEP. Qualquer tentativa de ligacdo a
estes tipos de redes Wi-Fi sera automaticamente rejeitada
pelo firmware.

Para uma seguranca ideal:

+ Utilize o WPA3-SAE se o router o suportar

+ Quando disponivel, o dispositivo utiliza o protocolo de se-

guranca WPA3

+ Escolha uma palavra-passe Wi-Fi forte, com pelo menos 12

caracteres, que combine letras mailsculas e minudsculas,
numeros e simbolos

A palavra-passe deve evitar palavras com sentido e padroes
comuns

Firmware e atualizacdes OTA (Over The Air)

O dispositivo recebe as atualiza¢gdes de firmware automatica-

mente através de um canal seguro:
As atualizacBes sao descarregadas exclusivamente através
de HTTPS (TLS 1.2/1.3) a partir do servidor de atualizacdes
do fabricante. O certificado do servidor é validado antes de
qualquer transferéncia de dados

+ Cada imagem de firmware é assinada digitalmente. O dis-
positivo verifica a assinatura antes de aplicar uma atuali-
zacao.

/\ Uma imagem adulterada ou n&o assinada sera rejeitada e
nunca sera instalada.
O dispositivo inclui prote¢des contra retrocessos; ndo acei-
tard uma versao de firmware anterior a que estd atualmen-
te instalada, impedindo assim ataques de downgrade

+ As atualizacbes sdo aplicadas automaticamente quando
disponiveis (ndo é necessaria qualquer acao por parte do
utilizador)

nao partilhe a palavra-passe Wi-Fi através de canais nao se-
guros (e-mail, SMS, etiquetas em papel expostas em areas
publicas)

+ certifique-se de que o firmware do router estd sempre
atualizado e de que as interfaces de gestao remota estdo
desativadas ou protegidas

- O dispositivo funciona exclusivamente como cliente Wi-Fi:
ndo cria o seu proéprio ponto de acesso e ndo expde qual-
quer servico de rede de entrada (nenhuma porta aberta)

Toda a comunicacdo entre o dispositivo e a nuvem é encripta-

da através de TLS 1.2 ou TLS 1.3.

O dispositivo valida o certificado do servidor, comparando-o

com um conjunto de certificados emitidos por uma autorida-

de de certificacdo, antes de estabelecer qualquer ligac&o.

Os certificados autoassinados, caducados ou com nome de

anfitrido incompativel sdo rejeitados automaticamente.

/\ O dispositivo verifica periodicamente a existéncia de atua-
lizagdes e sempre que estabelece uma nova ligagdo a nu-
vem.

Para garantir a rececdo correta das atualizacdes:
mantenha o dispositivo ligado a uma rede com acesso a
Internet

+ ndo bloqueie o trafego HTTPS de saida (porta 443) do dis-
positivo no router ou na firewall.
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Restauracao das predefinicoes de fabrica

A reposicdo das definicdes de fabrica permite eliminar as cre-
denciais da rede Wi-Fi armazenadas no dispositivo e restaura-
-lo ao estado inicial de emparelhamento.

Para efetuar uma restauracdo das predefinicoes de
fabrica
» prima o botdo «Reset» durante 10 segundos
O dispositivo ird eliminar a palavra-passe Wi-Fi (e as
credenciais de rede associadas) da memoria.
O dispositivo reativard a janela de emparelhamento
BLE, permitindo o envio de uma nova configuracéo
Wi-Fi através da aplicagdo.
O LED piscard a azul, indicando que o dispositivo se
encontra no modo de emparelhamento.

Efetue a reposicao das predefini¢oes de fabrica:
antes de transferir ou desativar o dispositivo, para garantir
gue ndo permanecam credenciais de rede armazenadas
no mesmo
se suspeitar que a rede Wi-Fi foi comprometida e for ne-
cessario reconfigurar o dispositivo com novas credenciais
se o dispositivo tiver de ser transferido para uma rede Wi-Fi
diferente

Eliminacao

O simbolo no produto ou na embalagem indica que o produto
ndo deve ser tratado como lixo doméstico normal, mas deve
ser levado para o ponto de recolha adequado para a recicla-
gem de equipamento elétrico e eletrénico usado e pilhas.

A eliminagao correta deste produto evita danos para os seres
humanos e para o ambiente e promove a reutilizacdo de ma-
térias-primas valiosas.

Para obter informacdes mais detalhadas sobre a reciclagem
deste produto, contacte os servicos municipais locais, o ser-
vico local de eliminagao de residuos ou a loja onde adquiriu
o0 produto.

A eliminacao nao autorizada do produto pelo utilizador im-
plicard a aplicacdo das san¢des administrativas previstas pela
regulamentacdo em vigor.

Esta disposicao s¢ € valida nos Estados-Membros da UE.
/\ Evitar desmontar a unidade.

/\ Esta unidade contém gases fluorados com efeito de estufa
abrangidos pelo Protocolo de Quioto. A manutengdo e a
eliminacdo sé devem ser efectuadas por pessoal qualifi-
cado.

/\ Para desmontar o aparelho, contactar exclusivamen-
te o Centro de Assisténcia Técnica autorizado.

Este simbolo pode ser utilizado em combinagao com um sim-
bolo quimico.

Neste caso, esta em conformidade com os requisitos da dire-
tiva para o produto quimico em causa.

Reducao de substancias perigosas

Este dispositivo e todos os acessorios eléctricos estdo em
conformidade com os regulamentos locais em vigor sobre a
restricdo da utilizacdo de determinadas substancias perigosas
em equipamentos eléctricos e electrénicos, incluindo as direti-
vas da UE REACH, RoHS e Bateria (quando incluida).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Tento navod na obsluhu je neoddelitelnou sti¢astou navodu

na obsluhu spotrebica, na ktorom je nainstalovany. Vseobec-
né upozornenia a zakladné bezpecnostné pravidld najdete v

tejto brozure.

/\ Na rychlu a spravnu montaz komponentov postupujte podia
postupnosti v jednotlivych odsekoch.

Home Network Hub je kompletna riadiaca jednotka systému bez
displeja, urcena na instalaciu do elektrického rozvadzaca tepelné-
ho Cerpadla alebo domu.

Prostrednictvom internetového pripojenia so smartfénom alebo
tabletom umoznuje nastavenie a spravu celého systému.

V pripade velkého poctu zariadenf alebo tazkostf so zapojenim je
mozZné nainstalovat aj viac ako jednu jednotku na systém.

Systém podporuje zmieSané instalacie pozostavajuce z kablovych
zariadenti prostrednictvom rozbocovaca domécej siete a zariadent
Wi-Fi.

Funkcie

Integrovane funkcie:
Kontrola 1 Aquarea
Ovladanie az 16 termindlov (zariadent)
Riadenie salavého vykurovacieho systému
Regulacia teploty v miestnosti
Regulacia letnej a zimnej klimy
Denné a tyzdenné hodinové programovanie jednotlivych zén
Regulacia a programovanie vyroby teplej vody pre domacnost
Prisposobitelné predvolby
Vzdialend sprava prostrednictvom aplikécie

Prlpouternost
ethernetovy port na pripojenie k internetu prostrednictvom
smerovaca v instalacii
Wi-Fi 2,4 Ghz na pripojenie k internetu
2 porty RS485 (ModBus RTU) na pripojenie zariadeni na sé-
riovd linku prostrednictvom tieneného dvojvodicového kabla
AWG22
1 port CN-CNT na pripojenie k tepelnym cerpadlam Panasonic
Aquarea

Urcené pouzitie
Zarlademe e ur¢ené pre nasledujuce charakteristiky prostredia:
vnutorna instalacia v suchom prostredl
stupen ochrany: IP20
inStalacia v elektrickej skrini s primeranym stupfiom ochrany
pevna indtalacia na 35 mm DIN listu
pracovna teplota 0 °C az 40 °C (okolie)
prevadzkova relativna vihkost: 20 % - 80 % relativnej vihkosti,
nekondenzujlca
maximalna nadmorska vyska 2000 m
Zariadenie musi byt nainstalované v suchom vndtornom prostre-
di, v skrinke/skrinke, ktord zabrariuje priamemu pdsobeniu vody,
kvapkaniu a kondenzacii.

Kompatibilita pre koncové ovladace a generatory

Generatory (tepelné cerpadld)

Aquarea ‘ vietky verzie
Svorky (fan-coily)

Ovladacie prvky na palube vietky verzie
Ovlddacie prvky pre ndstenné ovlddanie vSetky verzie

ZloZenie dodavky

Dodavka prislusenstva pozostava z:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737
1 kabel CN-CNT
1 InStrukeny list
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Zostava elektrického pripojenia

Modul musf byt nainstalovany vo vhodnej rozvodnej skrini a na-
montovany na 35 mm DIN [istu.

23,7

30,1
o] O 1
Qo)) ©
[

a0 11

©
i
Elektrické pripojenie
Elektrické pripojenie rozbocovaca domdcej siete musi byt realizo-
vané priamo k zariadeniu.
Prehlad systému
1. Vnutorna jednotka Aquarea 3. Svorky (fancoily - termostaty)
2.  Home Network Hub
g
] i
gm@ Panms

]

Router

Internet
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Schéma pripojenia

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737 5. Ovladanie na stene

2.  Vnutorna jednotka Aquarea 6.  Napdjacizdroj 12 DC1,5W (120 mA pri 12 V DC),
3. Palubna elektronicka doska nedodéva sa

4.  Jednozdnovy modul

=

|

CN-CNT
[

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 @ @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Napéjaci zdroj pouZivajte len vtedy, ak nie je pripojeny k Napajanie
systému Aquarea prostrednictvom konektora CN-CNT.

/\ Pristroj sa musi napéjat len pri napati 12 V DC externym napa-
jacim zdrojom typu SELV (Safety Extra Low Voltage), ktory je v
stlade s platnymi predpismi.

Napajacia jednotka musf zarudit:
dvojitd alebo zosilnend izolacia medzi sietovym vstupom a vy-
stupom 12V DC
ochrana proti nadprudu a skratu

/\ PCZ-ESW737 musi byt nain3talovany ako prvy alebo po-
sledny uzol v sériove;j sieti.




N421365A - REV.01 - 07-2026

stabilizované vystupné napatie 12 V DC
/\ Napdjaci zdroj sa nedodéva.

Pripojovacie svorky

Seriall  Sériova 485

Serial2  Sériova 485

12VDC  Externy napajaci zdroj (potrebny, ak nie je pripojenie
CN-CNT s Aquarea) 1,5 W (120 mA pri 12 VDC)

/\ Pouzitie napéjacich zdrojov, ktoré nespliiaju vyssie uvedené
poziadavky, mdze ohrozit bezpecnost zariadenia a viest k ne-
bezpecnym situdciam.

L1 Stavova LED diéda

B.User  Tlacidlo odkazu na aplikciu
B.Reset \iynuteny reStart

LAN  Pripojenie k miestnej sieti Ethernet
CN-CNT  Pripojenie Aquarea-power

~¥a
U
w
()

FEICITE ]

o] o]

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

[ 22 2 2 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Na pripojenie:
» odstrarite cast'izolacie z konca kabla
» postupujte podla schémy pripojenia
» vloZte kabel do svorky
» pevna skrutka

/\ Svorky umozriujd pripojenie pevnych alebo ohybnych kéblov
s prierezom 0,2 az 1 mm?. V pripade kéblov vybavenych kab-
lovou koncovkou s plastovym golierom sa maximalny prierez
znizuje na 0,75 mm?,

L
odkaz

Pre sériové pripojenie RS485:

/\ PouZite dvojZilovy kdbel vhodny na sériové pripojenie RS485 s
minimalnym prierezom 0,35 mm?

/\ Dvojzilovy kdbel udrziavajte oddeleny od napdjacich kablov
aspon 50 mm.

/A Trasa tak, aby sa minimalizovala dizka odchylok.
/\ Ukoncite vedenie pomocou dodaného rezistora 120 Q.
@ Je zakdzané vytvérat &quot;hviezdicové&quot; spojenia.

/\ PCZ-ESW737 musi byt naindtalovany ako prvy alebo posledny
uzol v sériovej sieti.

Predkonfiguracia prikazu

Terminal s nastennym alebo palubnym
ovladanim

/\ Pred pokratovanim v konfiguracii jednotiek fan coil je potreb-
né spravne nastavit adresy ModBus jednotiek.

Nastavenie adresy periférie pre
komunikaciu

Do ponuky Specidlnych funkcii je mozné vstupit prostrednictvom
ovlddacieho panela.

/\ Na zmenu nastavenia periférie pre komunikaciu st potrebné
nasledujuce kroky:

Pristup k zakladnému menu
» pri vypnutom displeji stlacte a podrzte tlacidlo (”) na
10 sekund
Zariadenie sa zapne a zobrazi sa o ~
> stlacte a podrzte, kym sa nezobrazi indikacia rir
» uvolnite kii¢ (1Y
Porovnat o,
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Pristup k Specialnym funkciam
» 20 zakladného menu stlacte
Porovnat i
P stlacte tlacidlo raz +
Porovnatid 1
> stlacte @) pre potvrdenie a zadanie
Spristupni sa ponuka nastavent.
Pohyb v ramci ponuky
» pouzivatikony U= T
Nastavenie adresy ModBus
> vybrat’Hd
» stlacte @) zmenit nastavenia

> stlait sucasne == pre zmenu hodnoty zobrazenej
na displeji
Hodnota zobrazend na displeji blikd.

» zvySenie alebo zniZenie hodn6t pomocou ikon +=
Rozsah nastavenia je od minima 01 do maxima 99.

» stlacte (!) na potvrdenie

Ukoncenie ponuky
» stlacte @)_pribliine 10 sekuand
Porovnat R
» stlacte @) priblizne 10 sekind
Displej sa vypne.
» alebo pockajte 30 sekind od poslednej akcie
Displej sa automaticky vypne.

/\ Po uplynuti 30 sekind od poslednej akcie sa displej vypne a
vykonané zmeny sa automaticky ulozia.
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Konfiguracia

Pridanie rozhocovaca domacej siete do domacnosti

+)

Select a room created previously or add a new one.

+  Addaroom

Continue

Continue without room

+ & « Add a device N Add a device
No active calend: Q Invite I
Elltosetaceienter Coo St 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
,
-2
BUTLER-1-V6 &
ADBSE3CCB0BO il . 4
-
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
([ ) 8 .
- Continue
Home Catendar us
-
1 o < L o % il o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings

Pridanie rozbo€ovaca domacej siete do vaSej domacnosti

» otvorit aplikaciu Aquarea Home

» vyberte Pridat zariadenie (+)
Zobrazi sa zoznam s dostupnymi zariadeniami, ktoré sa
maju nakonfigurovat.

» Ak sa nezobrazi, stlacte na niekolko sekuind tlacidlo
"User"

» vybratrozbocovac domacej siete
Domdci sietovy rozbocovac mozno identifikovat poda sé-
riového cisla.

» zadajte nazov, ktory chcete dat zariadeniu

» vybrat Pokracovat

» pridat zariadenie do miestnosti alebo vybrat moznost
Pokracovat bez miestnosti

» vybrat Pokracovat

AK nie je pripojeny k sietovému kablu:
» zadajte heslo Wi-Fi
Zobrazi sa obrazovka na zadanie hesla pre vasu siet Wi-Fi.
» zadajte heslo
» vybrat Pokracovat
Zariadenie je Uspesne pridané.

/\ Zariadenie zostava viditelné len prvych 15 mintt po zapnuti,

potom je potrebné manudlne aktivovat postup konfiguracie
alebo vypnut a znovu zapnut zariadenie stlacenim tlacidla
"User"
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/A V pripade, Ze sa nie¢o nepodarf, vyberte moznost skisit znova + fialové blikanie: zariadenie nie je nakonfigurované a Bluetooth
a operaciu zopakujte. je vypnuté
+modré blikanie: Bluetooth zapnuté
+ stala modra: pripojenie Bluetooth nadviazané

Vyznam LED diéd +rychle zelené blikanie: Uspesna prevadzka
LED didda blika a zvyraziuje stav, v ktorom sa nachadza, konkrét- +rychle ¢ervené blikanie: chyba (napr. Ziadne pripojenie k inter-
ne: netu, chyba pripojenia ku cloudu, chyba pocas poskytovania)

Automatické skenovanie a pridavanie zariadeni

< Home settings & Addadevies < Add a device

SCANNED NODES
Demo SCANNED NODES
COM-2-5

=
i M7
Location Empty list @

Europe/Rome

COM-2-6

MANUAL NODES
(=

Rooms

i}

Empty list

COM-2-8

<+ Addaroom + Add adevice = e

People
Test Test = COM-2-9
Owner M7
4+ Invite people
MANUAL NODES
Hub

$ Butler
0 devices

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
aErTE=D
i o < i Q < Il o <
o 2] ©
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 - Location
Aquarea
Europe/Rome
= E:::I"' v Roois =
= ey
Interface C = S?M'2'1 l'(:v::t:
(N,ck ) i
Nick
Room 8 M7 v +  Addaroom
Bedroom
COM-2-5 People
Sw [ e
COM-2-6 +  Invite people
Delete 8 M7
GEEETE o 1
n ] < Il 6] < Il 6] <
4] (5] (5]
» vybrat nastavenia domu » vybrat pokracovat bez miestnosti
» vybrat rozbocovac domacej siete » vybrat Pokracovat
» stlacte tlacidlo Spustit skenovanie Zobrazi sa obrazovka na zadanie hesla pre vasu siet Wi-Fi.
Zobrazi sa zoznam s dostupnymi zariadeniami. » pristup k sieti Wi-Fi
Skenovanie sa vykond na vsetkych séridch (1, 2 a CN-CNT). Ndvrat na obrazovku aplikdcie.
» vybrat zariadenie » zadajte heslo
» zadajte nazov, ktory chcete dat zariadeniu » vybrat Pokracovat
» vybrat Pokracovat Zariadenie je Uspesne pridané.
» pridat zariadenie do miestnosti

Alebo /\ Pokracujte v konfigurécii podla prirucky aplikacie.

/\ Miestnosti musia byt vopred nakonfigurované v sekcii nasta-

veni domu.
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Rucné pridanie zariadenia

< Add a device & Add a device

'SCANNED NODES 'SCANNED NODES

Empty list Empty list

Add node

MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
com2
Empty list
& d COM-2-6
=1
+ Add adevice @ (s| J [KnowIY

Range 1-254

+ Add adevice
i) @

1 2 3 &

4 5 6 Done
7 8 9 i
Start scan Start scan
0 .
CEECTI
o
i o < =0l 2 ¥ i o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
Europe/Rome
MANUAL NODES
Rooms E3
a VW %
—_ M7 Bedroom
1 device
Kitchen
Interface ¢ + Add adevice 1 device
living room

( w7 J o devies

‘Add a room

o

Room

living room
People

Device type e
est Test

M7 - e Owner

+  Invite people

Delete

@ nNodes registration completed

Start scan Hub.
g ot
n o < Il 6] < Il 6] <
4] (5] (5]
/\ Ak zariadenie nie je rozpoznané pri automatickom skenovani, » vybrat sériovy
mozete sa ho pokusit nakonfigurovat rucne, ak poznate na- » zadajte adresu ModBus zariadenia
stavenu adresu ModBus. » vybrat Potvrdenie
» vybrat'Nastavenia Zobrazi sa sekcia Manudlne uzly
» vybratrozbocovac domacej siete » zadajte nazov, ktory chcete dat zariadeniu
» stlacte tlacidlo Pridat zariadenie » pridat zariadenie do miestnosti
Zobrazi sa zoznam dostupnych sériovych cisel. » vybrat Potvrdenie

Zariadenie je Uspesne pridané.

Vyhlasenie o zhode RED

Sulad so smernicou 2014/53/EU o radiovych zariadeniach
(RED).

V stlade s ¢lankom 10.8 pism. a) a 10.8 pism. b) smernice RED o
elektrickych zariadeniach sa v nasledujucej tabulke uvadzaju in-
formacie o pouZzivanych frekvencnych pasmach a maximalnom RF
vysielacom vykone vyrobku uréeného na predaj v EU:
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Frekvencny rozsah (MHz) Maximalny prenosovy vykon
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maximalny vysielaci vykon: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maximalny vysielaci vykon: <19dBm

[EEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maximalny vysielaci vykon: <19 dBm

Uvedené hodnoty vykonu predstavuju maximalne limity radiové-
ho modulu. Skutocny vyZiareny vykon sa moze IiSit' v zavislosti od
konfiguracie vyrobku a pouZitej antény.

Spolocnost tymto vyhlasuje, Ze spotrebic je v stlade so smernicou
2014/53/EU.

/\ Vyhldsenia o zhode, certifikity a dalsie podrobnosti o certifi-
kacii najdete na webovej stranke.

Toto zariadenie sa musf inStalovat a prevadzkovat v minimalnej

vzdialenosti 20 cm medzi zariadenim a osobou.

V Ziadnom ¢lenskom 3tate EU neexistuju Ziadne obmedzenia ty-

kajuce sa uvedenia do prevadzky ani poZiadavky na povolenie na

pouzivanie.

Informacie o kybernetickej bezpecnosti

Bezpecnost Wi-Fi sieti

/\ Toto zariadenie vyZaduje minimalne bezpe¢nostné standardy
na pripojenie k Wi-Fi sietam, konkrétne vyzaduje WPA2-PSK
(AES).

/\ Zariadenie sa nepripaja k otvorenym (nesifrovanym) sietam
ani k sietam chranenym protokolom WEP. Akykolvek pokus o
pripojenie k tymto typom Wi-Fi sietf bude firmvérom automa-
ticky odmietnuty.

Pre optimalnu bezpecnost:
pouzite WPA3-SAE, ak to router podporUJ
ak je to mozné, zariadenie pouziva bezpecnostny protokol
WPA3
Zvolte siiné heslo pre Wi-Fi, ktoré ma aspor 12 znakov a kom-
binuje velké a malé pismena, &isla a symboly
Heslo by nemalo obsahovat zmyslupIné slova ani bezné vzory.

Firmware a aktualizacie OTA (Over The Air)

Zariadenie prijima aktualizacie firmvéru automaticky prostrednic-
tvom bezpecného kandla:
Aktualizacie sa stahuju wlucne prostrednictvom protokolu HT-
TPS (TLS 1.2/1.3) z aktualizatného servera vyrobcu. Certifikat
servera sa overuje pred kazdym prenosom udajov
Kazdy obraz firmvéru je digitalne podpisany. Zariadenie overf
podpis pred nainstalovanim aktualizacie.

/\ Manipulovany alebo nepodpisany obraz bude odmietnuty a
nikdy sa nenainstaluje.

Obnovenie tovarenskych nastaveni
Obnovenie tovarenskych nastaveni umoziuje vymazat prihlaso-
vacie Udaje k sieti Wi-Fi uloZené v zariadenf a vratit ho do pocia-
to¢ného stavu sparovania.

nezverejriujte heslo k Wi-Fi prostrednictvom nezabezpelenych
kanalov (e-mail, SMS, papierové Stitky vystavené na verejnych
miestach)
uistite sa, ze firmware routera je vzdy aktualizovany a Ze roz-
hrania pre vzdialent spravu su deaktivované alebo chranené
zariadenie funguje vylucne ako Wi-Fi klient: nevytvara vlastny
pristupovy bod a nezverejiiuje ziadne prichadzajuce sietové
sluzby (ziadne otvorené porty)
VSetka komunikacia medzi zariadenim a cloudom je Sifrovana po-
mocou protokolu TLS 1.2 alebo TLS 1.3.
Zariadenie overuje certifikat servera porovnanim s baltkom certifi-
katov vydanych certifikacnou autoritou pred nadviazanim akého-
kolvek pripojenia.
Samopodpisané certifikaty, certifikdty s vyprsanou platnostou
alebo certifikaty s nezhodnym nazvom hostitela su automaticky
odmietnuté.

Zariadenie obsahuje ochranu proti spatnému prechodu na
starsiu verziu; neprijme verziu firmvéru starsiu ako aktuélne
nainstalovana, ¢im zabranuje Utokom typu downgrade.
Aktualizacie sa inStaluju automaticky, ked su k dispozicii (nevy-
Zaduje sa ziadna akcia zo strany pouzivatela).

/\ Zariadenie pravidelne a pri kazdom novom pripojeni k cloudu
kontroluje, ¢i su k dispozicii aktualizacie.
Aby ste zaistili spravne prijimanie aktualizacif:
udrzujte zariadenie pripojené k sieti s pristupom na internet
neblokujte odchadzajuci HTTPS prevadzku (port 443) zo zaria-
denia na routeri alebo firewalle.

Postup obnovenia tovarenskych nastaveni
» stlacte tlacidlo Reset na 10 sekind

Zariadenie vymaZe heslo Wi-Fi (a suvisiace sietové prihla-
sovacie Udaje) z pamdte.
Zariadenie opdt otvori okno pdrovania BLE, co umoZni
odoslanie novej konfigurdcie Wi-Fi prostrednictvom apli-
kdcie.
LED didéda bude blikat modro, o znamend, Ze zariadenie
je v reZime pdrovania.

Vykonajte obnovenie tovarenskych nastaveni:
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pred odovzdanim alebo vyradenim zariadenia, aby ste sa uistili,
Ze v iom nezostali ulozené Ziadne sietové prihlasovacie Udaje

Likvidacia

ak mate podozrenie, Ze siet Wi-Fi bola napadnuta a je potreb-
né zariadenie prekonfigurovat's novymi prihlasovacimi tidajmi
ak je potrebné zariadenie presunut do inej Wi-Fi siete

Symbol na vyrobku alebo na obale oznacuje, ze s vyrobkom by sa
nemalo zaobchadzat ako s beznym domovym odpadom, ale mal
by sa odovzdat na prislusnom zbernom mieste na recyklaciu pou-
zitych elektrickych a elektronickych zariadenti a batérii.

Sprévna likvidacia tohto vyrobku zabranuje poskodeniu fudi a Zi-
votného prostredia a podporuje opdtovné vyuzitie cennych suro-
vin.

PodrobnejSie informacie o recyklacii tohto vyrobku ziskate na
miestnom obecnom Urade, v miestnej sluzbe na likvidaciu odpa-
du alebo v obchode, kde ste vyrobok zakupili.

Neopravnena likvidacia vyrobku pouzivatelom bude mat za nasle-
dok uplatnenie administrativnych sankcif stanovenych platnymi
predpismi.

Toto ustanovenie platf len v ¢lenskych tétoch EU.
/\ Vyhnite sa samostatnej demontazi jednotky.

/\ Tato jednotka obsahuje fluérovane sklenikové plyny, na ktoré
sa vztahuje Kjotsky protokol. Udrzbu a likvidaciu by mal vyko-
navat len kvalifikovany personal.

/\ Pre demontaZ spotrebica sa obratte len na autorizované
stredisko technického servisu.

Tento symbol sa mdze pouzivat v kombinacii s chemickym sym-
bolom.

V tomto pripade je v stlade s poziadavkami smernice pre prislus-
nu chemicku latku.

ZniZenie mnoZstva nebezpecnych latok

Toto zariadenie a akékolvek elektrické prisludenstvo spifia platné
miestne predpisy o obmedzeni pouzivania urcitych nebezpecnych
latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach vratane smerni-
ce EU REACH, smernice RoHS a smernice o batérich (ak st su-
Castou).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

Opozorila

/\ Ta navodila za uporabo so sestavni del navodil za uporabo
aparata, na katerem so names¢ena. SploSna opozorila in
osnovna varnostna pravila so navedena v tej knjizici.

/\ Za hitro in pravilno sestavljanje sestavnih delov upostevajte
zaporedje v razli¢nih odstavkih.

Home Network Hub je popolna krmilna enota sistema brez za-
slona, namenjena namestitvi v elektri¢no plosco toplotne Crpalke
ali hise.

Prek internetne povezave s pametnim telefonom ali tabli¢nim ra-
Cunalnikom omogoca nastavljanje in upravljanje celotnega siste-
ma.

V primeru velikega Stevila naprav ali tezav pri oZi¢enju je mogoce
namestiti tudi vec kot eno enoto na sistem.

Sistem podpira meSane namestitve, sestavljene iz Zi¢nih naprav
prek domacega omreznega vozlis¢a in naprav Wi-Fi.

Funkcije

Integrirane funkcije:
+ Nadzor 1 Aquarea
+ Nadzor do 16 terminalov (naprav)
Upravljanje sistema sevalnega ogrevanja
Nadzor sobne temperature
Nadzor poletne in zimske klime
Dnevno in tedensko urno programiranje posameznih obmocij
Regulacija in programiranje proizvodnje tople sanitarne vode
Prilagodljive prednastavitve
Daljinsko upravljanje prek aplikacije

Povezljivost:

+ethernetna vrata za povezavo z internetom prek usmerjevalni-
ka v namestitvi
Wi-Fi 2,4 Ghz za internetno povezavo
2 prikljucka RS485 (ModBus RTU) za prikljucitev naprav na se-
rijsko linijo prek zas¢itenega dvozi¢nega kabla AWG22
1 Priklju¢ek CN-CNT za povezavo s toplotnimi ¢rpalkami Pana-
sonic Aquarea

Predvidena uporaba

Naprava je zasnovana za naslednje okoljske znacilnosti:
vgradnja v notranjih prostorih v suhem okolju
stopnja zascite: IP20
namestitev v elektricno omarico z ustrezno stopnjo zascite
fiksna namestitev na 35 mm DIN-lestvici
delovna temperatura od 0 °C do 40 °C (okolica)
obratovalna relativna vlaznost: 20 % - 80 % RH, brez konden-
zacije
najvecja nadmorska visina 2000 m
Naprava mora biti namescena v suhem notranjem okolju, v omari/
skrinji, ki prepre€uje neposredno izpostavljenost vodi, kapljanju in
kondenzaciji.

Zdruzljivost s terminalnimi krmilniki in generatorji

Generatorji (toplotne Crpalke)

‘ vse razlicice

Aquarea
Prikljucki (ventilatorske tuljave)
Upravljanje v vozilu vse razlicice

Krmilniki za stensko krmiljenje

vse razlicice

Sestava zaloge

Dobava dodatne opreme je sestavljena iz:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 kabel CN-CNT

1 list z navodili
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Sklop elektricnega prikljucka

Modul mora biti nameScen v ustrezni krmilni omarici in pritrjen na
35 mm DIN tirnico.

54
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Elektricna povezava

Elektricni prikljucek domacega omreznega vozlis¢a mora biti izve-
den neposredno na napravo.

Pregled sistema

1. Notranja enota Aquarea 3. Prikljucki (fancoili - termostati)
2.  Home Network Hub

Router Internet
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Shema povezav

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737

2. Notranja enota Aquarea

3.  Vgrajena elektronska plosca

Cees

-

BENIEINE]

2

FSerial 2;

UserReset

Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

rSerial 1 12 Vdc
2 © P @ 2@ @

8

A GND 8 A GND VCC GND

|

CN-CNT
||

4.  Modul za eno obmocje
5.  Stenski nadzor
6.  Napajalnik 12 DC 1,5 W (120 mA pri 12 VDCQ), ni prilozen

E:E'lé:uu

IR
P

A

PU

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Napajalnik uporabljajte samo, &e ni povezan z napravo
Aquarea prek prikljucka CN-CNT.

/\ PCZ-ESW737 mora biti name3&en kot prvo ali zadnje voz-
liS€e v serijskem omreZju.

Napajanje

/\ Napravo je dovoljeno napajati z 12 VDC samo z zunanjim na-
pajalnikom tipa SELV (Safety Extra Low Voltage), ki je skladen
z veljavnimi predpisi.

Napajalna enota mora zagotavljati:

+dvojna ali okrepljena izolacija med omreznim vhodom in izho-
dom 12 VDC

+ zaS¢ita pred nadtokom in kratkim stikom

+ stabilizirana izhodna napetost 12 VDC
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/\ Napajalnik ni prilozen.

Prikljucni prikljucki

/\ Uporaba napajalnikov, ki ne izpolnjujejo zgornjih zahtev, lahko
ogrozi varnost naprave in privede do nevarnih situacij.

Seriall  Serijski 485

B.User  Gumb za povezavo z aplikacijo

Serial2  Serijski 485

B.Reset  Prisilni ponovni zagon

12VDC  Zunanje napajanje (potrebno, e ni povezave CN-CNT
z Aquarea) 1,5 W (120 mA pri 12 VDQ)

LAN Ethernetna povezava lokalnega omrezja
CN-CNT  Prikljuc¢ek Aquarea-power

L1 LED dioda stanja

~¥a
U
W
\ 4

FEICTE]

OO

User  Reset

CN-CNT

Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

[ 22 00 0 0 0]

B A GND B A GND VCC GND

Za povezavo:
» odstranite del izolacije s konca kabla
» upostevajte diagram prikljuckov
» vstavite kabel v prikljucek
> tesen vijak

/\ Priklju¢ki omogocajo prikljucitev togih ali gibkih kablov s pre-
sekiod 0,2 do 1 mm? Pri kablih, opremljenih s kabelsko kon¢-
nico s plasti¢nim ovratnikom, se najvedji precni prerez zmanj-
$ana0,75 mm?2

]

Za serijsko povezavo RS485:

/\ Uporabite dvoZilni kabel, primeren za serijsko povezavo
RS485, z minimalnim presekom 0,35 mm?,

/\ DvoZilni kabel naj bo vsaj 50 mm oddaljen od napajalnih ka-
blov.

/\ Pot poteka tako, da je dolZina odstopanj ¢im krajsa.
/\ Linijo zakljucite s prilozenim uporom 120 Q.
@ Prepovedano je vzpostavljati povezave &quot;zvezda&quot;.

/\ PCZ-ESW737 mora biti namescen kot prvo ali zadnje vozlisce
v serijskem omrezju.

Predkonfiguracija ukaza

Terminal s stenskim ali vgrajenim
upravljanjem

/\ Preden nadaljujete s konfiguracijo enot fan coil, je treba pra-
vilno nastaviti naslove ModBus enot.

Nastavitev perifernega naslova za
komunikacijo

Do menija posebnih funkcij lahko dostopate prek nadzorne plos-
ce.

/\ Za spremembo periferne nastavitve za komunikacijo so pot-
rebni naslednji koraki:

Dostop do osnovnega menija
» ko je zaslon izkloplien, pritisnite in drZite tipko (!) za
10 sekund
Naprava se vklopi in prikaZe S ~
» pritisnite in drZite, dokler se ne prikaze prikaz i
» sprostite klju¢ (1)
PrikaZe se simbol DIC.
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Dostop do posebnih funkcij
P v osnovnem meniju pritisnite A
Primerjaj Uit
P enkrat pritisnite tipko I
Primerjaj L
> pritisnite @ za potrditev in vnos
Dostopite do menija z nastavitvami.
Premikanje po meniju
» uporaba ikon T~

Nastavitev naslova ModBus
b izberite Md
» pritisnite @ za spreminjanje nastavitev
» hkrati pritisnite === da spremenite vrednost, prika-
zano na zaslonu
Vrednost, prikazana na zaslonu, utripa.
» povecanje ali zmanjSanje vrednosti z ikonami +=
Razpon nastavitev je od najmanj 01 do najvec 99.
» pritisnite (') za potrditev
Izhod iz menija
» pritisnite _@) za priblizno 10 sekund
Primerjaj Ao
> pritisnite @ za priblizno 10 sekund
Zaslon se izklopi.

> ali pocakajte 30 sekund od zadnjega dejanja
Zaslon se samodejno izklopi.

/\ Po preteku 30 sekund od zadnjega dejanja se zaslon izklopi,

opravljene spremembe pa se samodejno shranijo.
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Dodajanje domacega omreZnega vozliSca vdom
+ {g’} € € Add a deViCe
No acti lend: Invit I
Elltosetaceienter o3 nvite people 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
:
BUTLER-1-V6 il >
ADBSEICCBOBC 2t o~
a = -
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
«@ = 8
- Continue
Il o < i < 11 o <
% Add a device
Select a room created previously or add a new one. TP-Link_386A
Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password
+  Addaroom
Wi-Fi password
= e
Continue
Continue without room -
Open Wi-Fi settings
] @] < 1} %

Dodajanje domacega omreznega vozliS3€a v vas dom

» odprite aplikacijo Aquarea Home

» izberite Dodajte napravo (+)
PrikaZe se seznam z razpoloZljivimi napravami, ki jih je
treba konfigurirati.

» Ce se ne prikaze, za nekaj sekund pritisnite gumb
"User"

» izberite domace omrezno vozlisce
Domace omrezZno vozlis¢e lahko prepoznate po serijski
Stevilki.

P vnesite ime, ki ga Zelite dati napravi
» izberite Nadaljuj
» dodajte napravo v sobo ali izberite Nadaljuj brez sobe

» izberite Nadaljuj

Ce ni povezan z omreznim kablom:
» vnesite geslo Wi-Fi
PrikaZe se zaslon za vnos gesla za omrezje Wi-Fi.
» vnesite geslo

» izberite Nadaljuj
Naprava je uspesno dodana.

/\ Naprava je vidna le prvih 15 minut po vklopu, nato je treba
ro€no aktivirati postopek konfiguracije ali napravo izklopiti in
ponovno vklopiti s pritiskom na gumb "User"

/A Ce gre kaj narobe, izberite moznost poskusi znova in ponovite
operacijo.
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Pomen LED diod

Svetlobna dioda utripa in poudarja stanje, v katerem se nahaja,

zlasti:

» vijoli¢no utripanje: naprava ni konfigurirana in Bluetooth je
izklopljen

Samodejno skeniranje in dodajanje naprav

modro utripanje: Bluetooth vkloplien

stalno modra: vzpostavljena povezava Bluetooth

hitro zeleno utripanje: uspesno delovanje

hitro rdece utripanje: napaka (npr. ni internetne povezave, na-
paka pri povezavi z oblakom, napaka med zagotavljanjem)

< Home settings

Demo

Location

Europe/Rome

i}

Rooms
+  Addaroom
People
Test Test
Owner
+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add adevice

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES
Empty list

+ Add adevice

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= &y

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9
M7

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home =
i o < L Q < 11 o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Locati
q - ocation
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
et
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= M7 1 device
living room
( Nk ) B
Nick
v
Room =l M7 +  Addaroom
Bedroom
o People
Device type = COM-2=5
M7 M7 Test Test
Owner.
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7 -
—— ;. @ nNodes registration completed
TR ot
3devices
n o < Il o % Il o <

P izberite Nastavitve hise

» izberite domace omrezno vozlisce

P pritisnite Zacni skeniranje
PrikaZe se seznam z razpoloZljivimi napravami.
Skeniranje se izvede za vse serijske Stevilke (1, 2 in CN-C-
NT).

» izberite napravo

» vnesite ime, ki ga zelite dati napravi

» izberite Nadaljuj

» dodajanje naprave v sobo

Al

» izberite nadaljevanje brez sobe
» izberite Nadaljuj
PrikaZe se zaslon za vnos gesla za omrezje Wi-Fi.
» dostop do omrezja Wi-Fi
Vrnite se na zaslon aplikacije.
> vnesite geslo
» izberite Nadaljuj
Naprava je uspesno dodana.

/\ Nadaljujte z nastavljanjem v skladu s priro¢nikom aplikacije.

/\ Sobe je treba vnaprej konfigurirati v razdelku z nastavitvami
hise.
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Rocno dodajanje naprave

< Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

Empty list

+ Add adevice$U

Add node

Interface
COM-2

@ )

Range 1-254

ul @

1 2 3 &

& Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

COM-2-6
Unknown

+ Add adevice

4 5, 6 Done
7 8 9 =
Start scan Start scan
0 i :
CGEEETIY
1 o < ¢ o ¥ i o
< Add a device <« Home settings

Interface €

(wr

Room

living room

Device type
M7

Delete

SCANNED NODES
Empty list
MANUAL NODES

M7

EM7

+ Add adevice

Start scan

1 (6] <

Demo

Location

Europe/Rome

Rooms

Bedroom
1 device

Kitchen
1 device

D @@

living room
0 devices

o

‘Add a room

People
Test Test
Owner.

4+ Invite people

@ nNodes registration completed

Hub
@ Butler
3 devices

1 (6]

i

A(fe naprava pri samodejnem iskanju ni prepoznana, jo lahko
poskusite konfigurirati ro¢no, e poznate nastavljeni naslov

ModBus.

» izberite Nastavitve
» izberite domace omrezno vozlisce
» pritisnite Dodaj napravo

PrikaZe se seznam razpoloZljivih serijskih Stevilk.

» izberite serijsko
» vnesite naslov ModBus naprave

» izberite Potrditev

» izberite Potrditev

Skladnost z Direktivo o radijski opremi 2014/53/EU (RED).

V skladu s ¢lenom 10.8(a) in 10.8(b) direktive RED o elektri¢ni
opremi so v naslednji preglednici navedene informacije o upora-
blienih frekvencnih pasovih in najvecji oddajni moci izdelka, ki je
namenjen za prodajo v EU:

Naprava je uspesno dodana.

RED Izjava o skladnosti

PrikaZe se razdelek Rocna vozlisca
P vnesite ime, ki ga Zelite dati napravi
» dodajanje naprave v sobo
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Frekvencno obmocje (MHz) Najvecja prenosna mo¢
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412-2484 MHz, najvecja prenesena moc: <20.5dBm
Bluetooth Low Energy (BLE): 2402-2480 MHz, najvelja prenesena moc: <19 dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405-2480 MHz, najvecja prenesena moc: <19 dBm

Navedene vrednosti modi predstavljajo najvisSje mejne vrednosti
radijskega modula. Dejanska sevana moc se lahko razlikuje glede
na konfiguracijo izdelka in uporabljeno anteno.

Podjetje izjavlja, da je naprava skladna z Direktivo 2014/53/EU.

/\ Izjave o skladnosti, certifikate in druge podatke o certificiranju
najdete na spletnem mestu.

To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je razdalja

med opremo in osebo najmanj 20 cm.

V nobeni drzavi ¢lanici EU ne veljajo omejitve pri zagonu niti zah-

teve za pridobitev dovoljenja za uporabo.

Informacije o kibernetski varnosti

wee

Varnost omrezZij Wi-Fi

ATa naprava za povezavo z omrezji Wi-Fi zahteva minimalne
varnostne standarde, zlasti WPA2-PSK (AES).

/\ Naprava se ne poveZe z odprtimi (nesifriranimi) omreZji ali
omrezji, zasCitenimi s protokolom WEP. Vsak poskus povezave
s tovrstnimi omreZji Wi-Fi bo firmware samodejno zavrnil.

Za optimalno varnost:
uporabite WPA3-SAE, ¢e ga usmerjevalnik podpira
Ce je na voljo, naprava uporablja varnostni protokol WPA3
[zberite mocno geslo za Wi-Fi, ki ima vsaj 12 znakov in zdruzuje
velike in male Crke, Stevilke ter simbole
Geslo ne sme vsebovati smiselnih besed ali pogostih vzorcev
ne delite gesla za Wi-Fi prek nezavarovanih kanalov (e-posta,
SMS, papirnate nalepke, izobeSene v javnih prostorih)

Firmware in posodobitve OTA (Over The Air)

Naprava samodejno prejema posodaobitve firmware prek varnega
kanala:
+ posodobitve se prenesejo izkljucno prek protokola HTTPS (TLS
1.2/1.3) s streznika za posodobitve proizvajalca. Certifikat stre-
Znika se preveri pred vsakim prenosom podatkov
Vsaka slika firmware je digitalno podpisana. Naprava preveri
podpis, preden namesti posodobitev.

/\ Prisiliena ali nepodpisana slika bo zavrnjena in se nikoli ne bo
namestila.
Naprava vkljucuje zas¢ito pred povratkom na starejso razlicico;
ne bo sprejela razlicice firmwareja, ki je starejSa od trenutno
namescene, s ¢imer prepreCuje napade z znizanjem razlicice.

Ponastavitev tovarniskih nastavitev

Ponastavitev na tovarniske nastavitve omogoca izbris gesel za
omrezje Wi-Fi, shranjenih v napravi, in vrnitev naprave v zacetno
stanje seznanjanja.

Za ponastavitev tovarniskih nastavitev
> pritisnite gumb Reset in ga drZite 10 sekund

Naprava bo iz pomnilnika izbrisala geslo za Wi-Fi (in pove-
zane omreZne podatke za prijavo).
Naprava bo ponovno odprla okno za povezovanje BLE,
kar bo omogocilo posilianje nove konfiguracije Wi-Fi prek
aplikacije.
LED bo utripal modro, kar pomeni, da je naprava v nacinu
seznanjanja.

Izvedite ponastavitev na tovarniSke nastavitve:

poskrbite, da je programska oprema usmerjevalnika vedno
posodobljena in da so vmesniki za daljinsko upravijanje one-
mogoceni ali zas¢iteni
naprava deluje izklju¢no kot Wi-Fi odjemalec: ne ustvarja lastne
dostopne tocke in ne izpostavlja nobenih vhodnih omreznih
storitev (ni odprtih vrat)
Vsa komunikacija med napravo in oblakom je Sifrirana s protoko-
lom TLS 1.2 ali TLS 1.3.
Naprava pred vzpostavitvijo kakrsne koli povezave preveri veljav-
nost strezniskega certifikata tako, da ga primerja s paketom certi-
fikatov, ki jih je izdala certifikacijska agencija.
Samopodpisani certifikati, potekli certifikati ali certifikati z ne-
usklajenim imenom gostitelja se samodejno zavrnejo.

posodabitve se namestijo samodejno, ko so na voljo (uporab-
nik ne mora storiti nicesar)

/\ Naprava redno preverja prisotnost posodobitev ter ob vsaki
novi povezavi z oblakom.

Da bi zagotovili pravilno prejemanje posodob|tev
poskrbite, da je naprava povezana z omrezjem z dostopom do
interneta
na usmerjevalniku ali pozarnem zidu ne blokirajte izhodnega
HTTPS-prometa (vrata 443) iz naprave.

preden napravo prenesete ali odstranite, da se prepricate, dav
njej niso shranjeni nobeni omrezni podatki za prijavo

e sumite, da je bilo omreZje Wi-Fi ogrozeno in je treba napra-
vo ponovno konfigurirati z novimi podatki za prijavo

Ce je treba napravo premakniti na drugo Wi-Fi omrezje
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Odstranjevanje

Simbol na izdelku ali na embalazi oznacuje, da se z izdelkom ne
sme ravnati kot z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec ga
je treba odnesti na ustrezno zbirno mesto za recikliranje rabljene
elektricne in elektronske opreme ter baterij.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka preprecuje Skodo za ljudi in
okolje ter spodbuja ponovno uporabo dragocenih surovin.

Za podrobnejSe informacije o recikliranju tega izdelka se obrnite
na lokalni obcinski urad, lokalno sluzbo za odstranjevanje odpad-
kov ali trgovino, v kateri ste izdelek kupili.

Zanepooblasceno odstranitev izdelka s strani uporabnika se bodo
uporabile upravne sankcije, predvidene v veljavnih predpisih.

Ta dolocba velja samo v drzavah ¢lanicah EU.

ewe

/\ 1zogibajte se samostojnemu razstavljanju enote.

/\ Ta enota vsebuije fluorirane toplogredne pline, ki jih zajema
Kjotski protokol. Vzdrzevanje in odstranjevanje lahko izvaja le
usposobljeno osebje.

/\ Za razstavljanje aparata se obrnite samo na poobla3te-
ni tehnicni servisni center.

Ta simbol se lahko uporablja v kombinaciji s kemijskim simbolom.
V tem primeru je skladen z zahtevami direktive za zadevno kemi-
kalijo.

Zmanjsanje kolic¢ine nevarnih snovi

Ta naprava in vsi elektricni dodatki so skladni z veljavnimi lokalnimi
predpisi 0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elek-
tri¢ni in elektronski opremi, vklju¢no z direktivo EU REACH, RoHS
in direktivo o baterijah (Ce so vkljuCene).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Denna bruksanvisning &r en integrerad del av bruksanvis-

ningen for den apparat som den &r installerad pa. Allméanna
varningar och grundldggande sékerhetsregler finns i den
bruksanvisningen.

/\ Folj anvisningarna i de olika avsnitten for snabb och korrekt
montering av komponenterna.

Beskrivning

Home Network Hub ar en komplett systemkontrollenhet utan dis-
play, for installation i varmepumpens eller husets elcentral.

Via en internetanslutning med en smartphone eller surfplatta kan
du stélla in och hantera hela systemet.

Det ar ocksd mojligt att installera mer dn en enhet per system om
det finns ett stort antal enheter eller kabeldragningssvarigheter.
Systemet stoder blandade installationer som bestar av tradbund-
na enheter via Home Network Hub och Wi-Fi-enheter.

Funktioner

Integrerade funktioner:
Kontroll 1 Aquarea
Styrning av upp till 16 terminaler (enheter)
Styrning av stralningsvarmesystem
Kontroll av rumstemperatur
Klimatkontroll sommar och vinter
Daglig och veckovis timprogrammering av enskilda zoner
Reglering och programmering av tappvarmvattenproduktion
Anpassningsbara forinstaliningar
Fjarrhantering via app

Anslutnlngsmoﬂlgheter
ethernet-port for anslutning till Internet via routern i installa-
tionen
Wi-Fi 2,4 Ghz for internetanslutning
2 RS485-portar (ModBus RTU) for anslutning av enheter pé en
seriell linje via AWG22 skarmad tvatradskabel
1 CN-CNT-port for anslutning till Panasonic Aquarea varme-
pumpar

Avsedd anvindning

Enheten ar konstruerad for foljande miljoegenskaper:
inomhusinstallation i torr m|IJo
skyddsgrad: IP20
installation i elskap med adekvat skyddsgrad
fast installation pa 35 mm DIN-skena
arbetstemperatur 0 °C till 40 °C (omgivande)
relativ luftfuktighet vid drift: 20% - 80% RH, icke-kondenseran-
de
+ maximal hojd 2000 m
Enheten maste installeras i en torr inomhusmiljo, i ett skap/lada
som forhindrar direkt exponering for vatten, dropp och kondens.

Kompatibilitet for terminalstyrningar och generatorer

Generatorer (varmepumpar)

Aquarea

‘ alla versioner

Plintar (flaktkonvektorer)

Inbyggda kontroller

alla versioner

Reglage for vaggstyrning

alla versioner

Leveranssammansattning

Leveransen av tillbehoret bestar av:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737
1 CN-CNT kabel

1 Instruktionsblad




N421365A - REV.01 - 07-2026 SW

Elektrisk anslutningsenhet

Modulen maste installeras i ett lampligt kopplingsskap och mon-
teras pa en 35 mm DIN-skena.

54
| I
q
I | e e
30,1
o [0 B
Qo)) ©
O

a0 11

Elektrisk anslutning

Den elektriska anslutningen till Home Network Hub maste goras
direkt till enheten.

Systemoversikt

1. Aquarea inomhusenhet 3. Plintar (flaktkonvektorer - termostater)
2. Home Network Hub

Router Internet
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Anslutningsdiagram

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737 5.  Vdggreglage

2.  Aquarea inomhusenhet 6.  Stromforsorjning 12 DC 1,5 W (120 mA vid 12 VDC),
3.  Inbyggt elektroniskt kort medfdljer ej

4.  Modul fér en zon

=

|

CN-CNT
[

€=
BENTIEINE]

(o] [o] .
Userreset  Panasonic

Home Network Hub
PCZ-ESW737

[Serial 2, Serial ;  12Vdc
2 @ 2 ® @ 2 @ @
B A GND B A GNDVIC GND

A

12 DC
120 mAa 12 VDC

230 VAC

/\ Anvénd endast stromférsérjningen om den inte &r an- Stromforsorjning
sluten till Aquarea via en CN-CNT-kontakt.

/\ Enheten far endast stromforsorjas med 12 VDC fran ett ex-
ternt nataggregat av SELV-typ (Safety Extra Low Voltage) som
uppfyller gdllande foreskrifter.

Stromforsoérjningsenheten maste garantera:

dubbel eller forstarkt isolation mellan nétingang och 12
VDC-utgang
dverstroms- och kortslutningsskydd

/\ PCZ-ESW737 maste installeras som den férsta eller sista
noden i det seriella natverket.




N421365A - REV.01 - 07-2026

SW

stabiliserad utgangsspanning 12 VDC
/\ Stromférsérjningen levereras inte.

Anslutningsterminaler

Seriall  Serie 485

Serial2 Serie 485

12VDC  Extern stromforsorjning (kravs om det inte finns
nagon CN-CNT-anslutning till Aquarea) 1,5 W (120 mA vid
12 VDQ)

/\ Anvéandning av ndtaggregat som inte uppfyller ovanstaende
krav kan dventyra enhetens sakerhet och leda till farliga si-
tuationer.

L1 Status LED

B.User Knapp for applank

B.Reset  Forcerad omstart

LAN Ethernet-anslutning lokalt natverk
CN-CNT  Agquarea-power-anslutning

xa
Ju
W
\

FEMICINE]

0] o]

User  Reset

CN-CNT

rSerial ¢

Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737

r Serial y  12vdc

222 202 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

For anslutning:
» ta bort en delavisoleringen fran kabelns ande
» f6lj anslutningsdiagrammet
» for in kabeln i terminalen
» skruva fast

/\ Plintarna mojliggor anslutning av styva eller flexibla kablar
med ett tvarsnitt pa 0,2 till 1 mm?2 For kablar som &r forsedda
med kabelsko med plastkrage reduceras det maximala tvar-
snittet till 0,75 mm?.

For RS485 serieanslutning:

/\ Anvand en tvaledarkabel som ar 1dmplig for RS485-seriell an-
slutning med ett minsta tvarsnitt pa 0,35 mm?.

/\ Hall den tvdledade kabeln dtskild fran stromforsorjningska-
blarna med minst 50 mm.

/\ Kor rutten pa ett sadant sétt att awvikelsernas ldngd minime-
ras.

/\ Avsluta linjen med det medféljande 120 Q-motstandet.
@ Det dr forbjudet att géra &quotstjarn&quot; anslutningar.

/\ PCZ-ESW737 méste installeras som den forsta eller sista no-
den i det seriella natverket.

Forkonfiguration av kommando

Terminal med vaggreglage eller
inbyggda reglage

/\ Innan du fortstter med konfigurationen av flaktkonvektorer-
na maste enheternas ModBus-adresser vara korrekt installda.

Stélla in periferiadress for
kommunikation
Menyn for specialfunktioner kan nas via kontrollpanelen.

/\ Foljande steg kravs for att andra periferiinstéliningen for kom-
munikation:

For att komma till grundmenyn
» med displayen avstangd, tryck och hall in @ i 10 sek-
under
Apparaten slds pd och visas L ~
» tryck och hallin tills indikationen visas rir

» slapp nyckeln (1)

Symbolen visas ™ £,
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For att komma at specialfunktioner
» frdn grundmenyn tryck
Jémfor Uil

> tryck en gang pd tangenten I
Jémfori i

> tryck @ for att bekrafta och ange
Du kommer till instdllningsmenyn.

For att flytta inom menyn
» anvand ikoner -~

Sa hér stéller du in ModBus-adressen

» valjnd

> tryck@ for att andra installningar

> tryck samtidigt 7~ = for att andra det varde som visas
pa displayen
Det vérde som visas i displayen blinkar.

» Oka eller minska varden med ikoner
Instdliningsomrddet dr fran ett minimum pd 01 till ett
maximum pa 99.

» tryck () for att bekrafta

=

For att lamna menyn
» tryck @ i cirka 10 sekunder
Jdmfor Ad
> tryck @i cirka 10 sekunder
Displayen stings av.
P eller vanta 30 sekunder sedan den senaste dtgarden
Displayen stings av automatiskt.

/\ Efter 30 sekunder fran den senaste dtgarden stangs display-
en av och de andringar som gjorts sparas automatiskt.
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Konfiguration

Lagga till hemnatverkshubb i hemmet

+ é} € € Add a deVice
No active calendar Invite people
8 L Reo 8 We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
,
BUTLER-1-V6 il >
ADBSEICCBOBC 2t o~
Lo , .
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device +
«@ 8 .
- Continue
Home Calendar User
Il o < i < 11 o <
% Add a device
Select a room created previously or add a new one. TP-Link_386A
Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password
+ Addaroom
Wi-Fi password
( ........ o)
Continue
Continue without room -
Open WiFi settings
Il o < i <

Sa har lagger du till Home Network Hub i ditt hem

» Oppna Aquarea Home App

» vdlj Lagg till en enhet (+)
En lista visas med de tillgdngliga enheter som ska konfi-
gureras.

» Om deninte visas, tryck pa knappen "User" i ndgra sek-
under;

» valj nav for hemnatverk
Hemndtverkshubben kan identifieras med hjdlp av sitt
serienummer.

» ange det namn som du vill ge enheten

» vdlj Fortsatt

» ldgg till enheten i ett rum eller valj Fortsatt utan rum
» valj Fortsatt

Om den inte ar ansluten till natverkskabeln:
» ange Wi-Fi-lésenord
En skdrm visas ddr du ska ange l6senordet for ditt Wi-Fi-
ndtverk.
» ange Idsenord
» vdlj Fortsatt
Enheten har lagts till framgdngsrikt.

/\ Apparaten ar synlig endast under de forsta 15 minuterna ef-

ter att den har slagits pa, darefter &r det nddvandigt att akti-
vera konfigurationsproceduren manuellt eller att sla av och
pa apparaten igen genom att trycka pa knappen "User"
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/\ Om nagot gar fel véljer du try again och upprepar operatio- .

nen.

Betydelse av lysdioder

LED-lampan blinkar for att markera det tillstand som den befinner .

sig i, specifikt:

lila blinkning: enheten ar inte konfigurerad och Bluetooth ar

avstangt
+ blatt blinkande: Bluetooth pa
+ stadigt bla: Bluetooth-anslutning uppréattad
+snabb gron blinkning: lyckad drift

snabb rod blinkning: fel (t.ex. ingen internetanslutning, fel pa

molnanslutning, fel under provisionering)

Automatisk skanning och tillsatsanordningar

< Home settings

Demo

Location

Europe/Rome

i}

Rooms
+  Addaroom
People
Test Test
Owner
+  Invite people

Hub

$ Butler
0 devices

< Add adevice

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES
Empty list

+ Add adevice

< Add a device
SCANNED NODES
COM-2-5

(= &y

COM-2-6
M7

COM-2-8
M7

COM-2-9

MANUAL NODES

Empty list

@ =+ Add adevice
Startscan Start scan
Delete home
i o < i Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 Location
v
= Aquarea
Europe/Rome
= Fancoll v Rooms =
Fancoil
J— Bedroom
1 device
COM-2-1 i
Interface € Kitchen
= M7 1 device
living room
( Nk ) B
Nick
v
Room 8 M7 +  Addaroom
Bedroom
o People
Device type = COM-2=5
M7 M7 Test Test
Owner.
= COM-2-6 +  Invite people
Delete M7
—— ;. @ nNodes registration completed
u
CEEETED ot
3devices
n o < Il o % Il o <

» valj Husets installningar

» vdlj Hubb for hemmanatverk

» tryck pd Starta skanning
En lista med tillgéngliga enheter visas.
Scanning kommer att utféras pd alla serier (1, 2 och CN-

CNT).
» valj enhet

» ange det namn som du vill ge enheten

» valj Fortsatt

» |3gg till enheten i ett rum

Eller

» valj fortsatt utan rum
» valj Fortsatt
En skérm visas ddr du ska ange l6senordet for ditt Wi-Fi-
ndtverk.
» fa tillgang till Wi-Fi-natverket
Atergd till ansékningsskdrmen.
» ange lésenord
» valj Fortsatt
Enheten har lagts till framgdngsrikt.

/\ Fortsatt med konfigurationen enligt appmanualen.
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/\ Rummen méste konfigureras i forvag i avsnittet om husinstall-
ningar.

Lagg till en enhet manuelit

< Add a device & Add a device
'SCANNED NODES SCANNED NODES
Empty list - Empty list
Add node
MANUAL NODES Interface MANUAL NODES
COM-2
Empty list ) CoM2-6
+ Add adevice @ (sl ] Unknawn
e + Add adevice
[} @
1 2 3 &
4 5 6 Done
7 8 9 i
Start scan Start scan
0 o ]
CEECTI
1 o < ¢ o Q b i o <
o 2] ©
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Empty list
Location
MANUAL NODES Eimpelice
o Rooms =
- = w v oy
Interface ¢ + Add adevice 5';2:’::2
( W ] i
Room + Addaroom
living room
People
;imewpe : e Test Test
Owner.
4+ Invite people
Delete Startscan " @ nNodes registration completed
g o
3devices
] (@] < 1 o < il e] <
4] 5] 5]
/\ Om en enhet inte identifieras i den automatiska sokningen > vdlj serie
kan du forsoka konfigurera den manuellt om du kanner till » ange enhetens ModBus-adress
ModBus-adressuppsattningen. » valj Bekraftelse
» valj Installningar Avsnittet Manual Nodes visas
» valj Hubb for hemmanatverk » ange det namn som du vill ge enheten
» tryck pa Lagg till enhet » ldgg till enheteniett rum
En lista med tillgéngliga Serienummer visas. » vdlj Bekraftelse

Enheten har lagts till framgdngsrikt.

RED Forsakran om overensstammelse

Overensstaimmelse med direktivet om radioutrustning band som anvdnds och den maximala RF-sdndningseffekten for

2014/53/EU (RED). produkten som saljs i EU:
Ienlighet med artikel 10.8 (a) och 10.8 (b) i RED-direktivet om elek-
trisk utrustning ger foljande tabell information om de frekvens-
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Frekvensomrade (MHz) Maximal dverforingseffekt
Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maximal sandningseffekt: <20.5dBm

Bluetooth Low Energy (BLE): 2402 - 2480 MHz, maximal sandningseffekt: <19dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maximal sandningseffekt: <19 dBm

De angivna effektvardena representerar radiomodulens maxima-
la granser. Den faktiska utstralade effekten kan variera beroende
pa produktkonfiguration och vilken antenn som anvands.
Foretaget forsakrar harmed att apparaten dverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

A For forsakran om 6verensstammelse, certifikat och annan cer-
tifieringsinformation, se var webbplats.

Denna utrustning maste installeras och anvandas med ett minsta

avstand pa 20 cm mellan utrustningen och personen.

Det finns inga begransningar for idrifttagning och inga krav pa

tillstdnd for anvandning i ndgon av EU:s medlemsstater.

Information om cybersidkerhet

Sakerhet for Wi-Fi-natverk

A Denna enhet kraver vissa minimisakerhetsstandarder for att
kunna ansluta till Wi-Fi-natverk, sarskilt WPA2-PSK (AES).

/\ Enheten ansluter inte till 5ppna (okrypterade) eller WEP-skyd-
dade natverk. Alla forsok att ansluta till dessa typer av Wi-Fi-
natverk awvisas automatiskt av firmware.

For optimal sakerhet:

+ Anvand WPA3-SAE om routern stoder det

Nar det ar tillgangligt anvander enheten sakerhetsprotokollet
WPA3

Valj ett starkt Wi-Fi-lésenord pa minst 12 tecken som innehall-
er en kombination av stora och sma bokstaver, siffror och sym-
boler

Lésenordet bor inte bestd av meningsfulla ord eller vanliga
monster

dela inte Wi-Fi-l6senordet via osakra kanaler (e-post, SMS, pap-
perslappar som lamnas framme pa offentliga platser)
se till att routerns firmware alltid ar uppdaterad och att grans-
snitten for fjarrhantering ar inaktiverade eller skyddade
Enheten fungerar uteslutande som Wi-Fi-klient: den skapar
inte ndgon egen atkomstpunkt och exponerar inga inkom-
mande natverkstjanster (inga éppna portar)
All kommunikation mellan enheten och molnet ar krypterad med
TLS 1.2 eller TLS 1.3.
Enheten validerar serverns certifikat genom att jamféra det med
en uppsattning certifikat utfardade av en certifikatutfardare innan
ndgon anslutning upprattas.
Sjalvsignerade certifikat, certifikat som har gatt ut eller certifikat
dar vardnamnet inte stdmmer Gverens awvisas automatiskt.

Firmware och OTA-uppdateringar (Over The Air)

Enheten tar emot firmwareuppdateringar automatiskt via en sa-

ker kanal:

+ Uppdateringarna laddas ned uteslutande via HTTPS (TLS
1.2/1.3) fran tillverkarens uppdateringsserver. Serverns certi-
fikat valideras innan nagon datadverforing sker
Varje firmwarebild ar digitalt signerad. Enheten verifierar sig-
naturen innan en uppdatering installeras.

/\ En manipulerad eller osignerad bild kommer att awisas och
kommer aldrig att installeras.
Enheten har skydd mot atergang till tidigare versioner; den
accepterar inte en firmwareversion som ar dldre an den som

Aterstall till fabriksinstéllningar

Genom att aterstalla enheten till fabriksinstaliningarna raderas
de Wi-Fi-inloggningsuppgifter som lagrats i enheten och enheten
aterstalls till sitt ursprungliga parningslage.

Sa héar aterstaller du till fabriksinstallningarna
» tryck pa aterstallningsknappen i 10 sekunder

Enheten raderar Wi-Fi-lésenordet (och tillhérande ndt-
verksuppagifter) frdn minnet.
Enheten dteraktiverar BLE-parningsfonstret, vilket gor
det mgjligt att skicka en ny Wi-Fi-konfiguration via appen.
LED-lampan blinkar bldtt for att visa att enheten dr i par-
ningslége.

Aterstall till fabriksinstéllningarna:

for ndrvarande dr installerad, vilket férhindrar nedgraderings-
attacker.

Uppdateringar installeras automatiskt nar de blir tillgangliga
(ingen atgard kravs fran anvandarens sida).

/\ Enheten soker efter uppdateringar regelbundet och vid varje
ny anslutning till molnet.

For att sakerstalla att uppdateringarna tas emot korrekt:
Se till att enheten &r ansluten till ett natverk med internetat-
komst
blockera inte utgadende HTTPS-trafik (port 443) fran enheten i
routern eller brandvaggen.

innan du Gverlater eller kasserar enheten, for att sakerstalla att
inga natverksuppgifter finns kvar lagrade i den

om du misstanker att Wi-Fi-ndtverket har komprometterats
och du behover konfigurera om enheten med nya inlogg-
ningsuppgifter

om enheten maste flyttas till ett annat Wi-Fi-natverk
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Avyttring

Symbolen pd produkten eller pa forpackningen anger att produk-
ten inte ska hanteras som vanligt hushallsavfall, utan ska l&dmnas
till lamplig insamlingsplats for dtervinning av forbrukad elektrisk
och elektronisk utrustning och batterier.

Korrekt avfallshantering av denna produkt férhindrar skador pa
manniskor och miljo och framjar ateranvandning av vardefulla
ravaror.

For mer detaljerad information om atervinning av denna produkt,
kontakta ditt lokala kommunkontor, din lokala avfallshanterings-
tjanst eller den butik dar du kopte produkten.

Otillatet bortskaffande av produkten fran anvandarens sida kom-
mer att leda till tilldmpning av de administrativa sanktioner som
foreskrivs i gdllande bestammelser.

Denna bestammelse dr endast giltig i EU:s medlemsstater.
/\ Undvik att demontera enheten sjélv.

/\ Denna enhet innehdller fluorerade véaxthusgaser som omfat-
tas av Kyotoprotokollet. Underhall och avfallshantering far
endast utforas av kvalificerad personal.

/\ For demontering av apparaten, kontakta endast ett
auktoriserat tekniskt servicecenter.

Denna symbol kan anvandas i kombination med en kemisk sym-
bol.

I det har fallet uppfyller den kraven i direktivet for den aktuella
kemikalien.

Minskning av farliga amnen

Denna enhet och alla elektriska tillbehdr uppfyller gallande loka-
la bestammelser om begransning av anvandningen av vissa far-
liga amnen i elektrisk och elektronisk utrustning, inklusive EU:s
REACH-, RoHS- och batteridirektiv (nar de ingar).
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PCZ-ESW737 / HOME NETWORK HUB

/\ Bu kullanim kilavuzu, tzerine monte edildigi cihazin kilavuzu- /\ Bilesenlerin hizli ve dogru montajt igin ¢esitli paragraflardaki
nun ayriimaz bir parcasidir. Genel uyarilar ve temel glvenlik siralamalari takip edin.
kurallarricin |Gtfen bu kitapgiga bakin.

Home Network Hub, I1si pompasinin veya evin elektrik panosuna Baglanablllrllk
kurulum icin ekransiz komple sistem kontrol Unitesidir. kurulumdaki yonlendirici aracilidiyla internete baglanti icin Et-
Bir akilli telefon veya tablet ile internet baglantisi araciligiyla, tim hernet baglanti noktasl
sistemin ayarlanmasina ve yonetilmesine olanak tanir. + Internet baglantisi igin Wi-Fi 2.4 Ghz
Cok sayida cihaz veya kablolama zorluklar varsa, sistem basina + 2 RS485 (ModBus RTU) baglanti noktasi, AWG22 korumali iki
birden fazla tnite kurmak da mumkunddr. telli kablo aracilidiyla cihazlari seri hatta baglamak icin
Sistem, Ev ag1 Hub'i ve Wi-Fi cihazlarr araciligiyla kablolu cihazlar- + 1 Panasonic Aquarea st pompalarina baglantr icin CN-CNT
dan olusan karma kurulumlarr destekler. portu

Fonksiyonlar Kullanim amaci

C|haz asagidaki cevresel dzellikler icin tasarlanmistir:
kuru ortamda i¢ mekan kurulumu
koruma derecesi: IP20
yeterli koruma derecesine sahip elektrik kabinine kurulum
35 mm DIN rayina sabit kurulum
calisma sicakhigr 0 °Ciila 40 °C (ortam)
calisma bagil nemi: %20 - %80 bagil nem, yogusmasiz
maksimum irtifa 2000 m
C|haz kuru bir i¢ ortama, suya, damlamaya ve yogusmaya dogru-
dan maruz kalmayi onleyen bir kabin/kutu igine kurulmalidir.

Entegre fonksiyonlar:
Kontrol 1 Aquarea
16 adede kadar terminalin (cihaz) kontrolG
Radyant isitma sistemi yonetimi
Oda sicakligi kontrolt
Yaz ve kis iklim kontroll
Bireysel bolgelerin glnlik ve haftalik saatlik programlanmasi
Kullanim sicak suyu tretiminin dizenlenmesi ve programlan-
masl
Ozellestirilebilir 6n ayarlar
Uygulama Uzerinden uzaktan yénetim

Terminal kontrolleri ve jeneratorler icin uyumluluk

Jeneratorler (1s1 pompalari)

Aquarea ‘ tim striimler

Terminaller (fan coiller)

Yerlesik kontroller tim stiriimler

Duvar kontroldi icin kontroller tim stiriimler

Tedarik bilesimi

Aksesuarin tedarigi sunlardan olusur:
1 Home Network Hub PCZ-ESW737

1 CN-CNT kablosu

1 Talimat sayfasi
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Elektrik baglant: tertibati

Moddl uygun bir kontrol kabinine kurulmali ve 35 mm DIN rayina

monte edilmelidir.

54
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Elektrik baglantisi
Ev Agi Hub'inin elektrik baglantisi dogrudan cihaza yapiimalidir.

Sisteme Genel Bakis

1. Aquareaic Unite

3. Terminaller (fancoiller - termostatlar)

2. Home Network Hub

]

Router

Internet
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Baglant: semasi

1. Home Network Hub: PCZ-ESW737 5. Duvar kontroll
2.  Aguareai¢ Unite 6.  GUc kaynagi 12 DC 1,5 W (12 VDC'de 120 mA), birlikte
3.  VYerlesik elektronik kart verilmez
4.  Tek bdlge modulu
2
E ® 3 \
5 =
35 i} N
W
v B
Emgc Panasonic
Home Network Hub
PCZ-ESW737
CN-CNT
''''''''''''''''''''''''''''
rSerial rSerial i 12 Vdc
2 @ }é P @ © @ @
B A GND B A GNDVIC GND
1
6
12 DC 4
120mAa12VDC
230 VAC
/\ Gug kaynagini sadece CN-CNT konnektérii ile Aqua- Gii¢ kaynag
rea'ya bagh degilse kullanin.
/\ PCZ-ESW737, seri agdaki ilk veya son diigim olarak ku- A\ Cihaz yalnizca meveut yonetmeliklere uygun harici bir SELV
(GUvenlik Ekstra Dusuk Voltaj) tipi gtic kaynagr Unitesi tarafin-
rulmaldir. |
dan 12 VDC'de calistiriimalidir.

GU¢ kaynagi Unitesi garanti etmelidir:
sebeke girisi ve 12 VDC cikis arasinda cift veya guglendirilmis
izolasyon
asir akim ve kisa devre korumasi
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stabilize ¢ikis gerilimi 12 VDC
/\ Guc kaynag tedarik edilmemistir.

Baglanti terminalleri

/\ Yukaridaki gerekliliklere uymayan g kaynaklarinin kullanil-
masi cihazin guvenligini tehlikeye atabilir ve tehlikeli durum-
lara yol acabilir.

B.User  Uygulama baglanti digmesi
B. Sifirla Zorla yeniden baslatma
LAN Ethernet baglantisi yerel ag
CN-CNT Aquarea-guc baglantisi

FEMICINE]

Seril Seri 485
Seri2 Seri 485
12VDC Harici guc kaynagi (Aquarea ile CN-CNT
baglantisi yoksa gereklidir) 1,5 W (12 VDC'de 120 mA)
L1 Durum LED'i
va
Ju
\
U
(0]' [o]
User  Reset
CN-CNT
Serial 24

Panasonic

Home Network Hub

r Serial y  12vdc

PCZ-ESW737

222 202 2 2 0

B A GND B A GND VCC GND

Baglanti igin:
» kablonun ucundaki yalitimin bir kismini ¢ikarin
» baglanti semasini takip edin
» kabloyu terminale yerlestirin
» sikivida

/\ Terminaller, 0,2 ila 1 mm? kesitli sert veya esnek kablolarin
baglanmasina izin verir. Plastik bilezikli bir kablo pabucu ile
donatilmis kablolar icin maksimum kesit 0,75 mm?ye disU-
raldr.

U L

RS485 seri baglanti igin:

/\ Minimum 0,35 mm? kesitli RS485 seri baglanti icin uygun iki
damarli bir kablo kullanin.

/\ 1ki damarli kabloyu gtic kaynag kablolarindan en az 50 mm
ayri tutun.

/\ Sapmalarin uzunlugunu en aza indirecek sekilde rota gizin.
/\ Hatti birlikte verilen 120 Q direng ile sonlandirin.
@ Yildiz&quot; baglantilari yapmak yasaktrr.

/\ PCZ-ESW737, seri agdaki ilk veya son digim olarak kurulma-
Iidir.

Komut 6n yapilandirmasi

Duvar veya yerlesik kontrollii terminal

/\ Fan coil tnitelerinin konfigiirasyonuna gegmeden 6nce, tnite-
lerin ModBus adresleri dogru sekilde ayarlanmalidir.

Iletisim icin ¢evresel adresin
ayarlanmasi
Ozel fonksiyonlar mentisiine kontrol paneli iizerinden erisilebilir.

/A lletisim icin cevre ayarini degistirmek icin asagidaki adimlar
gereklidir:

Temel meniiye erismek igin
» ekran kapaliyken, diigmesini basili tutun (%) dagmesini
10 saniye boyunca
Cihaz agilir ve gérindr o ~
» gostergesi gorunene kadar basili tutun mim
» anahtari birakin

Sembol gériindr 2=,

Ozel fonksiyonlara erigmek icin
» temel menlden tusuna basin
=2

Karsilastirma Lt
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P tusuna bir kez basin =+
Karsilastirma i
» basn O onaylamak ve girmek icin
Ayarlar mentsdine erisilir.
Menii icinde hareket etmek igin
» simgeleri kullanin ===

ModBus adresini ayarlamak icin
» secin Ao
» basin (") ayarlari degistirmek igin
» ayniandabasin ~ ekranda gosterilen degeri
degistirmek icin
Ekranda gdsterilen deger yanip séner.

=

» simgelerle degerleriartirma veya azaltma =+
Ayar araligi minimum 07 ile maksimum 99 arasindadir.
» basin (%) onaylamak igin
Meniiden ¢ikmak igin
» basin @yaklggm 10 saniye

Karsilastirma Rl
» basin @yaklagk 10 saniye
Ekran kapanir.

» veya son eylemden sonra 30 saniye bekleyin
Ekran otomatik olarak kapatilir.

/\ Sonislemden itibaren 30 saniyelik bir strenin ardindan ekran

kapanir ve yapilan degisiklikler otomatik olarak kaydedilir.

Ev Ag Hub'inin Eve Eklenmesi

[+

Select a room created previously or add a new one

+  Addaroom

Continue

Continue without room

+ é} < € Add a deVice
N Al lend: Invit I
B Nosabecalenda | | & iniapecpia. | We are scanning for the device, make sure it is on
and set to discoverable mode.
b
~2
BUTLER-1-V6 5
ADSSE3CCB0BG il -~
ol , .
Before proceeding, name your device and, if you want,
create a new room in which to insert it.
[Eu(ler oj
It looks like there are no devices in this home
Add a device e
« S| .
- Continue
Home Cotendar user
1 o < L % il o <
% Add a device

L g
\ 4

TP-Link_386A

Connect to the Wi-Fi network you want to associate
with the device and enter the access password

Open Wi-Fi settings
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Evinize Ev Agi Hub'i eklemek igin

» aquarea Home Uygulamasini acin

» cihaz ekle (+) 6gesini secin
Yapilandirilacak mevcut cihazlari iceren bir liste goruntu-
lenir.

» Gorlinmezse, birkac saniye boyunca "User" dugmesine
basin;

» ev AgI Hub'ini secin
Ev Agi Hub'i seri numarasi ile tanimlanabilir.

» cihaza vermek istediginiz adi girin

» devam'i segin

» cihazi bir odaya ekleyin veya oda olmadan Devam Et'i
segin

» devam'i segin

Ag kablosuna bagh degilse:
P wi-Fi sifresini girin
Wi-Fi aginizin parolasini girmeniz icin bir ekran gorinti-
lenir.
» sifre girin
» devam'i segin
Cihaz basariyla eklend.

/\ Cihaz agildiktan sonra sadece ilk 15 dakika boyunca gérunar
kalir, sonrasinda yapilandirma prosediruni manuel olarak
etkinlestirmek veya "User" diigmesine basarak cihazi kapatip
tekrar agmak gerekir.

/\ Bir seylerin yanlis gitmesi durumunda, tekrar dene 6gesini se-
cin ve islemi tekrarlayin.

LED'lerin anlami

LED, ozellikle icinde bulundugu durumu vurgulayarak yanip so-
ner:
+mor yanip sénme: cihaz yapilandiriimamis ve Bluetooth kapali
mavi yanip sénme: Bluetooth acik

sabit mavi: Bluetooth baglantisi kuruldu

hizli yesil yanip sonme: basarili calisma

hizli kirmizi yanip sénme: hata (6rn. internet baglantisi yok, bu-
lut baglantisi hatasl, provizyon sirasinda hata)
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Otomatik tarama ve cihaz ekleme

< Home settings & Addadevies < Add a device
SCANNED NODES
Demo SCANNED NODES e
Empty list = M7 @
Location Pty
Europe/Rome
MANUAL NODES = COM-2-6
M7
Rooms = Empty list
+  Addaroom + Add adevice = COM-2-8
M7
People
COM-2-9
Test Test
Owner = M7
4+ Invite people
MANUAL NODES
Hub
Empty list
$ g:(ler
e @ =+ Add adevice
Start scan V Start scan
Delete home .
i o < L Q < Il o <
< Add a device <« Home settings
SCANNED NODES Demo
Aquarea -1 - Location
Aquarea
Europe/Rome
= Fancoil v — =
Fancoil
— Bedroom
1 device
Interface ¢ = ﬁ?M-Z ! "(:Z:’z:
living room
( Nisk ) s
Nick
Room =l M7 v +  Addaroom
Bedroom
. People
Device type =] COM:2-5
M7 My ° Test Test
Owner
COM-2-6 Invite I
= + people
Nodes registration completed
Startscan Hiib 9 i
Confi Butler
G L
n ] < Il 6] < Il 6] <
» evayarlarini secin /\ Uygulama kilavuzunu izleyerek yapilandirmaya devam edin.

» ev AgI Hub'ini segin

» taramayi baslat'a basin

Kullanilabilir cihazlari iceren bir liste gériindr.

Tarama tim seriler (1, 2 ve CN-CNT) (zerinde gercekles-
tirilecektir.

cihaz segin

cihaza vermek istediginiz adi girin

devam'i secin

cihazi bir odaya ekleme

/\ Odalar, ev ayarlari bolimiinde 6nceden yapilandiriimalidir.

\A A A4

Ya da
oda olmadan devam et'i secin
devam'i secin
Wi-Fi aginizin parolasini girmeniz icin bir ekran gérinti-
lenir.
» wi-Fi agina erisim
Basvuru ekranina geri déndin.
» sifre girin
» devam' segin
Cihaz basartyla eklend.

vy
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Manuel olarak cihaz ekleme

< Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

Empty list

+ Add adevice$D

Add node

Interface
COM-2

@ )

Range 1-254

ul @

1 2 3 &

& Add a device

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

COM-2-6
Unknown

+ Add adevice

4 5, 6 Done
7 8 9 =
Start scan Start scan
0 i :
CGEEETIY
1 o < ¢ o ¥ i o
< Add a device <« Home settings

Interface €

(o )

Room

living room

Device type
M7

Delete

SCANNED NODES

Empty list

MANUAL NODES

M7
= M7 4

+ Add adevice

Start scan

Demo

Location

Europe/Rome

Rooms

Bedroom
1 device
Kitchen
=
1 device
living room

0 devices

+  Addaroom

People
Test Test
Owner.

4+ Invite people

@ nNodes registration completed

Hub

i

n o < 1 6] < 1 6]

/\ Otomatik taramada bir cihaz taninmazsa, ModBus adres seti-
ni biliyorsaniz manuel olarak yapilandirmayi deneyebilirsiniz.

» ayarlar'i secin
» ev AgI Hub'ini secin
» cihaz ekle'ye basin

Kullanilabilir seri numaralarinin bir listesi gérintilenir.

» serisecin
» cihazin ModBus adresini girin
» onay'i secin

Manuel Dagiimler bélimd gérindr
» cihaza vermek istediginiz adi girin
» cihazi bir odaya ekleme
» onay'i secin

Cihaz basariyla eklend.

RED Uygunluk Beyani

Radyo Ekipmani Direktifi 2014/53/EU (RED) ile uyumluluk.

KIRMIZI Elektrikli Ekipman Direktifi Madde 10.8 (a) ve 10.8 (b)
uyarinca, asagidaki tablo AB'de satisa sunulan Grdndn kullanilan
frekans bantlari ve maksimum RF iletim glici hakkinda bilgi ver-

mektedir:
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Frekans araligi (MHz) Maksimum iletim gicii

Wi-Fi (IEEE 802.11 b/g/n/ax): 2412 - 2484 MHz, maksimum iletim glcu: <20.5dBm

Bluetooth Dustk Enerji (BLE): 2402 - 2480 MHz, maksimum iletim glicu: <19dBm

IEEE 802.15.4 (Zigbee/Thread): 2405 - 2480 MHz, maksimum iletim glcu: <19 dBm

Belirtilen gu¢ degerleri radyo modulindn maksimum sinirlarini /A Uygunluk beyanlari, sertifikalar ve diger belgelendirme detay-
temsil eder. Gergek yayilan gug, Grtin yapilandirmasina ve kullani- larr icin lutfen web sitesine bakin.

lan antene bagli olarak degisebilir. Bu ekipman, ekipman ile kisi arasinda en az 20 cm mesafe olacak
Sirket isbu belge ile cihazin 2014/53/EU sayili Direktif ile uyumlu sekilde kurulmali ve calistirimalidir.

oldugunu beyan eder. Hicbir AB Uye uUlkesinde hizmete sokulmasina iliskin herhangi bir

kisitlama veya kullanim icin izin sarti bulunmamaktadir.

Siber giivenlik bilgileri

Wi-Fi aglarinin giivenligi

/\ Bu cihaz, Wi-Fi aglarina baglanmak icin asgari gtvenlik stan-
dartlarini gerektirir; ozellikle WPA2-PSK (AES) gereklidir.

/\ Cihaz, acik (sifrelenmemis) veya WEP ile korunan aglara bag-
lanmaz. Bu tUr Wi-Fi aglarina baglanma girisimleri, Griin yazili-
mi tarafindan otomatik olarak reddedilir.

En Ust dlzey guvenlik icin:

» Yonlendirici destekliyorsa WPA3-SAE kullanin
Mevcut oldugunda, cihaz WPA3 glivenlik protokoldnt kullanir
Buyuk ve kucuk harfleri, sayilari ve sembolleri bir araya getiren,
en az 12 karakter uzunlugunda guclu bir Wi-Fi sifresi secin
Sifre, anlamli kelimeler ve yaygin kaliplardan kacinmalidir
Wi-Fi sifrenizi glvenli olmayan kanallar (e-posta, SMS, halka
aclk alanlarda sergilenen kagit etiketler) araciligiyla paylasma-

yin

Firmware ve OTA (Over The Air) giincellemeleri

Cihaz, glivenli bir kanal tzerinden firmware gtincellemelerini oto-

matik olarak alir:

+ GUncellemeler, yalnizca HTTPS (TLS 1.2/1.3) Gizerinden Uretici-
nin gtincelleme sunucusundan indirilir. Herhangi bir veri akta-
rimindan énce sunucu sertifikasi dogrulanir
Her firmware géruntust dijital olarak imzalanmistir. Cihaz,
guncellemeyi uygulamadan 6nce imzayi dogrular.

Yonlendiricinin donanim yaziliminin her zaman guncel oldu-
gundan ve uzaktan yonetim arayUzlerinin devre disi birakildi-
gindan veya korundugundan emin olun

Cihaz yalnizca Wi-Fi istemcisi olarak calisir: kendi erisim noktasi
olusturmaz ve gelen ag hizmetlerini agiga ¢ikarmaz (a¢ik bag-
lanti noktas! yoktur)

Cihaz ile bulut arasindaki tum iletisim, TLS 1.2 veya TLS 1.3 kulla-
nilarak sifrelenir.

Cihaz, herhangi bir baglanti kurmadan énce sunucu sertifikasini,
bir sertifika yetkilisi tarafindan verilen sertifika paketiyle karsilasti-
rarak dogrular.

Kendi kendini imzalayan, stresi dolmus veya ana bilgisayar adi
uyusmayan sertifikalar otomatik olarak reddedilir.

Cihaz, geriye donuk glncelleme dnleme korumalari icerir; su
anda yuklu olan stirimden daha eski bir firmware strimanu
kabul etmez ve béylece striim diistrme saldirilarini engeller.
GUncellemeler, mevcut olduklarinda otomatik olarak uygulanir
(kullanicinin herhangi bir islem yapmasi gerekmez).

/\ Cihaz, diizenli araliklarla ve buluta her yeni baglandiginda

guncelleme olup olmadigini kontrol eder.

/\ Tahrif edilmis veya imzalanmamis bir gorinti reddedilir ve GUncellemelerin dogru sekilde alinmasini saglamak icin:

asla ylklenmez.

Fabrika Ayarlarina Sifirlama

Fabrika ayarlarina srfirlama islemi, cihazda kayitl olan Wi-Fi ag
kimlik bilgilerini silmenizi ve cihazi ilk eslestirme durumuna geri
dondirmenizi saglar.

Fabrika ayarlarina sifirlama islemi gerceklestirmek icin
» Reset digmesine 10 saniye boyunca basin

Cihaz, Wi-Fi sifresini (ve ilgili ag kimlik bilgilerini) bellekten
silecektir.
Cihaz, BLE eslestirme penceresini yeniden etkinlestirecek
ve uygulama aracihigiyla yeni bir Wi-Fi yapilandirmasinin
gonderilmesine olanak saglayacaktir.
LED mavi renkte yanip sénerek cihazin eslestirme modun-
da oldugunu gésterecektir.

Fabrika ayarlarina sifirlama islemini gerceklestirin:

cihazin internet erisimi olan bir aga bagl olmasini saglayin
Yonlendiricide veya glvenlik duvarinda cihazdan giden HTTPS
trafigini (443 numarali baglanti noktasi) engellemeyin.

cihazi devretmeden veya kullanimdan kaldirmadan 6nce, ci-
hazda ag kimlik bilgilerinin kalmadigindan emin olmak icin
Wi-Fi aginizin givenliginin ihlal edildiginden stipheleniyorsaniz
ve cihazi yeni kimlik bilgileriyle yeniden yapilandirmaniz gere-
kiyorsa

cihazin farkli bir Wi-Fi agina tasinmasi gerekiyorsa
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Bertaraf

Urtiniin Gzerindeki veya ambalajindaki sembol, iriiniin normal
evsel atik olarak degerlendirilmemesi gerektigini, kullaniimig
elektrikli ve elektronik ekipmanlarin ve pillerin geri donustimu icin
uygun toplama noktasina goturtlmesi gerektigini belirtir.

Bu Urtinun uygun sekilde bertaraf edilmesi, insanlara ve cevreye
zarar verilmesini onler ve degerli hammaddelerin yeniden kulla-
nilmasini tesvik eder.

Bu Urdniin geri déntstimu hakkinda daha ayrintili bilgi icin lUtfen
yerel belediye ofisinize, yerel atikimha servisinize veya Urini satin
aldiginiz magazaya basvurun.

Urtintin kullanici tarafindan izinsiz olarak imha edilmesi, yararlik-
teki yonetmeliklerde 6ngorulen idari yaptirimlarin uygulanmasina
neden olacaktir.

Tehlikeli maddelerin azaltilmasi

Bu hiikiim sadece AB Uye Devletlerinde gecerlidir.
/\ Uniteyi kendiniz sokmekten kaginin.

/\ Bu Uinite Kyoto Protokoll kapsaminda florlu sera gazlart ierir.
Bakim ve imha islemleri sadece kalifiye personel tarafindan
yapiimalidir.

/\ Cihazin sékilmesi icin sadece yetkili Teknik Servis Mer-
kezine basvurun.

Bu sembol bir kimyasal sembol ile birlikte kullanilabilir.
Bu durumda, ilgili kimyasalicin direktifin gerekliliklerine uygundur.

Bu cihaz ve tim elektrikli aksesuarlar, AB REACH, RoHS ve Pil Di-
rektifi (dahil edildiginde) dahil olmak Uzere elektrikli ve elektronik
ekipmanlarda belirli tehlikeli maddelerin kullaniminin kisitlanmasi-
na iliskin mevcut yerel diizenlemelere uygundur.




